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ROZVIJIME NASE PODNIKANI PLNENIM
SPOTREBITELSKYCH OCEKAVANI.

DRIVING BUSINESS GROWTH BY DELIVERING
ON CONSUMER EXPECTATIONS.
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Konsolidované udaje (mil. Kg&) Consolidated Highlights (CZK million)

Rok kon¢ici 31.12. 2009 2008 Year ended December 31 2009 2008
Trzby bez spotifebni dané a DPH 11 690 9749 Revenues, net of excise tax and VAT 11 690 9749
Provozni zisk 3 206 2 330 Profit from operations 3 206 2 330
Zisk pfed zdanénim 3182 2179 Pre-tax income 3182 2179
Zisk po zdanéni 2 506 1693 Net Income 2 506 1693
Zisk na akcii (v K¢) 913 616 Earnings per share (CZK) 913 616
Odbyt (v miliardach jednotek) Shipments (Bio units)

Ceska republika 10,9 9,5 Czech Republic 10.9 9.5
Slovenska republika 3.9 41 Slovakia 819 4.1
Vyvoz 13,8 14,4 Exports 13.8 14.4
Celkem 28,6 28,0 Total 28.6 28.0
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ZPRAVA PREDSTAVENSTVA

Consolidated financial results

Revenues, net of excise tax and VAT
(CZK million)

Meziroéni
zména

+20%

Profit from operations (CZK million)

Total volume (Bio units)

Meziroéni
zména

+2 %

Meziroéni
zména

+38 %

2008 2009 2008 2009

Spole&nost Philip Morris CR a.s. je pfednim vyrobcem
a prodejcem tabakovych vyrobkil v Ceské republice.
Dospélym zakaznikdm nabizi oblibené mezinarodni

a domaci znacky cigaret, jako jsou Marlboro, L&M,
Red & White, Philip Morris, Petra a Sparta, ve vice nez
padeséati variantach, které pokryvaji Siroké spektrum
vyrobku, pokud jde o chut i cenovou Urover.

Philip Morris CR a.s. je spole&nosti ve skuping

Philip Morris International Inc. (,,PMI*).

Philip Morris CR a.s. vlastni 99% obchodni podil ve
slovenské dcefiné spole¢nosti Philip Morris Slovakia s.r.o.,
ktera je registrovana ve Slovenské republice.

Tato zprava vychazi zejména z konsolidované

Ucetni zavérky spoleénosti Philip Morris CR a.s.

a Philip Morris Slovakia s.r.o. za u¢etni obdobi 2009,
ktera byla sestavena v souladu s Mezinarodnimi
standardy uéetniho vykaznictvi (,,IFRS").

Trzby bez spotifebni dané a DPH se zvySily v porovnani
s pfedchozim rokem o0 19,9% na 11,7 miliardy K¢,
zejména v dasledku pfiznivého vyvoje odbytu a cen

v Ceské republice a m&nového kurzu, ktery mél pFiznivy
dopad na trzby ve vysi 0,4 miliardy K¢. Tento narust

byl ¢aste¢né eliminovan nizsim objemem prodejl

a zvySenym podilem levnéjSich znacek na celkovych
prodejich ve Slovenské republice a niz§im prodejem
cigaret ostatnim spole¢nostem ve skupiné PMI v rdmci

2008 2009

Philip Morris CR a.s. is the largest manufacturer and
marketer of tobacco products in the Czech Republic,
providing adult smokers with popular international
and local brands such as Marlboro, L&M, Red & White,
Philip Morris, Petra and Sparta in more than fifty
packaging variants across different taste and price
segments.

Philip Morris CR a.s. is an affiliate of

Philip Morris International Inc. (“PMI").

Philip Morris CR a.s. has a 99% interest in

Philip Morris Slovakia s.r.o. registered in the Slovak
Republic.

The report of the Board of Directors is based on

the consolidated financial statements of Philip

Morris CR a.s. and Philip Morris Slovakia s.r.o. prepared
in accordance with International Financial Reporting
Standards (“IFRS").

CONSOLIDATED
FINANCIAL RESULTS

Revenues, net of excise tax and VAT, of CZK 11.7 billion
increased 19.9% versus the prior year driven primarily
by favourable volume and pricing in the Czech Republic
and favourable currency of CZK 0.4 billion, partially
offset by unfavourable volume/mix in Slovakia and by
lower cigarette export volume to other PMI affiliates
within the European Union. Excluding the impact of
currency, net revenues increased 15.9% versus the
prior year.




Evropské unie. Pfi vylou¢eni ménového kurzu by se

trzby v porovnani s pfedchozim rokem zvysily o 15,9 %.

Zisk z provozni ¢innosti se v porovnani s pfedchozim
rokem zvysSil o0 37,6 % na 3,2 miliardy K¢, a to zejména
v disledku vyse zminéného priznivého vyvoje odbytu
a cen v Ceské republice a vyvoje mé&nového kurzu,
ktery mél pfiznivy dopad na provozni zisk ve vySi

0,1 miliardy K¢. Tento narUst byl ¢aste¢né eliminovan
zvySenymi vyrobnimi a provoznimi naklady. P¥i
vylouéeni vlivu ménového kurzu by se zisk z provozni
¢innosti zvySil v porovnéani s pfedchozim rokem

0 34,9 %.

Zisk pred zdanénim se zvysil o0 46,0% na 3,2

miliardy K&. To bylo mimo vy$e uvedenych ddvod
zpusobeno vyrazné niz§imi nakladovymi troky
spojenymi s financovanim predzasobeni spoleénosti
Philip Morris Slovakia s.r.o. pro rok 2009, a to zejména
z davodu nizsich urokovych sazeb v roce 2009

v porovnani s pfedchozim rokem.

Konsolidovany zisk po zdanéni vzrostl o 48,0%

na 2,5 miliardy K&. Toto navys$eni bylo mimo vySe
uvedenych divodu zplisobeno také snizenim sazby
dané z prijmu pravnickych osob v Ceské republice
z221% v roce 2008 na 20% v roce 2009.

Profit from operations increased 37.6% to

CZK 3.2 billion versus the prior year, driven primarily
by the favourable volume and pricing in the Czech
Republic noted above, favourable currency of

CZK 0.1 billion, partially offset by higher fixed
manufacturing and operating costs. Excluding the
impact of currency, profit from operations increased
34.9% versus the prior year.

Pre-tax income increased 46.0% to CZK 3.2 billion
reflecting in addition to the items noted above,
significantly lower interest expense related to

the financing of the 2009 inventory build-up of

Philip Morris Slovakia s.r.o., which was driven mainly
by lower interest rates in 2009 versus the prior year.

Net income increased 48.0% to CZK 2.5 billion
reflecting in addition to the items noted above,
a decrease in the corporate income tax rate in the
Czech Republic from 21% in 2008 to 20% in 2009.
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Trzby v tuzemsku bez spotiebni dané a DPH se

v porovnani s pfedchazejicim rokem zvysily o0 49,7 %
zejména z divodu narUstu objemu prodeju, ktery mél
dopad na trzby ve vysi 0,6 miliardy Ké. Tento narast byl
zpusoben prfedzasobenim obchodnich partnerd koncem
roku 2007 pfed oéekdvanym zvySenim spotiebni dané
od 1. 1. 2008. Tento stav se v roce 2009 jiZ neopakoval.
Dalsim faktorem byl pfiznivy cenovy vyvoj, jehoz dopad
pfedstavoval 1,3 miliardy K¢, véetné efektu absorbovani
zvy$ené spotiebni dané ve vysi 0,7 miliardy K&

v roce 2008.

Podle internich odhad(i spoleénosti Philip Morris CR a.s.
se celkovy trh cigaret v Ceské republice v roce 2009
zvysil 0 35,0% na 21,7 miliardy kus( v porovnani s
pfedchazejicim rokem, coz bylo zplisobeno jiz vysSe
zminénym predzasobenim obchodnich partner( v roce
2007. Pri vylouceni tohoto vlivu odhadujeme, Ze celkovy
trh cigaret poklesl 0 5,9%, a to hlavné z dlivodu zvySeni
prodejnich cen ve tfetim a &tvrtém Ctvrtleti roku 2008

v disledku zvys$eni spotiebni dané, a z davodu zvyseni
prodejnich cen vyrobci cigaret v roce 2009.

BUSINESS IN THE CZECH
REPUBLIC

Domestic revenues, net of excise tax and VAT, increased
49.7% versus the prior year, mainly due to favourable
volume of CZK 0.6 billion driven by the 2007 trade
inventory movements, in anticipation of the

January 1, 2008 excise tax increase, which were

not repeated in 2009, as well as favourable pricing

of CZK 1.3 billion, including a tax absorption cost of
CZK 0.7 billion in 2008.

According to internal estimates of Philip Morris CR a.s.,
the total market in the Czech Republic was up by
35.0% to 21.7 billion units in 2009 versus the prior
year, reflecting the 2007 trade inventory movements
noted above. Adjusted for this distortion, the total
market is estimated to have declined 5.9%, due mainly
to tax-driven price increases in the third and fourth
quarters of 2008 and industry price increases in 2009.




Trzby v tuzemsku bez spotrebni dané

a DPH se v porovnéani s prfedchazejicim
rokem zvysily 0 49,7 % zejména z duvodu
narlstu objemu prodejd, ktery mél dopad
na trzby ve vySi 0,6 miliardy K¢.

Domestic revenues, net of excise tax and
VAT, increased 49.7% versus the prior
year, mainly due to favourable volume of
CZK 0.6 billion driven by the 2007 trade
Inventory movements.

Objem domaciho odbytu spoleénosti

Philip Morris CR a.s. se v porovnani s pfedchazejicim
rokem zvysil o 15,2%. Tento narlst byl zplisoben
propadem prodejl v roce 2008 v disledku vyse
zminéného predzasobeni obchodnich partner(i v roce
2007. Pri vylouceni vlivu pfedzasobeni odhadujeme, Ze
v porovnani s pfedchazejicim rokem doslo k poklesu
odbytu 0 4,8 % nebo o 0,6 miliardy kusu cigaret, a to
zejména v dusledku jiz zminéného poklesu celkového
trhu s cigaretami.

Podle maloobchodniho vyzkumu agentury ACNielsen
poklesl trzni podil spoleénosti Philip Morris CR a.s.

na ¢eském trhu o 0,5 procentniho bodu z 56,0 % v roce
2008 na 55,5% v roce 2009. Tento pokles zapficinilo
zejména drivéjsi zvySeni prodejnich cen v porovnani

s konkurenci v pribéhu roku 2008 a 2009, cozZ zpusobilo
ztratu trzniho podilu spoleénosti Philip Morris CR a.s.
u prémiovych znacek a znacek v levném cenovém
segmentu. Tyto ztraty byly ¢astetné kompenzovany
nartstem podilu znacky L&M ve stfednim cenovém
segmentu.

V rdmci spoluprace mezi spoleé¢nostmi PMI a China
National Tobacco Corporation (,CNTC”) spole¢nost
Philip Morris CR a.s. distribuuje a prodavéa v Ceské
republice vedle znaéek PMI ¢inskou znacku cigaret RGD.
Objem prodeje RGD neni zahrnut ve vykazovaném
objemu prodeje spoleénosti Philip Morris CR a.s. ani

ve vykazovaném trznim podilu.

Trzni podil v Ceské republice (%)
The market share in the Czech republic (%)

Meziroéni zména

-0,5pp

56,0 55,5

Premium
/ prémiovy segment

Medium
/ stiedni segment

|
Low/SuperLow
/ levny segment

29,7

2008 2009

Zdroj: ACNielsen / Source: ACNielsen

The Czech domestic shipments of Philip Morris CR a.s.
increased 15.2% versus the prior year, reflecting
depressed 2008 sales driven by the impact of the 2007
trade inventory movements noted above. Adjusted for
these inventory distortions, shipments are estimated
to have declined by 4.8% or 0.6 billion units versus the
prior year primarily reflecting the lower total market as
described above.

According to Retail Audit research conducted

by the ACNielsen agency, the market share of

Philip Morris CR a.s. in the Czech Republic declined
0.5 share points from 56.0% in 2008 to 55.5% in 2009.
This decline was due mainly to the impact of earlier
price increases versus competitors in 2008 and

2009 with share losses incurred by premium and
low/super-low priced brands of Philip Morris CR a.s.,
partially offset by the strong performance of L&M in
the medium-price segment.

In addition to PMI brand cigarettes, as part of the
cooperation between PMI and the China National
Tobacco Corporation ("CNTC”), in the Czech Republic
we distribute and sell RGD, a Chinese brand. Shipments
of RGD are neither in Philip Morris CR a.s. reported
shipment volume numbers nor in the reported market
share.
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The market share in Slovakia (%)

Meziroéni zména

-0,1pp

51,3 51,2

10,3 .
Premium
/ prémiovy segment

u
Medium
/ stiedni segment

19,4 23,1 u
Low/Super Low

2008 2009 / levny segment

Trzby spole¢nosti Philip Morris Slovakia s.r.o. bez
spotfebni dané a DPH v mistni méné poklesly o 11,1%
v porovnani s predchazejicim rokem. Tento pokles

byl zapfi¢inén niz§im objemem prodejl a zvySenym
podilem levnéjsich znacek na celkovych prodejich,
jejichz dopad predstavoval 8,3 miliont euro, a také
nepfiznivym cenovym vyvojem, zejména v dasledku
Castec¢ného absorbovani zvySené spotfebni dané

od 1. 1. 2008 u znacky Marlboro, jehoz dopad byl

1,1 milion euro.

Podle internich odhad(i spole¢nosti

Philip Morris Slovakia s.r.o. poklesl celkovy trh cigaret
ve Slovenské republice v porovnani s predchazejicim
rokem o 4,2% na 7,7 miliardy kust cigaret, zejména

z davodu zvys$eni prodejnich cen v dasledku zvy$eni
spotiebni dané a kvuli poklesu celkového trhu v prvnim
étvrtleti 2009 v dlsledku zvyseni preshrani¢nich nakupt
slovenskych spotiebitell, a to predevsim z Polska

a Madarska, kde devalvace mény znacné zatraktivnila
maloobchodni ceny. Celkovy trh byl také ovlivnén
jednorazovym snizenim zasob velkoobchodnich

a maloobchodnich partnerl v disledku potieb
optimalizace jejich provozniho kapitalu.

Podle maloobchodniho vyzkumu agentury ACNielsen

poklesl trzni podil spoleénosti Philip Morris Slovakia s.r.o.

na Slovensku o 0,1 procentni bod z 51,3% v roce

2008 na 51,2% v roce 2009. Tento pokles byl

zapfi¢inén prechodem spotiebitelli na levné;jsi znacky

a prodlouzenou dostupnosti levngjsich konkurenénich
znaCek s predchozi nizsi sazbou spotfebni dané v prvnim

Celkovy trh cigaret
ve Slovenské republice poklesl
oproti predchozimu roku 0 4,2 %.

The total cigarette market in
Slovakia declined by 4.2%
versus the prior year.

BUSINESS IN SLOVAKIA

Philip Morris Slovakia s.r.o. revenues, net of excise tax
and VAT, declined 11.1% versus the prior year in local
currency terms mainly due to unfavourable volume/mix
of EUR 8.3 million, and unfavourable pricing of

EUR 1.1 million driven primarily by partial absorption
of the January 1, 2008 excise tax increase on Marlboro.

According to internal estimates of

Philip Morris Slovakia s.r.o., the total cigarette market
in Slovakia was down 4.2% to 7.7 billion units versus
the prior year, mainly due to excise tax-driven price
increases and a lower total market in the first quarter
of 2009 reflecting higher consumption by Slovak
consumers of cigarettes purchased in neighbouring
countries, particularly Poland and Hungary, where
currency depreciation made retail prices significantly
more attractive as well as the impact of a one-off
reduction of wholesale and retail trade inventories
driven by working capital requirements.

According to Retail Audit research conducted

by the ACNielsen agency, the market share of
Philip Morris Slovakia s.r.o0. in Slovakia declined
0.1 share points from 51.3% in 2008 to 51.2% in
2009 due to consumer down-trading as well as the
prolonged availability of lower-priced competitive
brands at old excise tax rates in the first quarter of
2009 with share losses incurred by local heritage
brands of Philip Morris Slovakia s.r.o., partially
offset by the strong performance of L&M in the
low/super-low price segment.




B B J&IE

Philip Morris CR a.s.

Ctvrtleti roku 2009. Proto tradi¢ni znacky spoleénosti
Philip Morris Slovakia s.r.o. utrpély ztraty trzniho podilu.
Tento pokles byl ¢aste¢né kompenzovan narlistem podilu
znacky L&M v nizkém cenovém segmentu.

Objem domaciho odbytu Philip Morris Slovakia s.r.o.
poklesl 0 4,5% v porovnani s predchazejicim rokem ze
stejnych dlivodd, jak je jiz uvedeno vyse, a také z dlivodu
celkového poklesu trhu. Po vyprodani konkurenénich
znacek v nizkém cenovém segmentu s pfedchozi

sazbou spotfebni dané zacina trzni podil spole¢nosti
Philip Morris Slovakia s.r.o. vykazovat znamky rlstu,
jelikoz za druhé pololeti roku 2009 ¢inil 52,4 %.

V radmci spoluprace mezi spoleé¢nostmi PMIl a CNTC
pokracuje Philip Morris Slovakia s.r.o. v distribuci

a prodeji ¢inské znacky cigaret RGD na slovenském
trhu vedle zna¢ek PMI. Objem prodeje RGD

neni zahrnut ve vykazovaném objemu prodeje

Philip Morris Slovakia s.r.o. ani ve vykazovaném trznim
podilu.

[ VYVOZz

Celkové trzby z vyvozu se v porovnani s pfedchozim
rokem mirné zvysily o 0,7 %. Tento narust byl zpisoben
vyvojem ménoveého kurzu, ktery mél pfiznivy dopad

na trzby ve vySi 0,2 miliardy K¢ a zvySenym vyvozem
surovin a polotovart vlastni vyroby. Tento trend byl
¢aste€né eliminovan niz§im prodejem cigaret ostatnim
spole€¢nostem PMI v rdmci Evropské unie. P¥i vylou€eni
vlivu ménového kurzu se celkové trzby z vyvozu snizily
v porovnani s predchozim rokem o 4,8 %.

The shipments of Philip Morris Slovakia s.r.o. declined
4.5% versus the prior year for the same reasons in
addition to the lower total market as described above.
Since the depletion of lower-priced competitive
brands at old excise tax rates, the market share

of Philip Morris Slovakia s.r.o. is showing signs of
growth as market share for the last six months of 2009
was 52.4%.

In addition to PMI brand cigarettes, as part of

the cooperation between PMI and CNTC, in

Slovakia we continue to distribute and sell RGD,

a Chinese brand. Shipments of RGD are neither in
Philip Morris Slovakia s.r.o. reported shipment volume
numbers nor in the reported market share.

EXPORTS

Export revenues increased slightly by 0.7% versus the
prior year, due to favourable currency of CZK 0.2 billion
and higher exports of supplies, partially offset by lower
export shipments of cigarettes to other PMI affiliates
within the European Union. Excluding the impact of
currency, export revenues decreased 4.8% versus the
prior year.
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V Fijnu 2009 schvalil ¢esky parlament zvy$eni DPH

a spotfebnich dani. Sazba DPH se zvysila s u¢innosti
od 1. 1. 2010 a nova sazba spotifebni dané plati od

1. 2. 2010. ZvySeni DPH a spotiebni dané se

v prodejnich cenach zacnou projevovat ve druhém
Ctvrtleti roku 2010 a mohou vést k redukci kapacity
trhu cigaret s vybiranou spotfebni dani a k pfipadnému
presunu spotrebiteld k levnéjsim znackam.

| kdyZ ve Slovenské republice zUstava vyhled tykajici
se spotifebni dané na rok 2010 pfiznivy, v dlsledku
zvySeni spotfebni dané s ucinnosti od 1. 2. 2009, které
se v prodejnich cenach zacalo projevovat ve &tvrtém
Ctvrtleti roku 2009, by mohlo dojit k redukci kapacity
slovenského trhu cigaret s vybiranou spotfebni dani

a k pfipadnému presunu spotiebitelll k levnéj$im
znackam.

Dne 16. 2. 2010 schvélila Rada Evropské unie novou
smeérnici ¢. 2010/12/EU, kterou se méni smérnice o danich
z tabadkovych vyrobk(. Smérnice mimo jiné stanovuje
zvySeni minimalni spotfebni dané na 90 eur

z 1 000 kusU cigaret do 1. 1. 2014. Podle tabulek
spotfebnich dani sestavenych Evropskou komisi ini
soucasna vyse spotfebni dané pfi pouziti platné sazby
spotrebni dané 79 eur (nebo 2 010K¢&) z 1 000 kusU cigaret
v Ceské republice a 81 eur ve Slovenské republice.

PfestoZze muze soucasna ekonomicka situace zejména
s ohledem na nezaméstnanost vyvolavat uréitou
nejistotu, a to predevsim v oblasti odhadu mozZnych

OUTLOOK

In October 2009, the Czech Parliament approved an
increase in VAT and excise taxes. The higher VAT rate
became effective January 1, 2010 while the new excise
tax rates became effective February 1, 2010. The new
VAT and excise tax rates will begin to be reflected in
retail selling prices in the second quarter of 2010 and
may potentially result in a contraction of the Czech duty
paid cigarette market and a potential consumer shift to
lower priced products.

In Slovakia, although the outlook for excise taxes in
2010 is favourable, the February 1, 2009 excise tax
increase, which began to be reflected in retail selling
prices in the fourth quarter of 2009, may potentially
result in a contraction of the Slovak duty paid cigarette
market and a potential consumer shift to lower priced
products.

On February 16, 2010 the Council of the European Union
adopted a new EU Directive 2010/12/EU amending EU
Directives on taxation of tobacco products. Among

other changes, the Directive calls for an increase of the
minimum excise yield rule to EUR 90 per 1,000 cigarettes
by January 1, 2014. According to the EU Commission’s
excise tax tables, the current excise tax yields using
currently effective excise tax rates are EUR 79

(or CZK 2,010) per 1,000 cigarettes in the Czech Republic
and EUR 81 per 1,000 cigarettes in Slovakia.

While the fragile economic recovery, particularly with
regard to unemployment, results in some uncertainty




Schvélena smérnice EU
zvySuje minimalni sazbu dané
na tabakové vyrobky
k1.1.2014

Adoption of the new EU tax
directive increases tax minima
on tobacco products as of
January 1, 2014

dusledkd zvyseni nelegalnich prodejli nebo zmén

v chovani spotrebitell, jsme presvédcéeni, Ze diky trvalé
snaze o inovaci produktd, jejiz prfikladem muze byt nova
architektura znacky Marlboro, budeme v prodeji nasich

pfednich znacek i nadale velmi Uspésni.

Philip Morris CR a.s. podporuje dtkladnou a efektivni
regulaci a danova opatreni tykajici se vyroby,
marketingu, prodeje a spotfeby tabakovych vyrobku.
Nase podpora efektivni regulace a souvisejicich
opatreni je soucasti SirSiho konceptu zaméreného

na snizovani zdravotnich dopadi zptGsobenych
tabakovymi vyrobky. Tato podpora opatfeni, jejichz
zamérem je snizovani zdravotnich dopadl zpisobenych
tabakovymi vyrobky, vS§ak neznamen4, Ze podporujeme
kazdy navrh prosazovany vefejnymi zdravotnimi
zajmovymi skupinami. V zasadé nepodporujeme
opatreni, kterd by ndm branila v G¢asti v fadné
hospodarské soutézi na trhu spolu s ostatnimi vyrobci
nebo kterad by znemoznila dospélym spotiebitelim
kupovat a pouzivat tabdkové vyrobky. V tomto ohledu
proto nepodporujeme stale narlstajici pozadavky

na prosazeni zdkazu vystavovani produktl a na jednotné
baleni cigaret, které se opiraji o neprokazané udaje

a navic rovnéz opomijeji potencialni nezamyslené
duasledky takovych opatieni s ohledem na nelegalni
prodej. Vice informaci mUzZete nalézt na internetovych
strankach http://www.productdisplayban.com

a http://www.plain-packaging.com.

Zdanéni cigaret v Ceské

republice

B M J&74) STV

Zdanéni cigaret na Slovensku

Zména oproti Zména oproti

roku 2010 roku 2010

Variance Variance

vs. 2010 vs. 2010

+T1EUR +9 EUR

v EURO na v EURO na

2 1000 cigaret 1000 cigaret
/in EUR per /in EUR per

2010 2014 1000 cigarettes 2010 2014 1000 cigarettes

making it particularly difficult to predict any potential
exposure to an increase in illicit trade or to changes

in consumer behaviour, we are confident that our
continued focus on product innovation will be a driving
force behind the success of our portfolio of leading
brands, such as the continued rollout of the new
Marlboro architecture.

STRONG AND EFFECTIVE
REGULATION

Philip Morris CR a.s. supports strong and effective
tobacco regulation and fiscal policies governing the
manufacture, marketing, sale, and use of tobacco
products. Our support of effective regulation and
related fiscal policies is one element of the broader
goal of harm reduction. Our support of regulations that
are aligned with the public health objective of reducing
harm caused by tobacco products does not, however,
mean that we support each and every proposal made by
public health groups. As a guiding principle, we will not
support regulations that would deprive us of our ability
to compete fairly with other manufacturers or deprive
adult consumers of the ability to buy and use tobacco
products. In this regard, we do not support the growing
call for product display bans and plain packaging, which
not only rely on unproven evidence, but which also
ignore the potential unintended consequences of such
actions, particularly with regard to illicit trade.

More information can be found at
http://www.productdisplayban.com and
http://www.plain-packaging.com.
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Pro néas jako tabakovou spole¢nost za¢ind odpovédnost
u nasich produktd. Z tohoto ddvodu informujeme
zakazniky o nebezpedich spojenych s koufenim

a maximalné usiluje o to, aby se zabréanilo mladistvym
v pfistupu k cigaretdm. NaSe stanovisko ke koufeni
mladistvych je jednoznaéné: Philip Morris CR a.s.
nechce, aby déti koufily, a proto se podili na feSeni
tohoto problému. V Ceské republice se Giéastnime aktivit
organizovanych sdruzenim Aliance Zakon 18
(www.aliance18.cz), jejimZ cilem je podporovat zakony
zakazujici prodej tabakovych vyrobkl nezletilym,
monitorovat, zda prodejci jednaji v souladu se zdkonem
a dodrzuji vékovy limit pro prodej tabakovych vyrobku,
a prosazovat dodrzovani zdkona.

Philip Morris Slovakia s.r.0. nadale podporuje svuj
program ,Na véku zalezi”, zaméreny na prevenci
koufeni mladistvych, ktery predstavila jiZ v roce

1998. Cilem projektu je zabranit nezletilym v pfistupu

k tabdkovym vyrobkim a motivovat maloobchodniky
k dodrZzovani prodeje tabakovych vyrobkl osobam
starSich 18 let. V roce 2009 se tento program zaméfil
pravé na zvySeni povédomi vefejnosti o tomto
vékovém limitu prostifednictvim komunikaéni kampané
na bilboardech.

V uplynulych letech spole¢nost

Philip Morris CR a.s. vyznamné

prispéla k aktivitdm v oblasti prevence
koufeni mladistvych a prostrednictvim
Dobro&inného fondu Philip Morris CR se
vyznamné angazovala v oblasti charity.

Over the last several years, Philip Morris
CR a.s. has contributed significantly to
activities in the area of youth smoking
prevention and as well was extensively
involved in the area of charity via the
Philip Morris CR Charitable Fund.

RESPONSIBILITY

For us, as a tobacco company, responsibility begins
with our products. Therefore, we remind people about
the dangers of smoking and we do what we can to keep
cigarettes away from children. Our position towards
youth smoking is straightforward: Philip Morris CR a.s.
does not want children to smoke. And we take actions
to be a part of the solution. In the Czech Republic we
take part in the activities of the association Alliance
Law 18 (www.aliance18.cz) whose aim is to promote
legislation prohibiting the sale of tobacco products to
persons under the age of eighteen and to monitor and
enforce retailer compliance with age limits.

Philip Morris Slovakia s.r.0. continued to support its
Age Matters retail access youth smoking prevention
program launched in 1998. The program aims to
prevent the access of minors to tobacco products and
to motivate retailers to comply with minimum age
legislation for purchasing tobacco products. In 2009,
the focus of the program was again to create public
awareness via a billboard campaign.
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V uplynulych sedmnacti letech Philip Morris CR a.s.
vyznamné podporovala charitativni projekty a programy.
Prikladem naseho uspésného zapojeni je Dobroc¢inny
fond Philip Morris CR (www.dobrocinnyfond.cz), ktery
poskytuje finanéni pfispévky neziskovym organizacim
jak na narodni, tak i na regionalni drovni. Akademie
socialniho podnikani (www.socialnipodnikani.cz)
podporuje zastupce neziskového sektoru pfi ziskani
ekonomického vzdélani s cilem dlouhodobé zlepsit
finanéni situaci neziskovych organizaci. Philip Morris
Slovakia s.r.o. se v roce 2009 zamérila v rdmci podpory
charitativnich projektt na rekonstrukci $kolnich tfid pro
podporu vyuky.

Je mozné, Ze nejriiznéjsi dokumenty vyhotovené
Philip Morris CR a.s., jako jsou napftiklad dokumenty
predlozené Ceské narodni bance &i jinym statnim
organim nebo zpravy akcionaram, tiskové zpravy

a zpravy pro investory na internetu, obsahuji ustni €i
pisemna vyjadreni tykajici se o¢ekavani do budoucna.
Tato vyjadreni Ize charakterizovat slovy strategie,
ocCekavani, vyvoj, plany, predpovédi, domnénky,
postoje, odhady, umysly, projekty, cile, zaméry nebo
jinymi slovy podobného vyznamu. Pro tato vyjadreni
je rovnéz charakteristické, Ze se nevztahuji vyluéné
na historické nebo souéasné skuteénosti.

CONTRIBUTIONS

Over the past seventeen years, Philip Morris CR a.s.

has contributed significantly to activities in the areas

of charity. Examples of our successful involvement
include the Philip Morris CR Charitable Fund
(www.dobrocinnyfond.cz), which provides grants to
non-governmental organizations both at a national and
regional level. The Academy of Social Entrepreneurship
(www.socialnipodnikani.cz) supports individuals

from the NGO sector in obtaining business related
qualifications with the goal of improving the long-term
financial viability of their non-profit organizations. In
2009, Philip Morris Slovakia s.r.o. focused its charitable
contributions on the reconstruction of classrooms to
support education.

FORWARD-LOOKING AND
CAUTIONARY STATEMENTS

Philip Morris CR a.s. may from time to time make
written or oral forward-looking statements, including
statements contained in filings with the Czech National
Bank or other authorities, in reports to shareholders
and in press releases and investor webcasts. You can
identify these forward-looking statements by use of
words such as “strategy”, “expects”, “continues”,
“plans”, “anticipates”, “believes”, “will”, “estimates”,
“intends”, “projects”, “goals”, “targets” and other
words of similar meaning. You can also identify them
by the fact that they do not relate strictly to historical or
current facts.
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Alvise Giustiniani
pfedseda predstavenstva
Chairman of the Board of Directors

Philip Morris CR a.s. nemUze zarugit, Ze jakékoli
vyjadreni tykajici se oéekdvani do budoucna se
skutec¢né naplni, ackoliv jsme presvédceni, ze vSechny
plany a pfedpovédi vyhotovujeme na zakladé
peclivého uvazeni. Dosazeni budoucich vysledkt
muze byt ovlivnéno riziky, nejistotami a nepfesnymi
predpoklady. Skute¢né vysledky se proto mohou lisit
od odhadovanych, pfedpovidanych nebo planovanych
vysledk(l, pokud nastanou zndma nebo v soucasnosti
neznadma rizika a nejistoty nebo pokud se vychozi
predpoklady ukazou jako nepfesné. Investofi by tato
rizika méli vzit v ivahu pfi posuzovani vyhledovych
sdéleni a investic do cennych papirl spole¢nosti
Philip Morris CR a.s..

Daniel Gordon
¢len predstavenstva
Member of the Board of Directors

Philip Morris CR a.s. cannot guarantee that any forward-
looking statement will be realized, although we believe
we have been prudent in our plans and assumptions.
Achievement of future results is subject to risks,
uncertainties and inaccurate assumptions. Should
known or unknown risks or uncertainties materialize,
or should underlying assumptions prove inaccurate,
actual results could vary materially from those
anticipated, estimated or projected. Investors should
bear this in mind as they consider forward-looking
statements and whether to invest in or remain invested
in Philip Morris CR a.s. securities.

Prohlasujeme, Ze podle naseho nejlepsiho védomi
podava vyroéni zprava a konsolidovana vyrocni zprava
vérny a poctivy obraz o finanéni situaci, podnikatelské
¢innosti a vysledcich hospodareni spole¢nosti

Philip Morris CR a.s. a jejiho konsolida&niho celku

za uplynulé ucéetni obdobi a o vyhlidkach budouciho
vyvoje finanéni situace, podnikatelské ¢innosti

a vysledkl hospodafreni.

V Kutné Hofe dne 22. bfezna 2010

Alvise Giustiniani
predseda predstavenstva
Chairman of the Board of
Directors

We confirm that to the best of our knowledge the
annual report and the consolidated annual report gives
a true and fair view of the financial situation, business
activities and economic results of Philip Morris CR a.s.
and its consolidated group for the last accounting
period, and prospects for the future development of

its financial position, business activities and economic
results.

In Kutnad Hora on March 22, 2010

Daniel Gordon

¢len predstavenstva
Member of the Board of
Directors
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ZPRAVA DOZORCIi RADY

S ohledem na nize uvedené dozordi
rada Spole&nosti doporucuje radné
valné hromadé Spolec¢nosti uéetni
zaveérky i navrh predstavenstva
Spolec¢nosti schvalit.

1. Zprava dozoréi rady o vysledcich jeji kontrolni
¢innosti za ucetni obdobi kalendarniho roku 2009

Dozoré&i rada Philip Morris CR a.s. (,,Spoleénost*)
vyvijela svou ginnost v souladu s ¢lankem 16 stanov
Spolecnosti, jakoz i s prislusnymi pravnimi predpisy.
Od 1. ledna 2010 dozor¢i rada vykonavala téz
¢innost vyboru pro audit, a to v rozsahu stanoveném
pfisluSnymi pravnimi pfedpisy.

V prabéhu celého roku 2009 dozoréi rada sledovala

a hodnotila vyvoj a vedeni obchodni €innosti
Spolecnosti a zvlastni pozornost vénovala jeji finanéni
situaci. Dozor¢i rada byla béhem roku plné informovana
o prijimanych finanénich opatfenich a rovnéz
kontrolovala investi¢ni vydaje v souvislosti s rozpottem
a harmonogramem jejich uskute¢riovani.

Dozorci rada potvrzuje, Ze veskeré projekty Spoleénosti
byly plné odlivodnéné s ohledem na soucasné

a budouci potfeby Spole¢nosti. Dozoréi rada souhlasi
s obchodnimi aktivitami Spoleénosti v roce 2009 a jeji

ekonomické vysledky za uvedeny rok povaZzuje za dobré.

Vzhledem k tomu, Ze dozoréi rada nezjistila

v podnikatelské ¢innosti ani ve fungovani Spole¢nosti
Z4dné nedostatky, dovoluje si timto odkazat akcionare
na vyroéni zpravu Spolecénosti za ucetni obdobi
kalendafniho roku 2009, zpravu predstavenstva

o podnikatelské ¢innosti za G€etni obdobi kalendarniho
roku 2009 a zpravu predstavenstva Spole¢nosti

o vztazich mezi propojenymi osobami za ucetni obdobi
kalendafniho roku 2009, s nimiZ se plné ztotoZruje.

In view of the information stated below,
the Company’s Supervisory Board
recommends that the Company's
Ordinary General Meeting approve the
Financial Statements as well as the
Proposal by the Board of Directors.

1. Supervisory Board Report on the results of its
supervisory activities in the 2009 calendar year
accounting period

The Supervisory Board of Philip Morris CR a.s. (“the
Company”) conducted its activities in accordance with
Article 16 of the Company’s Articles and the relevant
legal regulations. From January 1, 2010 the Supervisory
Board also conducted the activities of the Audit
Committee, to the extent set out in the relevant legal
regulations.

Throughout 2009, the Supervisory Board monitored
and reviewed the progress and management of the
Company’s activities while paying special attention
to its financial state. During the year, the Supervisory
Board was fully advised of the financial measures
passed and also reviewed the capital expenditures
against the budgets and the timetables for their
implementation.

The Supervisory Board confirms that all the Company’s
projects were fully justified in terms of the Company’s
current and future needs. The Supervisory Board
agrees with the Company’s business activities in 2009
and considers its economical results for the said year
satisfactory.

As the Supervisory Board found no shortcomings in the
Company'’s business activities or operations, it hereby
refers the shareholders to the Company’s Annual
Report for the 2009 calendar year accounting period,
the report of the Board of Directors on the Company’s
Business Activities for the accounting period of 2009
and the Report of the Company’s Board of Directors on
Relations between Related Parties for the 2009 calendar
year accounting period, with which it fully agrees.
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NOVE ZNACKY

MARLBORO

Inovativni, moderni,
elegantni a atraktivni

Innovative, modern,
elegant and attractive

Marlboro

Koureni vagné
Skodi Vam i lidem
ve Vasem okoli

2. Stanovisko dozorci rady ke zpravé
pFedstavenstva o vztazich mezi propojenymi

Py

osobami za ucetni obdobi kalendafniho roku 2009

Dozorci rada Spoleénosti pfezkoumala ve smyslu § 66a
odst.10, obchodniho zakoniku, zpravu predstavenstva
Spolecnosti o vztazich mezi propojenymi osobami

za Ucetni obdobi kalendafniho roku 2009, povaZuje
Udaje v ni obsazené za spravné a nema k ni vyhrad.

Dozorci rada Spoleénosti souhlasi se zavérem
predstavenstva Spole¢nosti, Ze v rozhodném obdobi
nevznikla Spolec¢nosti v disledku uzavieni smluv ani
plnéni ¢i protipInéni ze strany Spolec¢nosti, uvedenych
ve zpravé predstavenstva Spolec¢nosti o vztazich mezi
propojenymi osobami za Ucetni obdobi kalendarniho
roku 2009, Zadna ujma.

3. Vyjadreni dozorci rady k Fadné Gcetni zavérce
Spolec¢nosti za rok 2009, fadné konsolidované
ucetni zavérce Spolecnosti za rok 2009 a k navrhu
predstavenstva na schvaleni Fadné Géetni zavérky
za rok 2009, radné konsolidované ucetni zavérky
za rok 2009 a na rozdéleni zisku véetné stanoveni

vySe a zpuUsobu vyplaty dividend a vyse tantiém

Dozorci radé Spolecnosti byly pfedstavenstvem
Spolecnosti predloZzeny radna ucetni zavérka
Spolecénosti za ucetni obdobi kalendarniho roku 2009
a radna konsolidovana ucetni zavérka Spolec¢nosti

za ucetni obdobi kalendafniho roku 2009 (dale jen
,ucetni zavérky”) a navrh predstavenstva Spoleénosti
na schvéleni radné ucetni zavérky Spolec¢nosti za rok

2009

L&M

Identifikovani spotiebitelskych
trend...slimky, jak je neznas

Identifying consumer trends...
slims as you do not know them

Koureni
mize zabijet

2. Statement of the Supervisory Board regarding
the Report of the Board of Directors on Relations
between Related Parties for the 2009 calendar
year accounting period

The Company’s Supervisory Board reviewed the
Report of the Company’s Board of Directors on
Relations between Related Parties for the 2009
calendar year accounting period within the meaning
of Section 66a (10) of the Commercial Code and finds
all the data contained therein accurate and has no
reservations about it.

The Company’s Supervisory Board agrees with the
conclusion of the Company’s Board of Directors that, in
the relevant period, the Company suffered no detriment
as a result of the execution of agreements or any
performance or counter-performance by the Company,
as stated in the Report of the Company’s Board of
Directors on Relations between Related Parties.

3. Statement of the Supervisory Board to the
Company’s 2009 ordinary financial statements,
the Company’s 2009 ordinary consolidated
financial statements and the proposal by the
Board of Directors to approve the 2009 ordinary
financial statements and the 2009 ordinary
consolidated financial statements and distribute
the profit, including the determination of the
amount and manner of the payment of dividends
and the amount of the emoluments

The Company’s Board of Directors presented to
the Company’s Supervisory Board the Company'’s
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RED & WHITE

Svétovy,
moderni, kvalitni

International,
modern, quality

Koufeni vainé
Skodi Vam i lidem
ve Vasem okoli

2009, radné konsolidované ucetni zavérky Spolec¢nosti
za rok 2009 a na rozdéleni zisku v€éetné stanoveni vySe
a zpUsobu vyplaty dividend a vys$e tantiém (dale jen
,navrh predstavenstva®”).

Dozorci rada Spoleénosti pfezkoumala Gcetni zavérky

a dosla k zavéru, Ze ucetni postupy pouZivané
Spolecnosti jsou spravné a ucetni zaznamy Spolecnosti
jsou vedeny radné, to v8e v souladu s pfislusnymi
pravnimi a u¢etnimi pfedpisy a se stanovami
Spolecénosti.

Dozorci rada Spoleénosti pfezkoumala i navrh
predstavenstva, ktery shledala v souladu

s hospodarskou situaci Spole¢nosti a se kterym pIné
souhlasi.

S ohledem na vys$e uvedené dozorci rada Spole¢nosti
doporucuje fadné valné hromadé Spole¢nosti Ucetni
zaveérky i navrh predstavenstva Spole¢nosti schvalit.

V Praze dne 25. biezna 2010

Daniel Fahrny
predseda dozor¢i rady
Chairman of the Supervisory Board

PHILIP MORRIS

Design, kvalita, cena...
svétove proslulé jméno

Design, quality, price...
world-renowned name

! |

1P MORRIS

PI-I]I

Koufeni vazné
Skodi Vam i lidem
ve Vasem okoll

oureni
@ zabijet

ordinary financial statements for the 2009 calendar
year accounting period and the Company’s ordinary
consolidated financial statements for the 2009 calendar
year accounting period (the “Financial Statements”)
and the proposal by the Company’s Board of Directors
to approve the Company’s 2009 ordinary financial
statements and the Company’s 2009 ordinary
consolidated financial statements and to distribute the
profit, including the determination of the amount and
manner of the payment of dividends and the amount
of the emoluments (the “Proposal by the Board of
Directors”).

The Company’s Supervisory Board reviewed the
Financial Statements and concluded that the
accounting procedures used by the Company are
appropriate and that the Company’s accounting
records are kept properly, both in accordance with the
relevant legal and accounting regulations, and with the
Company’s Articles.

The Company’s Supervisory Board also reviewed the
Proposal by the Board of Directors, found it to be fully
compliant with the Company’s economic condition and
fully agrees with it.

In view of the above, the Company’s Supervisory Board
recommends that the Company’s Ordinary General
Meeting approve the Financial Statements as well as
the Proposal by the Board of Directors.

In Prague on March 25, 2010
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Pokladani zakladniho kamene pfi rozSifovani
tovarny v Kutné Hofte v zafi 2009. Zleva Walter
Veen, feditel tovarny v Kutné Hofe a Vaclav
Vanéura, 1. mistostarosta Kutné Hory.

/ Foundation stone ceremony of factory expansion
in Kutna Hora in September 2009. From the left
Watler Veen, director operations Kutna Hora and

Véaclav Vancura, First deputy mayor of Kutna Hora.

Dobroginny fond Philip Morris CR rozdé&loval
granty neziskovym organizacim na Kutnohorsku jiz
sedmym rokem. Zleva Alvise Giustiniani, generalni
teditel Philip Morris CR a.s., Zuzana Baudy$ova,
feditelka a zakladatelka Nadace Nase Dité.

Philip Morris CR Charitable Fund awarded grants

to nonprofit organizations in the Kutna Hora region
for the seventh year in a row. From the left Alvise
Giustiniani, managing director Philip Morris CR a.s.,
Zuzana Baudys$ova, director and founder of the Our
Child Foundation.
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Konsolidované finanéni vysledky

Konsolidovany vykaz finanéni pozice
Konsolidovany vykaz Gplného vysledku
Konsolidovany vykaz zmén vlastniho
kapitalu

Konsolidovany vykaz o penéznich tocich
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- samostatna ucetni zavérka
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mezi propojenymi osobami
Ostatni informace pro akcionare

Souhrnna vysvétlujici zprava spoleénosti
Philip Morris CR a.s.

Clenové predstavenstva
a dozorci rady
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KONSOLIDOVANE FINANCNIi VYSLEDKY

[ KONSOLIDOVANY VYKAZ FINANCNI POZICE
k 31. 12. 2009 (v milionech Kg)

31.12. 2009 31.12. 2008 1. 1. 2008
AKTIVA Bod (preklasifikovano*) (pFeklasifikovano*)
Pozemky, budovy a zafizeni 5 2561 2 269 2231
Nehmotna aktiva 111 134 16
OdloZena darnova pohledavka 14 5 5 11
Dlouhodoba aktiva 2677 2408 2 258
Zasoby 7 1333 1877 2516
Obchodni a ostatni finanéni pohledavky 8 1488 1703 6172
Ostatni nefinanc¢ni aktiva 8 2 158 5516 7 829
Dan z pfijm0 splatna 51 4 0
Penézni prostfedky a penézni ekvivalenty 9 5999 1408 2 240
Kratkodoba aktiva 11 029 10 508 18 757
Dlouhodoba aktiva drzena k prodeji 0 0 28
Aktiva celkem 13 706 12916 21043
VLASTNI KAPITAL A ZAVAZKY Bod
Zakladni kapital 10 2 745 2745 2745
Emisni aZio a ostatni pfispévky akcionaru 2 361 2 361 2 357
Kumulované zisky 3264 2290 3010
Ostatni fondy 10 551 555 549
Kapital a fondy celkem pfipadajici na akcionare
Spolecnosti 8921 7 951 8 661
Mensinovy vlastni kapital 1 1 0
Vlastni kapital celkem 8 922 7 952 8 661
OdloZeny danovy zavazek 14 112 30 0
Dlouhodobé zavazky 112 30 0
Obchodni a ostatni finan¢ni zavazky 11 798 571 981
Nefinanéni zavazky 11 172 145 142
Dan z pfijmu splatna 12 66 163
Ostatni dafiové zavazky 12 3675 2 388 7 332
Rezerva na kratkodobé zavazky 18 4 22 0
Pajcky 13 11 1742 3764
Kratkodobé zavazky 4672 4934 12 382
Zavazky celkem 4784 4 964 12 382
Vlastni kapital a zavazky celkem 13 706 12916 21043

* Nékteré castky byly preklasifikovany a neodpovidaji ¢astkam uvedenym v konsolidované Gcetni zavérce za rok kongéici 31. 12. 2008.

Priloha tvofi nedilnou soucast této konsolidované ucetni zavérky
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CONSOLIDATED FINANCIAL RESULTS

[ CONSOLIDATED STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
at December 31, 2009 (in CZK million)

December 31, 2009 December 31, 2008 January 1, 2008
ASSETS Note (restated®) (restated®)
Property, plant and equipment (PP&E) 5 2561 2 269 2231
Intangible assets 111 134 16
Deferred tax assets 14 5 5 11
Non-current assets 2677 2408 2 258
Inventories 7 1333 1877 2516
Trade and other financial receivables 8 1488 1703 6172
Other non-financial assets 8 2 158 5516 7 829
Current income tax prepaid 51 4 -
Cash and cash equivalents 9 5999 1408 2 240
Current assets 11 029 10 508 18 757
Property, plant and equipment classified as
held-for-sale - - 28
Total assets 13 706 12916 21043
EQUITY & LIABILITIES Note
Registered capital 10 2745 2745 2745
Share premium and other shareholders’ 2 361 2 361 2 357
contributions
Retained earnings 3264 2290 3010
Other reserves 10 551 555 549
Capital and reserves attributable to the Company's
equity holders 8921 7 951 8 661
Non-controlling interest 1 1 -
Equity 8922 7 952 8 661
Deferred tax liability 14 112 30 -
Non-current liabilities 112 30 -
Trade and other financial liabilities 11 798 571 981
Non-financial liabilities 11 172 145 142
Current income tax liability 12 66 163
Other tax liabilities 12 3675 2388 7 332
Provisions for current liabilities 18 4 22 -
Borrowings 13 11 1742 3764
Current liabilities 4672 4934 12 382
Total liabilities 4784 4 964 12 382
Total equity & liabilities 13 706 12916 21043

* Some amounts have been restated and do not correspond to the amounts presented in the consolidated financial statements
for the year ended December 31, 2008.

The accompanying notes form an integral part of the consolidated financial statements
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[ KONSOLIDOVANY VYKAZ UPLNEHO VYSLEDKU
za rok kondici 31. 12. 2009 (v milionech K¢&)

2009 2008

Bod (pFeklasifikovano*)
Trzby 4 11 690 9749
Néaklady na prodané vyrobky a zboZi 16 -6 398 -5 658
Hruby zisk 5292 4091
Odbytové naklady 16 -1236 -1162
Administrativni naklady 16 -923 -721
Ostatni vynosy 15 60 86
Ostatni provozni vynosy 19 264 324
Ostatni provozni naklady 20 -251 -287
Provozni zisk 3206 2331
Finanéni naklady -24 -152
Zisk pred zdanénim 3182 2179
Dan z pfijm 22 -676 -486
Cisty zisk 2506 1693
Cisty zisk p¥ipadajici na:
Akcionare Spolec¢nosti 2 506 1692
Mensinovy podil 0 1
Ostatni Uplny vysledek
Kurzové rozdily -4 6
Uplny vysledek za rok celkem 2 502 1699
Uplny vysledek za rok ptipadajici na:
Akcionare Spolec¢nosti 2 502 1698
Mensinovy podil 0 1
Zisk na akcii zakladni a zredény (K&/akcie) 23 913 616

* Nékteré ¢astky byly preklasifikovany a neodpovidaji ¢astkam uvedenym v konsolidované uéetni zavérce za rok kongici 31. 12. 2008.

[ KONSOLIDOVANY VYKAZ ZMEN VLASTNIHO KAPITALU

za rok kon¢ici 31. 12. 2009 (v milionech K¢&)

Vztahujici se k vlastnimu kapitalu

Emisni azio
aostatni Zakonny Vlastni
Zakladni prispévky rezervni Ostatni Kumulované MenSinovy kapital
Bod kapital akcionari fond fondy zisky podil celkem
Stav k 1. 1. 2008 2745 2 357 551 -2 3010 0 8661
Uplny vysledek celkem 23 0 0 0 6 1692 1 1699
Transakce s vlastniky
Rozdéleni zisku 24 0 0 0 0 -2416 0 -2416
Zaméstnanecké akcie 0 4 0 0 0 4
Neuplatnéné dividendy 0 0 0 0 4 0 4
Stav k 31. 12. 2008 2745 2 361 551 4 2290 1 7 952
Uplny vysledek celkem 23 0 0 0 -4 2506 0 2502
Transakce s vlastniky
Rozdéleni zisku 24 0 0 0 0 -1538 0 -1538
Zaméstnanecké akcie 0 0 0 0 0 0 0
Neuplatnéné dividendy 0 0 0 0 5 0 5
Ostatni 0 0 0 0 1 0 1
Stav k 31. 12. 2009 2745 2 361 551 (1] 3264 1 8922

Priloha tvofi nedilnou soucast této konsolidované ucetni zavérky
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[ CONSOLIDATED STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOME
for the year ended December 31, 2009 (in CZK million)

2009 2008

Note (restated*)
Revenues 4 11 690 9749
Cost of goods sold 16 (6 398) (5 658)
Gross profit 5292 4091
Distribution expenses 16 (1236) (1162)
Administrative expenses 16 (923) (721)
Other income 15 60 86
Other operating income 19 264 324
Other operating expense 20 (251) (287)
Profit from operations 3 206 2 331
Financial expenses (24) (152)
Profit before income tax 3182 2179
Income tax expense 22 (676) (486)
Net profit for the year 2506 1693
Profit attributable to:
Owners of the parent 2 506 1692
Non-controlling interest - 1
Other comprehensive income
Currency translation differences (4) 6
Total comprehensive income for the year 2 502 1699
Attributable to:
Owners of the parent 2502 1698
Non-controlling interest - 1
Earnings per share basic and diluted (CZK/share) 23 913 616

* Some amounts have been restated and do not correspond to the amounts presented in the consolidated financial statements
for the year ended December 31, 2008.

[ CONSOLIDATED STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
for the year ended December 31, 2009 (in CZK million)

Attributable to equity holders of the Company

Share premium

and other Statutory Non-
Registered shareholders’ reserve Other Retained controlling Total
Note capital contributions fund reserves earnings interest equity
Balance as at January 1, 2008 2745 2 3567 551 (2) 3010 - 8 661
Total comprehensive income 23 - - - 6 1692 1 1699
Transactions with owners
Profit distribution 24 - - - - (2 416) - (2416)
Share based payments - 4 - - - - 4
Forfeited dividends - - - - 4 - 4
Balance as at December 31, 2008 2745 2 361 551 4 2290 1 7 952
Total comprehensive income 23 - - - (4) 2506 - 2502
Transactions with owners
Profit distribution 24 - - - - (1538) - (1538)
Share based payments - - - - - - -
Forfeited dividends - - - - 5 - 5
Other - - - - 1 - 1
Balance as at December 31, 2009 2745 2 361 551 - 3264 1 8922

The accompanying notes form an integral part of the consolidated financial statements
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[ KONSOLIDOVANY VYKAZ O PENEZNICH TOCICH
za rok kondici 31. 12. 2009 (v milionech K¢&)

2009 2008

Bod (pFeklasifikovano*)
PenéZni toky z provozni ¢innosti
Zisk pred zdanénim 3182 2179
Odpisy dlouhodobych aktiv véetné nehmotného majetku 16 447 387
Snizeni hodnoty majetku 6 0 20
Nerealizované kurzové zisky (-)/ztraty (+) 34 -41
Cisté urokové naklady (+) / vynosy (-) -36 64
Zisk z prodeje pozemk, budov a zafizeni -7 -40
Ostatni nepenézni Upravy — Cisté -24 23
Penézni toky z provozni ¢innosti pfed zménami pracovniho kapitalu 3596 2592
Zmeéna stavu:
Obchodnich a ostatnich finan¢nich pohledavek a Ostatnich nefinan¢nich
aktiv 3532 6 836
Obchodnich a ostatnich finanénich zavazk(i a Nefinanénich zavazk 1553 -5 358
Zasob 548 644
PenéZni toky z provozni ¢innosti 9 229 4714
Zaplacené uroky -24 -149
Zaplacena dan z prijmU -697 -551
Cisté penézni toky z provozni éinnosti 8508 4014
PenéZzni toky z investicni ¢innosti
Vydaje na pofizeni pozemku, budov a zafizeni 5 -712 -452
PFijmy z prodeje pozemkdl, budov a zafizeni 11 78
Vydaje na pofizeni nehmotnych aktiv -9 -122
Ptijaté aroky 62 88
Cisté penézni toky z investiéni éinnosti -648 -408
PenézZni toky z financovani
Zaplacené dividendy 24 -1538 -2416
Cisty penézni tok z financovani -1538 -2416
Cisté zvyseni penéznich prostredk 6 322 1190
Stav penéznich prostiedki a penéZnich ekvivalent na zaéatku roku -334 -1524
Stav penéznich prostiedka a penéznich ekvivalentt na konci roku 9 5988 -334

* Nékteré castky byly preklasifikovany a neodpovidaji ¢astkam uvedenym v konsolidované Gcetni zavérce za rok kongici 31. 12. 2008.

Priloha tvofi nedilnou soucast této konsolidované ucetni zavérky
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[ CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT
for the year ended December 31, 2009 (in CZK million)

2009 2008
Note (restated*)
Cash flow from operating activities
Profit before tax 3182 2179
Depreciation and amortisation expense, including intangibles 16 447 387
Impairment 6 - 20
Unrealized foreign exchange loss / (gain) 34 (41)
Net interest (income) / expense (36) 64
Gain on disposal of PP&E (7) (40)
Other non-cash (gains) / losses, net (24) 23
Operating cash flows before working capital changes 3596 2592
Changes in:
Trade and other financial receivables and Other non-financial assets 3532 6 836
Trade and other financial liabilities and Non-financial liabilities 1553 (5 358)
Inventories 548 644
Cash generated from operations 9 229 4714
Interest paid (24) (149)
Income tax paid (697) (551)
Net cash generated from operating activities 8508 4014
Cash flow from investing activities
Purchase of PP&E 5 (712) (452)
Proceeds from sale of PP&E 11 78
Purchase of intangible assets (9) (122)
Interest received 62 88
Net cash used by investing activities (648) (408)
Cash flow from financing activities
Dividends paid 24 (1538) (2 416)
Net cash used by financing activities (1538) (2 416)
Net increase in cash and cash equivalents 6 322 1190
Cash and cash equivalents as at the beginning of the year (334) (1524)
Cash and cash equivalents as at the end of the year 9 5 988 (334)

* Some amounts have been restated and do not correspond to the amounts presented in the consolidated financial statements
for the year ended December 31, 2008.

The accompanying notes form an integral part of the consolidated financial statements
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[ PRILOHA KE KONSOLIDOVANE UCETNIi ZAVERCE
za rok kondici 31. 12. 2009

1. OBECNE UDAJE

1.1 Popis Skupiny

Philip Morris CR a.s. (,,Spoleénost”) a jeji dcefina spoleénost Philip Morris Slovakia s.r.o. (,,Dcefina spoleénost”), (dale souhrnné
jen ,Skupina”), se zabyvaji zejména vyrobou, prodejem, distribuci a marketingem tabakovych vyrobkd. Spolecnost vlastni 99%
podil Philip Morris Slovakia s.r.o.

Philip Morris CR a.s. je akciova spole&nost registrovana v Ceské republice. Do obchodniho rejstfiku byla Spoleénost zapsana
28. 3. 1991 a jeji registrované sidlo je v Kutné Hore, Vitézna 1, Ceska republika. Vedeni Spoleénosti sidli v Praze a vyrobni zavod se
nachazi v Kutné Hore. Zavod ve Straznici je vyuzivan ke skladovani tabaku.

Philip Morris CR a.s. je spole&nosti ve skupin& Philip Morris International Inc. (,,PMI“ nebo ,Philip Morris International”).
K 31. 12. 2009 byla PMI vrcholovou ovladajici spole¢nosti Skupiny.

Dne 30. 1. 2008 predstavenstvo spole¢nosti Altria Group, Inc. (,Altria Group”) oznamilo vyclenéni (spin-off) 100 % akcii
spolecnosti Philip Morris International drzenych spole¢nosti Altria Group akcionarim spoleénosti Altria Group s uéinnosti

od 28. 3. 2008. Dusledkem tohoto vyélenéni doslo ke zméné vrcholové materské spoleénosti koncernu z Altria Group

na Philip Morris International bez jakéhokoliv dopadu na provoz a aktivity Spoleénosti v Ceské republice a Dcefiné spolegnosti
ve Slovenské republice.

K 31. 12. 2009 byl jedinym subjektem vlastnicim vice nez 20% podil na zakladnim kapitalu Skupiny Philip Morris Holland Holdings
B.V. vlastnici 77,6 % zakladniho kapitalu.

Jako ¢lenové predstavenstva a dozoréi rady Spole¢nosti byly v obchodnim rejstfiku k 31. 12. 2009 zapsany nasledujici osoby:

Predstavenstvo

Alvise Giustiniani — pfedseda Daniel Gordon
Andre Dahan Ivo Slanina
Andrea Gontkovicova Walter Veen

Dozoréi rada

Daniel Fahrny — pfedseda Jolana Peterkova
Jifi Davidek Petr Bubenicek
Antonis Koupparis Paul Maas

Akcie Spole¢nosti jsou obchodovany na Burze cennych papirt Praha, a.s.

Tato konsolidovana ucetni zavérka byla schvalena predstavenstvem ke zverejnéni dne 25. 3. 2010.

2. SHRNUTiIi VYZNAMNYCH UCETNICH ZASAD

2.1 Zakladni zasady sestaveni konsolidované ucetni zavérky
Tato konsolidovana Gcetni zavérka je sestavena v souladu s Mezinarodnimi standardy u€etniho vykaznictvi ve znéni schvaleném
Evropskou unii (, IFRS”).

Konsolidovana ucetni zavérka byla sestavena na zakladé pozadavk( vykazovani a oceriovani stanovenych IFRS a vyklady IFRIC

v rozsahu, v jakém byly schvaleny Evropskou komisi v dobé sestaveni této konsolidované Géetni zavérky. Zakladni Gcetni pravidla
pouZita pfi sestaveni konsolidované Ucetni zavérky jsou popsana nize. Tato pravidla byla aplikovana na v§echna obdobi obsaZzena
v této konsolidované ucetni zavérce, pokud neni uvedeno jinak.

2.2 Zmény v ucetnich zasadach a smérnicich
a) Standardy, dodatky a interpretace povinné pro téetni obdobi pocinajici 1. 1. 2009 anebo pozdéji, které Skupina pIné aplikovala:
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[ NOTES TO THE CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS
as at December 31, 2009

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Group description
Philip Morris CR a.s. (“the Company”) and its subsidiary Philip Morris Slovakia s.r.o. (“the Subsidiary”) (together “the Group”)
produces, sells, distributes and markets tobacco products. The Company has a 99% interest in Philip Morris Slovakia s.r.o.

Philip Morris CR a.s. is a joint-stock company registered in the Czech Republic. The Company was incorporated on March 28, 1991
and its registered address is Kutna Hora, Vitézna 1, Czech Republic. Its headquarters is in Prague and its manufacturing facility is
in Kutna Hora. The Straznice facility is used for leaf warehousing activities.

Philip Morris CR a.s. is an affiliate of Philip Morris International Inc. (“PMI” or “Philip Morris International”). As at
December 31, 2009, PMI is the ultimate controlling party of the Group.

On January 30, 2008, the Board of Directors of Altria Group, Inc. (“Altria Group”) announced the spin-off of 100% of the shares of
Philip Morris International owned by Altria Group to Altria Group's shareholders with the effective date on March 28, 2008. The
spin-off resulted in the change of the Company’s ultimate parent company from Altria Group to Philip Morris International without
any impact on the operation and activities of the Company in the Czech Republic and of the Subsidiary in the Slovak Republic.

As at December 31, 2009, the only entity holding more than 20% of the registered capital of the Group was Philip Morris Holland
Holdings B.V., which held 77.6% of the registered capital.

The following individuals were recorded as members of the Board of Directors and Supervisory Board in the Commercial Register
as at December 31, 2009:

Board of Directors

Alvise Giustiniani — Chairman Daniel Gordon
Andre Dahan Ivo Slanina
Andrea Gontkovicova Walter Veen

Supervisory Board

Daniel Fahrny — Chairman Jolana Peterkova
Jifi Davidek Petr Bubenicek
Antonis Koupparis Paul Maas

The Company has its primary listing on the Prague stock exchange, Burza cennych papirli Praha, a.s.
These consolidated financial statements were authorised for issue by the Board of Directors on March 25, 2010.

1.2 Translation note
This annual report, including the financial statements, has been prepared in Czech and in English. In all matters of interpretation
of information, views or opinions, the Czech version of these financial statements takes precedence over the English version.

2. SUMMARY OF SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES

2.1 Basis of preparation
These consolidated financial statements have been prepared in accordance with International Financial Reporting Standards as
adopted by the European Union (“IFRS”).

The consolidated financial statements have been prepared based on the recognition and measurement requirements of IFRS
standards and IFRIC interpretations issued and effective, to the extent that they have been endorsed by the European Commission
by the time of preparing this report. The principal accounting policies applied in the preparation of the consolidated financial
statements are set out below. These policies have been consistently applied to all years presented, unless otherwise stated.

2.2. Changes in accounting policies and procedures
a) The following standards, amendments and interpretations are mandatory for accounting periods beginning on or after
January 1, 2009 and have been fully adopted by the Group:
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« IAS 1 (novelizovan) — Sestavovani a zverejiiovani Ucetni zavérky (a¢inny pro ucetni obdobi zacinajici 1. 1. 2009 nebo pozdéji).
Hlavni zménou v IAS 1 je nahrazeni vykazu zisku a ztraty vykazem uplného vysledku, ktery zahrnuje také zmény uctované
do vlastniho kapitalu nesouvisejici s vlastnikem Spolecnosti. Spoleénostem je umoZnéno sestavovat dvoji vykazy, a to:
vykaz zisku a ztraty a vykaz Uplného vysledku. Skupina si vybrala moZnost sestavit jeden vykaz — vykaz uplného vysledku.
Novelizovany IAS 1 také predstavil poZzadavek na zpétné sestaveni vykazu finanéni pozice (rozvahy) k poc¢atku nejstar§iho
prezentovaného srovnatelného obdobi, kdykoliv spole¢nost zméni srovnatelné Udaje z divodu reklasifikace, zmény Gcetnich
postupl nebo opravy chyb. Novelizovany standard neovlivnil vykazovani a ocenovani transakci a jednotlivych poloZek.

» IFRS 8 - Provozni segmenty (G¢inny pro Gcetni obdobi zacinajici 1. 1. 2009 nebo pozdégji). IFRS 8 nahrazuje IAS 14 a uvadi
do souladu vykazovani o provoznich segmentech s poZzadavky amerického standardu SFAS 131 - Zvefejnéni o segmentech
spolecnosti a souvisejici informace. Novy standard poZaduje ,manazersky pfistup”, podle néhoz jsou informace o segmentech
vykazovany stejné jako ve vnitropodnikovém vykaznictvi. Skupina upravila vykazovani o provoznich segmentech za tucelem
splnéni pozadavktd nového standardu.

» IFRIC 13 — Zakaznické vérnostni programy (U¢inny pro ucetni obdobi za¢inajici 1. 7. 2008 nebo pozdéji). Vedeni Skupiny
vyhodnotilo dopad této zmény na politiky vykazovani trzeb. Aplikace této interpretace méla za nasledek reklasifikaci urcitych
typU podpor prodeje ve vykazu uplného vysledku, jak je popsano v bodé 2.3.

b) Standardy, dodatky a interpretace povinné pro ucetni obdobi poéinajici 1. 1. 2009 anebo pozdéji, které nemaji vyznamny
dopad anebo pro né Skupina neméla napli:

« IAS 23 - Novela - Vypujéni naklady (pfepracovany v bfeznu 2007; ucinny pro Géetni obdobi zacinajici 1. 1. 2009 nebo pozdégji).
Skupina nezménila politiku uétovani vypuajénich nakladd, jelikoZ odpovida prepracovanému standardu.

* IAS 32 - Dodatek — Finanéni nastroje - Zvefejiiovani a vykazovani: Nastroje s pravem zpétného odprodeje a zavazky vznikajici
pfi likvidaci a IAS 1 - Dodatek — Sestavovani a zverejiiovani ucetni zavérky (Gcinny pro ucéetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2009 nebo
pozdéji).

« IFRS 7 - Dodatek - Zlep$eni vykazovani finanénich nastrojd, Finanéni nastroje: Vykazovani (vydan v bfeznu 2009, Gcinny pro
ucetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2009 nebo pozdéji).

» IFRS 1 - Dodatek — Prvni pfijeti Mezinarodnich standard( Gcetniho vykaznictvi a IAS 27 — Dodatek — Konsolidovana a samostatna
ucetni zavérka: Pofizovaci cena investice do dcefiného podniku k datu prechodu na IAS/ IFRS (vydan v kvétnu 2008; u¢inny pro
ucetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2009 nebo pozdéji).

+ IFRS 2 - Dodatek — Uhrady vazané na akcie - Podminky pro uplatnéni opce a zruseni nastrojd (vydan v lednu 2008; Géinny pro
ucetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2009 nebo pozdéji).

« IFRIC 9 a IAS 39 - Dodatky — VloZené derivaty (u¢inny pro uéetni obdobi kongéici 30. 6. 2009 nebo pozdéji, schvalené Evropskou

« IFRIC 15 - Smlouvy o vystavbé nemovitosti (U¢inny pro Géetni obdobi zacinajici 1. 1. 2009 nebo pozdéji).

« IFRIC 16 - Zajisténi Cisté investice do zahrani¢ni jednotky (platné pro ucetni obdobi zacinajici 1. 10. 2008 nebo pozdéji).

Zdokonaleni Mezinarodnich standardu finanéniho vykaznictvi (vydano v kvétnu 2008). Dodatky obsahuji Gpravy, které vedou

k ucetnim zménam pro ucely vykazovani, zachycovani a oceriovani, ale také zmény v terminologii v rliznych standardech nebo
edi¢ni Upravy. Dulezité zmény se tykaji téchto oblasti: klasifikace aktiv drzenych k prodeji podle IFRS 5 v pripadé ztraty kontroly
nad dcefinou spole¢nosti; moZnost prezentace finanénich nastroji drzenych k obchodovani jako dlouhodobého majetku podle
IAS 1; Gétovani o prodeji majetku, na ktery se vztahuje standard IAS 16 a ktery byl pfedtim drZen za uéelem pronajmu, a dale
klasifikace pfislusnych penéznich toku podle IAS 7 jako penéznich tokl z provozni ¢innosti; objasnéni definice zkraceni planu
definovanych pozitkt podle IAS 19; Gétovani o statnich dotacich se zvyhodnénymi irokovymi sazbami v souladu s IAS 20;
sjednoceni definice vypujénich nakladl podle IAS 23 s metodou efektivni Urokové sazby; vyjasnéni Gétovani o dcefinych
spolec¢nostech drzenych za uéelem prodeje podle IAS 27 a IFRS 5; sniZeni rozsahu poZadavku na zvefejiovani tykajici se
pfidruzenych spolec¢nosti a spoleé¢nych podnikli podle IAS 28 a IAS 31; rozsifeni zvefejnéni vyzadovaného podle IAS 36; vyjasnéni
uctovani o reklamnich nakladech podle IAS 38; zména definice kategorie finan¢nich aktiv v redlné hodnoté do zisku nebo ztraty
tak, aby byla v souladu s Gu¢tovanim o zabezpecovacich derivatech podle IAS 39; zavedeni U¢tovani o investicich do nemovitosti
po dobu jejich vystavby v souladu s IAS 40; redukce omezeni tykajicich se zptsobu stanoveni redlné hodnoty biologického
majetku podle IAS 41. Tyto zmény nemaji vyznamny dopad na ucéetni zavérku Skupiny.

c¢) Standardy, dodatky a interpretace, které nenabyly uéinnosti a nebyly pfedéasné aplikovany Skupinou:

» IFRS 1 - Prvni prijeti Mezinarodnich standardu uc¢etniho vykaznictvi (novelizovany v prosinci 2008, G¢inny pro prvni ucetni
zavérku sestavenou v souladu s IFRS pro ucetni obdobi zacinajici 1. 7. 2009, nebo pozdéji, schvalen Evropskou unii pro Gc¢etni

« IFRS 1 - Dodatek - Prvni prijeti Mezinarodnich standard( ucetniho vykaznictvi (4¢inny pro ucetni obdobi zacéinajici 1. 1. 2010
nebo pozdéji, tato novela nebyla dosud schvalena Evropskou unii).
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» IAS 1 (revised) — Presentation of Financial Statements (effective for annual periods beginning on or after January 1, 2009). The
main change in IAS 1 is the replacement of the income statement by a statement of comprehensive income which includes all
non-owner changes in equity. Entities are allowed to present two statements: a separate income statement and a statement
of comprehensive income. The Group has elected to present one statement: the statement of comprehensive income. The
revised IAS 1 also introduces a requirement to present a statement of financial position (balance sheet) at the beginning of the
earliest comparative period whenever the entity restates comparatives due to reclassifications, changes in accounting policies,
or corrections of errors. The revised standard had no impact on the recognition or measurement of specific transactions and
balances.

» IFRS 8 — Operating segments (effective for annual period beginning on or after January 1, 2009). IFRS 8 replaces IAS 14 and
aligns segment reporting with the requirements of the US standard SFAS 131, “Disclosures about segments of an enterprise
and related information”. The new standard requires a “management approach”, under which segment information is
presented on the same basis as that used for internal reporting purposes. The Group revised its segment reporting disclosures
in order to comply with requirements of the new standard.

» IFRIC 13 — Customer Loyalty Programs (effective for annual periods beginning on or after July 1, 2008). Management of the
Group revaluated the effect of this interpretation on its revenue recognition policies. Adoption of this interpretation resulted in
reclassification of certain customer incentives in the statement of comprehensive income as described in Note 2.3.

b) The following standards, amendments and interpretations mandatory for accounting periods beginning on or after
January 1, 2009 do not have a material impact or are not relevant to the Group’s operations:

» IAS 23 - Revised — Borrowing Costs (revised March 2007, effective for annual period beginning on or after January 1, 2009). The
Group did not change its accounting policy on accounting for borrowing costs as it complies with the revised standard.

* Amendment to IAS 32 - Financial instruments: Presentation and IAS 1 - Presentation of Financial Statements: Puttable Financial
Instruments and Obligations Arising on Liquidation — IAS 1 - Amendment (effective for annual periods beginning on or after
January 1, 2009).

+ Amendment to IFRS 7 — Improving Disclosures about Financial Instruments, Financial Instruments: Disclosures (issued in
March 2009; effective for annual periods beginning on or after January 1, 2009).

» IFRS 1 - Amendment - First-time Adoption of International Financial Reporting Standards and IAS 27 — Amendment —
Consolidated and separate financial statements: The presentation of costs on investment to the subsidiaries at the first-time
adoption of IAS/IFRS (issued in May 2008, effective for annual periods beginning on or after January 1, 2009).

» IFRS 2 - Amendment — Share-based Payment — Vesting conditions and cancellations (issued in January 2008, effective for
annual periods beginning on or after January 1, 2009).

» IFRIC 9 and IAS 39 - Amendment — Embedded Derivatives (effective for annual periods ending on or after June 30, 2009,
endorsed by the EU for annual periods beginning on or after January 1, 2010, earlier application is permitted).

» IFRIC 15 — Agreements for the Construction of Real Estate (effective for annual periods beginning on or after January 1, 2009).

» IFRIC 16 — Hedges of a Net Investment in a Foreign Operation (effective for annual periods beginning on or after
October 1, 2008).

Improvements to International Financial Reporting Standards (issued in May 2008). The amendments consist of a mixture of
substantive changes, clarifications, and changes in terminology in various standards. The substantive changes relate to the
following areas: classification as held for sale under IFRS 5 in case of a loss of control over a subsidiary; possibility of presentation
of financial instruments held for trading as non-current under IAS 1; accounting for sale of IAS 16 assets which were previously
held for rental and classification of the related cash flows under IAS 7 as cash flows from operating activities; clarification of
definition of a curtailment of a defined benefit plan under IAS 19; accounting for below market interest rate government loans

in accordance with IAS 20; making the definition of borrowing costs in IAS 23 consistent with the effective interest method;
clarification of accounting for subsidiaries held for sale under IAS 27 and IFRS 5; reduction in the disclosure requirements

relating to associates and joint ventures under IAS 28 and IAS 31; enhancement of disclosures required by IAS 36; clarification

of accounting for advertising costs under IAS 38; amending the definition of the fair value through profit or loss category to

be consistent with hedge accounting under IAS 39; introduction of accounting for investment properties under construction in
accordance with IAS 40; and reduction in restrictions over manner of determining fair value of biological assets under IAS 41. The
amendments have no material effect on the financial statements of the Group.

c¢) The following standards, amendments and interpretations are not yet effective and have not been adopted early by the Group:

» IFRS 1 - First-time Adoption of International Financial Reporting Standards (following an amendment in December 2008,
effective for the first IFRS financial statements for a period beginning on or after July 1, 2009, endorsed by the EU for annual
periods beginning on or after December 31, 2009, earlier application is permitted).

» IFRS 1 - First-time Adoption of International Financial Reporting Standards — Amended (effective for annual periods beginning
on or after January 1, 2010, not yet adopted by the EU).
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« IFRS 2 - Dodatek — Skupinové uhrady vazané na akcie vyporadané v hotovosti (4¢inny pro ucetni obdobi za¢inajici 1. 1. 2010
nebo pozdéji, tato novela nebyla dosud schvalena Evropskou unii).

« IFRS 3 - Podnikové kombinace (pfepracovany v lednu 2008, u¢inny pro uéetniho obdobi zacdinajici 1. 7. 2009 nebo pozdéji).

* IFRS 9 - Finanéni nastroje (vydan v listopadu 2009, Gcinny pro uéetni obdobi zaéinajici 1. 1. 2013 nebo pozdéji s povolenou

« IAS 24 - Zvefejnéni spfiznénych stran (novelizovan v listopadu 2009, uéinny pro ucéetni obdobi zacginajici 1. 1. 2011 nebo pozdéji,
tato novela nebyla dosud schvalena Evropskou unii).

« IAS 27 - Konsolidovana a samostatna Gcetni zavérka (pfepracovan v lednu 2008, uc¢inny pro Gcetni obdobi zadinajici 1. 7. 2009
nebo pozdégji).

« IAS 32 - Dodatek — Finanéni nastroje: Prezentace (U¢inny pro ucetni obdobi zadinajici 1. 2. 2010 nebo pozdéji).

« IAS 39 - Dodatek — Finanéni nastroje: Zachyceni a ocenovani (4éinny s retrospektivni aplikaci pro Géetni obdobi zacinajici
1. 7. 2009 nebo pozdéji).

» IFRIC 14 — Dodatek — Pfedplaceni pozadovaného minimalniho financovani (4¢innéa pro ucetni obdobi zacinajici 1. 1. 2011 nebo
pozdéji, tato novela nebyla dosud schvalena Evropskou unii).

« IFRIC 18 - Pfevod majetku od zakaznika (G¢inna pro ucetni obdobi zacéinajici 1. 7. 2009 nebo pozdéji, schvalen Evropskou unii pro
ucetni obdobi zacinajici po 31. 10. 2009 s povolenou dFivéjsi aplikaci).

« IFRIC 17 - Distribuce nepenéznich aktiv vlastnik(im (G¢inna pro ucetni obdobi zac¢inajici od 1. 7. 2009, nebo pozdéji, schvalena

» IFRIC 19 - Vyporadani finanénich zavazku kapitalovymi nastroji (i¢inna pro Gcetni obdobi zacinajici 1. 7. 2010 nebo pozdéji,
dosud neschvalena Evropskou unii).

Zdokonaleni Mezinarodnich standardu finanéniho vykaznictvi (vydano v dubnu 2009). Novely nasledujicich standard jsou
ucinné pro ucetni obdobi zacinajici 1. 7. 2009 nebo pozdéji: IFRS 2, IAS 38, IFRIC 9 a IFRIC 16; novely standardt IFRS 5, IFRS 8,
IAS 1, IAS 7, IAS 17, IAS 36 a IAS 39 jsou ucéinné pro ucetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2010 nebo pozdéji; toto zdokonaleni nebylo
dosud schvaleno Evropskou unii). Zdokonaleni zahrnuje kombinace podstatnych zmén a zpresnéni v nasledujicich standardech
a interpretacich:

* ujasnéni, Ze podnikové kombinace spole¢nosti pod spoleénou kontrolou a zakladani spoleénych podnik( (tzv. joint ventures)
neni pfedmétem IFRS 2;

« ujasnéni pozadavkl na zvefejnéni stanovenych v IFRS 5 a ostatnich standardech tykajicich se dlouhodobych aktiv (nebo
vyfazovanych skupin) klasifikovanych jako drzenych k prodeji nebo jako ukoncovana ¢innost;

» pozadavek vykazovat celkova aktiva a zavazky kazdého reportovaného segmentu dle IFRS 8 pouze pokud je takova informace
pravidelné pfedkladana osobé s rozhodovaci pravomoci;

« novela IAS 1 umoznuijici klasifikaci uréitych zavazku, které se vyporadaji nastroji vlastniho kapitalu spole¢nosti, jako dlouhodobé;

« zmény v IAS 7 pfedepisujici, Ze pouze takové vydaje, které vyusti ve vykazani aktiva, je mozno klasifikovat jako investi¢ni
aktivity;

» povoleni klasifikace uréitych dlouhodobych pronajma pozemku jako finanéni leasing podle IAS 17 a to i v pfipadé, Ze na konci
doby pronajmu neprechazi vlastnické pravo;

» poskytnuti dodateéného navodu v ramci IAS 18 pro uréeni, zda spoleénost jedna na vlastni Géet nebo jako zprostfedkovatel;

» ujasnéni v ramci IAS 36, Ze penézotvorna jednotka nemuzZe byt vétsi neZ provozni segment pred agregaci;

» doplnéni IAS 38 v oblasti ureni realné hodnoty nehmotnych aktiv ziskanych v podnikovych kombinacich;

* novela IAS 39 (i) pfidava do jeho rozsahu pusobnosti i opéni smlouvy, které mohou vyustit v podnikovou kombinaci, (ii) ujasniuje
okamzik reklasifikace vynosu a ztrat z finanéniho nastroje zajistujiciho penézni toky z vlastniho kapitalu do zisku nebo ztraty,
(iii) stanovuje, Ze opce pfedtasného splaceni Gzce souvisi s hostitelskou smlouvou pokud, v pfipadé vyuziti, dluznik refunduje
ekonomickou ztratu véfritele;

« novela IFRIC 9 stanovujici, Ze vloZzené derivaty ve smlouvach ziskanych v rdmci podnikovych kombinaci spoleénosti pod
spole¢nou kontrolou a formovani spoleé¢ného podniku nejsou pfedmétem této interpretace; a

« odstranéni omezeni v IFRIC 16, Ze zajiStujici nastroje nemohou byt v drzeni zahrani¢ni jednotky, ktera je sama zajistovana.

Skupina neocekava, ze zmény budou mit vyznamny dopad na jeji Gicetni zavérku.

Zakladni zasady sestaveni konsolidované ucetni zavérky

Konsolidovana ucetni zavérka byla sestavena na principu historickych pofizovacich cen, s vyjimkou finanénich derivata, které
jsou prvotné vykazany v realné hodnoté a nasledné pfeceriovany v souladu s IAS 39, jak je dale popsano v zakladnich zasadach
sestaveni konsolidované ucetni zavérky.

Sestaveni konsolidované ucetni zavérky v souladu s IFRS vyZaduje uplatiiovani uritych zasadnich Géetnich odhadu. VyZzaduje
rovnéz, aby vedeni vyuZivalo svij Usudek v procesu aplikace uc¢etnich pravidel Skupiny. Skupina ¢ini odhady a predpoklady tykajici
se budoucnosti. Z toho vznikajici t¢etni odhady ze samé povahy své definice pouze zfidkakdy odpovidaji pfislusSnym skutenym
vysledkam.




-m

CONSOLIDATED FINANCIAL RESULTS

» IFRS 2 - Amendment — Group Cash-settled Share-based Payment Transactions — (effective for annual periods beginning on or
after January 1, 2010, not yet adopted by the EU).

» IFRS 3 - Business Combinations (revised January 2008, effective for annual periods beginning on or after July 1, 2009).

» IFRS 9 - Financial Instruments (issued in November 2009, effective for annual periods beginning on or after January 1, 2013,
with earlier application permitted, not yet adopted by the EU).

» IAS 24 - Related Party Disclosures (amended in November 2009, effective for annual periods beginning on or after
January 1, 2011, not yet adopted by the EU).

» IAS 27 - Consolidated and Separate Financial Statements (revised in January 2008, effective for annual periods beginning on or
after July 1, 2009).

» IAS 32 - Amendment - Financial Instruments: Presentation (effective for annual periods beginning on or after February 1, 2010).

» 1AS 39 - Amendment - Financial Instruments: Recognition and Measurement (effective for annual periods beginning on or after
July 1, 2009).

» IFRIC 14 — Amendment — Prepayments of a Minimum Funding Requirement (effective for annual periods beginning on or after
January 1, 2011, not yet adopted by the EU).

» IFRIC 18 — Transfers of Assets from Customers (effective for annual periods beginning on or after July 1, 2009, endorsed by the
EU for annual periods beginning on or after October 31, 2009, earlier application is permitted).

» IFRIC 17 - Distribution of non-cash assets to owners (effective for annual periods beginning on or after July 1, 2009, endorsed
by the EU for annual periods beginning on or after October 31, 2009, earlier application is permitted).

» IFRIC 19 - Extinguishing Financial Liabilities with Equity Instruments (effective for annual periods beginning on or after
July 1, 2010, not yet adopted by the EU).

Improvements to International Financial Reporting Standards (issued in April 2009; amendments to IFRS 2, IAS 38, IFRIC 9 and
IFRIC 16 are effective for annual periods beginning on or after July 1, 2009; amendments to IFRS 5, IFRS 8, IAS 1, IAS 7, IAS 17,
IAS 36 and IAS 39 are effective for annual periods beginning on or after January 1, 2010; the improvements have not yet been
adopted by the EU). The improvements consist of a mixture of substantive changes and clarifications in the following standards
and interpretations:

« clarification that contributions of businesses in common control transactions and formation of joint ventures are not within the
scope of IFRS 2;

« clarification of disclosure requirements set by IFRS 5 and other standards for non-current assets (or disposal groups) classified
as held for sale or discontinued operations;

* requiring to report a measure of total assets and liabilities for each reportable segment under IFRS 8 only if such amounts are
regularly provided to the chief operating decision maker;

» amending IAS 1 to allow classification of certain liabilities settled by entity’s own equity instruments as non-current;

» changing IAS 7 such that only expenditures that result in a recognised asset are eligible for classification as investing activities;

« allowing classification of certain long-term land leases as finance leases under IAS 17 even without transfer of ownership of the
land at the end of the lease;

» providing additional guidance in IAS 18 for determining whether an entity acts as a principal or an agent;

« clarification in IAS 36 that a cash generating unit shall not be larger than an operating segment before aggregation;

» supplementing IAS 38 regarding measurement of fair value of intangible assets acquired in a business combination;

» amending IAS 39 (i) to include in its scope option contracts that could result in business combinations, (ii) to clarify the period of
reclassifying gains or losses on cash flow hedging instruments from equity to profit or loss and (iii) to state that a prepayment
option is closely related to the host contract if upon exercise the borrower reimburses economic loss of the lender;

» amending IFRIC 9 to state that embedded derivatives in contracts acquired in common control transactions and formation of
joint ventures are not within its scope; and

» removing the restriction in IFRIC 16 that hedging instruments may not be held by the foreign operation that itself is being
hedged.

The Group does not expect the amendments to have any material effect on its financial statements.

Basis of preparation of the consolidated financial statements

The consolidated financial statements have been prepared under the historical cost convention except for financial instruments,
which are initially recognised at fair value and subsequently measured in accordance with IAS 39 as disclosed in the accounting
policies below.

The preparation of consolidated financial statements in accordance with IFRS requires the use of certain critical accounting

estimates. It also requires management to exercise judgment in the process of applying the Group’s accounting policies. The
resulting accounting estimates will, by definition, seldom equal the related actual results.
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2.3 Srovnatelné udaje

V Gcetnim obdobi poéinajicim 1. 1. 2009 Skupina pfijala IFRIC 13. V souvislosti s pfijetim interpretace Skupina provéfila
klasifikaci jednotlivych podpor prodeje a preklasifikovala motivaéni programy souvisejici s prodejem za rok 2008 v hodnoté

153 miliont K¢ z odbytovych naklad( do trzeb. Po prijeti IFRIC 13 Skupina vykazuje souvisejici zavazek z motivacnich programu
ve vynosech pfistich obdobi v nefinan¢nich zavazcich. V souvislosti s tim byl zavazek z titulu IFRIC 13 k 31. 12. 2008 ve vysi

0 milionu K¢ (1. 1. 2008: 2 miliony K¢&) preklasifikovan z dohadnych Géta pasivnich do vynost pfistich obdobi. Dale Skupina
preklasifikovala spotiebni dan k 31. 12. 2008 ve vysi 5 470 milion K& (1. 1. 2008: 7 780 miliont K¢&), ktera byla zahrnuta v hodnoté
zasob, do ostatnich nefinanénich aktiv tak, aby ocenéni zasob bylo v souladu s naklady na prodané vyrobky a zboZi, které jsou
vykazovany bez spotfebni dané. Z divodu reklasifikace spotfebni dané ve vykazu finanéni pozice, byla hodnota 2 310 milionu K&
preklasifikovana ve vykazu o penéznich tocich za rok 2008 ze zmény stavu zasob do zmény stavu obchodnich a ostatnich
finan¢nich pohledavek a ostatnich nefinan¢nich aktiv.

Skupina téz preklasifikovala pfepravni naklady ve vysi 112 miliona K¢ z naklad( na prodané vyrobky a zboZi do distribu¢nich
nakladu.

2.4 Konsolidace

Dcefiné spolec¢nosti, v nichz ma Spolecnost pfimo ¢i nepfimo podil s rozhodujicim vlivem nebo ma nad nimi jinym zptisobem
kontrolu, jsou konsolidovany. Spole¢nosti jsou konsolidovany ode dne, kdy nad nimi Skupina ziskala kontrolu, a jsou vylouc¢eny
z konsolidace k datu pozbyti této kontroly.

Vsechny transakce, zUstatky a nerealizované zisky a ztraty z transakci mezi spoleénostmi ve Skupiné byly eliminovany, pokud
transakce neposkytla diivod sniZzeni hodnoty prevadéného aktiva. V pfipadé potieby byly Géetni postupy dcefiné spole¢nosti
upraveny tak, aby byl zajistén soulad s postupy Spolec¢nosti.

2.5 Vykazovani podle segmentu

Provozni segmenty jsou vykazovany v souladu s internimi vykazy poskytovanymi subjektim s rozhodovaci pravomoci. Jako
subjekt s rozhodovaci pravomoci, ktery je zodpovédny za alokaci zdrojli a posuzovani vykonnosti, byl identifikovan management
tym Skupiny provadéjici strategicka rozhodnuti.

2.6 Transakce v cizich ménach

a) Funkéni ména a ména vykazovani

Polozky, které jsou soucasti konsolidované Gcetni zavérky Skupiny, jsou ocefiovany za pouziti mény primarniho ekonomického
prostiedi, ve kterém kazda spole¢nost Skupiny pusobi (,,funkéni ména”). Konsolidovana ucetni zavérka je prezentovana

v Ceskych korunach, které jsou pro Spolec¢nost jak ménou funkéni, tak ménou vykazovani.

b) Transakce a ztistatky

Transakce v cizi méné se prepocitavaji do funkéni mény na zakladé sménnych kurzt platnych k datiim transakci. Kurzové zisky
a ztraty vyplyvajici z téchto transakci a z pfepocétu penéznich aktiv a zavazk(i vyjadfenych v cizich ménach sménnym kurzem
platnym ke konci G¢etniho obdobi se vykazuji ve vykazu Gplného vysledku.

c) Dcefina spoleénost
Vysledky a finan¢ni pozice Dcefiné spolecnosti, kterda ma funkéni ménu odliSnou od mény vykazovani, se pfevadéji na ménu
vykazovani nasledujicim zplisobem:

(i) aktiva a zavazky jsou pro kazdy prezentovany vykaz finan¢ni pozice prepocitany sménnym kurzem platnym k rozvahovému dni;
(ii) vynosy a naklady jsou pro kazdy vykaz uplného vysledku prepocitavany aritmetickym prdmérem sménnych kurzt (kromé
pfipadd, kdy tento primeér neni pfimérenou pfibliznou hodnotou kumulativniho efektu kurz( platnych ke dni transakce,
v takovém pripadé jsou vynosy a naklady prepocitavany kurzem ke dni transakce);
(iii) veSkeré vysledné kurzové rozdily jsou vykazovany jako samostatna slozka vlastniho kapitalu (kumulované kurzové rozdily).

2.7 Pozemky, budovy a zafizeni

Pozemky, budovy a zafizeni jsou prvotné vykazany v pofizovaci cené a jsou s vyjimkou pozemku odepisovany a vykazovany
v zUstatkové hodnoté. Zlstatkova hodnota zahrnuje i pfipadné sniZzeni hodnoty aktiva. Pozemky jsou nasledné vykazany

v pofizovaci cené snizené o ¢astku vyjadrujici prfipadné sniZzeni hodnoty. Pofizovaci cena zahrnuje vydaje, které jsou pfimo
pfifaditelné k pofizeni daného aktiva.

Vypujéni naklady vztahujici se pfimo k pofizeni, vystavbé nebo produkci daného aktiva jsou zahrnuty do ucetni hodnoty
prislusného aktiva. Takové vypujéni naklady jsou aktivovany do ucéetni hodnoty aktiva jestlize je pravdépodobné, Ze budouci
ekonomicky prospéch spojeny s danou polozkou Skupina ziska a pofizovaci cena polozky je spolehlivé méritelna.
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2.3 Comparative amounts

The Group adopted IFRIC 13 as at January 1, 2009. In connection with the adoption of the interpretation, the Group reviewed
classification of various types of sales incentives and reclassified sales based incentives of CZK 153 million for 2008 from
“Distribution expenses” to “Sales”. As a result of the adoption of IFRIC 13, the related liability resulting from sales incentives
program is classified as deferred revenue in “Non-financial liabilities”. Correspondingly, IFRIC 13 liability of CZK nil as at
December 31, 2008 (January 1, 2008: CZK 2 million) was reclassified from accrued expenses to deferred revenue. Additionally,
the Group reclassified excise tax of CZK 5 470 million included in the measurement of inventories as at December 31, 2008
(January 1, 2008: CZK 7 780 million) from “Inventories” to “Other non-financial assets” in order to measure inventories
consistently with the presentation of costs of goods sold, which are reported net of excise tax. As a result of the excise tax
reclassification in the statement of financial position, CZK 2 310 million was reclassified in the Statement of cash flow for 2008
from “Changes in inventories” to “Trade and other financial receivables and Other non-financial assets”.

The Group also reclassified shipping expenses of CZK 112 million from “Costs of goods sold” to “Distribution expenses”.

2.4 Consolidation

Subsidiary undertakings, which are those companies in which the Company, directly or indirectly, has an interest of more than
one half of the voting rights or otherwise has power to exercise control over the operations, are consolidated. Subsidiaries are
consolidated from the date on which control is transferred to the Group and are no longer consolidated from the date when the
Group ceases to have control.

Intra-group transactions, balances and unrealised gains/losses on transactions between Group companies are eliminated unless
the transaction provides evidence of an impairment of the asset transferred. The accounting policies for the subsidiary are
changed, where necessary, to ensure consistency with the policies adopted by the Company.

2.5 Segment reporting

Operating segments are reported in a manner consistent with the internal reporting provided to the chief operating
decision-maker. The chief operating decision-maker, who is responsible for allocating resources and assessing performance
of the operating segments, has been identified as the Group management team that makes strategic decisions.

2.6 Foreign currency transactions

a) Functional and presentation currency

Items included in the consolidated financial statements of the Group are measured using the currency of the primary economic
environment in which each entity of the Group operates (“the functional currency”). The consolidated financial statements are
presented in Czech crowns, which is the Company’s functional and presentation currency.

b) Transactions and balances

Foreign currency transactions are translated into the functional currency using the exchange rates prevailing as at the dates of the
transactions. Foreign exchange gains and losses resulting from the settlement of such transactions and from the translation at the
year-end exchange rates of monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are recognised in the statement of
comprehensive income.

c¢) Subsidiary
The results and financial position of the Subsidiary that has a functional currency different from the presentation currency are
translated into the presentation currency as follows:

(i) assets and liabilities for each statement of financial position presented are translated at the closing rate as at the date of that
statement of financial position;

(ii) income and expenses for each statement of comprehensive income are translated at average exchange rates (unless this
average is not a reasonable approximation of the cumulative effect of the rates prevailing on the transaction dates, in which
case income and expenses are translated as at the dates of the transactions);

(iii) all resulting exchange differences are recognised as a separate component of equity (cumulative translation adjustment).

2.7 Property, plant and equipment

All property, plant and equipment is initially recorded at cost and, except for freehold land, is subsequently carried at cost less any
accumulated depreciation and impairment losses. Freehold land is subsequently stated at cost less any impairment charges. Cost
includes expenditures that are directly attributable to the acquisition of the asset.

Borrowing costs that are directly attributable to the acquisition, construction or production of a qualifying asset are included in the
cost of that asset. Such borrowing costs are capitalised as part of the cost of the asset when it is probable that they will result in
future economic benefits to the Group and the costs can be measured reliably.
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Nasledné vydaje jsou zahrnuty do zUstatkové hodnoty aktiva nebo jsou vykazovany jako samostatné aktivum, jestlize je
pravdépodobné, Ze budouci ekonomicky prospéch spojeny s danou polozkou Skupina ziska a pofizovaci cena polozky je spolehlivé
méfitelna. Veskeré opravy a udrzba jsou zaluétovany do vykazu Uplného vysledku v rdmci Ucetniho obdobi, ve kterém vzniknou.

Nemovitosti, stroje a zafizeni, s vyjimkou pozemkd, jsou odepisovany rovnomérné pocinaje jejich uvedenim do uzivani.

Odhadované doby Zivotnosti (v letech) pouzité v této konsolidované Ucetni zavérce jsou nasledujici:

Budovy a stavby 15-40
Stroje, pfistroje a zafizeni 8-15
Zafizeni pro zpracovani dat 3-5
Dopravni prostredky 3-8
Inventar 5-10

Pozemky nejsou odepisovany.

Zlstatkova hodnota aktiv a jejich Zivotnost je posuzovana a v pfipadé potieby upravena ke kazdému rozvahovému dni. V pfipadé,
Ze je ucetni hodnota aktiva vy$si nez je jeho realizovatelna hodnota, sniZi se Ucetni hodnota tohoto aktiva okamZité na jeho
realizovatelnou hodnotu (viz. bod 2.10).

Pozemky, budovy a zafizeni, které se jiz nepouzivaji nebo jsou z jinych davodu vyfazeny, se z vykazu financni pozice vyradi
spolu s opravkami vztahujicimi se k pfislusnému aktivu. Veskeré vynosy ¢i ztraty vzniklé v souvislosti s vyfazenim jsou uétovany
do vysledku z béZzné ¢innosti.

2.8 Dlouhodoby nehmotny majetek

Dlouhodoby nehmotny majetek zahrnuje programové vybaveni pocitact. Licence potizené k pocitacovému softwaru jsou
aktivovany na zakladé vydajli vynaloZzenych na pofizeni konkrétniho softwaru a jeho uvedeni do pouzivani. Tyto naklady jsou
odepisovany po dobu jejich pfedpokladané Zivotnosti (tfi az pét let).

Vydaje spojené s vyvojem nebo Udrzbou pocitacovych softwarovych program jsou vykazany jako naklady v okamziku jejich
vynaloZeni. Vydaje, které pfimo souviseji s vytvorenim presné definovanych a jedineénych softwarovych produktl a jsou
kontrolované Skupinou, které pravdépodobné pfinesou budouci ekonomicky prospéch prevysujici pofizovaci naklady po dobu
delsi nez jeden rok, se vykazuji jako nehmotna aktiva. Pfimé naklady zahrnuji osobni naklady pracovnikd podilejicich se na vyvoji
softwaru a odpovidajici podil pFislusné rezie.

Naklady na vyvoj poéitaového softwaru uznané jako aktiva se odepisuji po dobu jejich pfedpokladané Zivotnosti (tfi az pét let).

2.9 Dlouhodoba aktiva klasifikovana jako aktiva drZzena k prodeji

Skupina klasifikuje dlouhodobé aktivum (nebo vyfazovanou skupinu) jako drzené k prodeji, pokud bude jeho tucéetni hodnota
zpétné ziskana primarné prodejni transakci spiSe nez pokracujicim uzivanim, a ocenuje jej v nizsi z jeho zlistatkové hodnoty a Cisté
realizovatelné hodnoty minus néklady souvisejici s prodejem.

2.10 Snizeni hodnoty aktiv
Pozemky, budovy a zafizeni a ostatni nefinanéni aktiva, véetné nehmotnych aktiv, jsou posuzovany z hlediska sniZzeni hodnoty,
kdykoli urc¢ité udalosti nebo zmeény okolnosti naznacuji, Ze jejich uéetni hodnota nemusi byt realizovatelna.

Ztrata ze snizeni hodnoty je zaucétovana ve vysi ¢astky, o kterou uéetni hodnota aktiva prevysuje jeho realizovatelnou hodnotu.
Realizovatelnd hodnota predstavuje redlnou hodnotu sniZzenou o naklady prodeje nebo hodnotu z uzivani, je-li vyssi. Za ucelem

toky (penézotvorné jednotky).

2.11 Zasoby

Zasoby se vykazuji v potizovacich cenach nebo v Cisté realizovatelné hodnoté, je-li nizsi. Pofizovaci cena zahrnuje cenu pofizeni
a vedlejsi naklady spojené s pofizenim zasob (doprava, clo apod.). Hodnota nedokoncéené vyroby a hotovych vyrobkt zahrnuje
pfimé materialové naklady a vyrobni rezii. Vyrobni reZie zahrnuje prfedev§im mzdy, odpisy, spotfebu energii, ndklady na opravy
a udrzovani apod. Ocenéni nedokonéené vyroby, vyrobkt a zboZi je na zakladé metody FIFO. Tabak, provozni zasoby a nahradni
dily jsou ocenény v priimérnych cenach.

Cista realizovatelna hodnota se rovna odhadnuté prodejni cené v b&zném podnikani snizené o odhadované variabilni naklady
nutné k realizaci prodeje.
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Subsequent costs are included in the asset’s carrying amount or recognized as a separate asset when it is probable that they will
result in future economic benefits to the Group and the costs can be measured reliably. All other repairs and maintenance are
charged to the profit or loss during the financial year in which they are incurred.

Property, plant and equipment, excluding freehold land, are depreciated from the time they are available for use, using the
straight-line method.

Estimated useful lives (in years) adopted in these consolidated financial statements are as follows:

Buildings and constructions 15-40
Machinery and equipment 8-15
IT equipment 3-5
Vehicles 3-8
Furniture and fixtures 5-10

Land is not depreciated.

The assets’ residual values and useful lives are reviewed, and adjusted if appropriate, as at each balance sheet date. An asset’s
carrying amount is written down immediately to its recoverable amount if the asset’s carrying amount is greater than its estimated
recoverable amount (see Note 2.10).

Property, plant and equipment that is retired, or otherwise disposed of, is eliminated from the statement of financial position,
along with the corresponding accumulated depreciation. Any gain or loss arising from retirement or disposal is included in net
operating income.

2.8 Intangible assets

Intangible assets include computer software. Acquired computer software licenses are capitalised on the basis of the costs
incurred to acquire and bring the specific software to use. These costs are amortised over their estimated useful life (three to five
years).

Costs associated with developing or maintaining computer software programs are recognised as an expense as incurred. Costs
that are directly associated with the production of identifiable and unique software products controlled by the Group, and that
will probably generate economic benefits exceeding costs, are recognised as intangible assets. Direct costs include the costs of
employees involved in software development and an appropriate portion of relevant overheads.

Computer software development costs recognised as assets are amortised over their estimated useful lives (three to five years).

2.9 Non-current assets held for sale

The Group classifies non-current assets (or disposal groups) as held-for-sale separately if their carrying amount is to be recovered
principally through a sale transaction rather than through continuing use and measures them at the lower of its carrying amount
and fair value less costs to sell.

2.10 Impairment of assets
Property, plant and equipment and other non-financial assets, including intangible assets, are reviewed for impairment losses
whenever events or changes in circumstances indicate that the carrying amount may not be recoverable.

An impairment loss is recognised for the amount by which the carrying amount of the asset exceeds its recoverable amount,
which is the higher of an asset’s net selling price and value in use. For the purposes of assessing impairment, assets are grouped
at the lowest level, for which there are separately identifiable cash inflows (cash-generating units).

2.11 Inventories

Inventories are stated at the lower of cost and net realisable value. Costs of inventories include the purchase price and related
costs of acquisition (transport, customs duties, etc.). The value of work-in-progress and finished goods includes direct material
costs and allocated overhead costs. Overhead costs include labour, depreciation, power and heating, repair and maintenance and
other related costs. The carrying amount of work-in-progress, merchandise and finished goods is determined on the basis of FIFO.
The carrying amount of tobacco, operating supplies and spare parts is determined on the basis of weighted average cost.

Net realisable value is the estimated selling price in the ordinary course of business, less applicable variable selling expenses.
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2.12 Pujcky a pohledavky

Pujcky a pohledavky jsou nederivatova finanéni aktiva s danymi nebo prepokladanymi platbami, ktera nejsou kotovana

na aktivnim trhu. Jsou zahrnuta do kratkodobych aktiv, s vyjimkou dob splatnosti delSich nez 12 mésicl po rozvahovém dni.
Ta jsou klasifikovana jako dlouhodoba aktiva. Pujcky a pohledavky jsou zahrnuty ve vykazu finanéni pozice v pohledavkach
z obchodnich vztaht a jinych pohledavkach.

Obchodni pohledavky se prvotné vykazuji v realné hodnoté a nasledné jsou ocefiovany zlstatkovou hodnotou na zakladé metody
efektivni Urokové sazby po odecteni opravné polozky na sniZzeni hodnoty. Opravna polozka na snizeni hodnoty obchodnich
pohledavek za domacimi a zahrani¢nimi odbérateli mimo skupinu PMI se vytvari tehdy, jestlize existuji objektivni diikazy o tom,
Ze Skupina nebude schopna inkasovat veskeré dluzné ¢astky podle plivodné sjednanych podminek. Vyznamné finanéni tézkosti
odbératele, pravdépodobnost, Ze dluznik vstoupi do konkurzu, nedodrZeni splatnosti nebo prodleni ve splatnosti zavazku

(u pohledavek z obchodnich vztah( vagci tfetim stranam od 14 do 30 dni v zavislosti na individualnim posouzeni situace dluznika)
jsou indikatory, Ze obchodni pohledavky jsou znehodnoceny. VySe opravné polozky je rozdil mezi Géetni hodnotou aktiva

a soucasnou hodnotou odhadovanych budoucich penéznich tokd diskontovanych plvodni efektivni irokovou sazbou. Tvorba
této ztraty z opravné polozky je zauctovana do vykazu zisku a ztraty. Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI nejsou povazovany
za pochybné.

2.13 Spotiebni daii

Spotiebni dan obsaZena v hodnoté nakoupenych kolkl je primarné vykazana v ostatnich nefinanénich aktivech spolu

s odpovidajicim zavazkem v kategorii ,,Ostatni danové zavazky”. Aktivum zanika a stava se soucasti obchodnich pohledavek
v okamziku prodeje hotovych vyrobkud a zboZi, které jsou predmétem spotiebni dané. Konzistentné s tim zasoby a naklady
na prodané vyrobky a zboZi nezahrnuji spotiebni dar.

2.14 Penézni prostiedky a penézni ekvivalenty

Penézni prostifedky a penézni ekvivalenty zahrnuji finanéni hotovost, inkasovatelné bankovni vklady, ostatni vysoce likvidni
kratkodobé investice s plivodni dobou splatnosti tfi mésice a méné, debetni zlstatky na bankovnich Gétech (kontokorentni Gcty)
nebo jiné pujcky splatné na pozadani. Ve vykazu finanéni pozice jsou debetni zlistatky na bankovnich tGétech (kontokorentni Gcty)
a jiné pujcky splatné na pozadani vykazany v polozZce pujcky v kratkodobych zavazcich.

2.15 Obchodni zavazky
Obchodni zavazky se prvotné vykazuji v realné hodnoté a nasledné jsou ocenovany zlstatkovou hodnotou na zadkladé metody
efektivni Urokové sazby.

2.16 Odlozena dan z pfijmu

OdloZena dan je vypocétena s pouzitim zavazkové metody uplatnéné na vSechny doc¢asné rozdily vzniklé mezi dafiovou hodnotou
aktiv a zavazku a jejich ucetni hodnotou vykazovanou v Gcetni zavérce. Pokud ovéem odloZena dai vyplyva z vychoziho zachyceni
aktiva nebo zavazku z transakci jinych, neZ je podnikova kombinace, které v dobé vzniku nemaji dopad ani na Gc¢etni ani na dariovy
zisk nebo ztratu, pak se o ni neuctuje. OdloZena dan z pfijmU se stanovi za pouziti dafiové sazby (a dafiovych zakonu), které byly
schvéaleny nebo je proces jejich schvalovani v podstaté dokoncen a o kterych se predpokladd, Zze budou u¢inné v obdobi, ve kterém
bude prislusna danova pohledavka realizovana nebo zavazek odlozené dané z pfijm{ vyrovnan. Zmeény v odlozené dani vyplyvajici
ze zmén dariovych sazeb jsou vykazany v obdobi, ve kterém jsou zmény uzakonéné.

OdlozZené darnové pohledavky se vykazuji v rozsahu, v ném?z je pravdépodobné, Ze bude v budoucnosti dosaZeno zdanitelného
zisku, ktery umozni uplatnéni téchto pfechodnych rozdild.

OdloZena dan je zau¢tovana do vykazu zisku a ztraty s vyjimkou pripadu, kdy se vztahuje k poloZzkam uétovanym do ostatniho
uplného vysledku. V takovych pfipadech je také u¢tovana do ostatniho Uplného vysledku.

2.17 Zaméstnanecké pozitky

a) Duchodové pojisténi a penzijni pripojisténi

Skupina hradi pravidelné odvody do statniho rozpoétu k financovani statniho diichodového pojisténi v sazbach platnych pro dané
obdobi z vyplacenych hrubych mezd. Nad rdmec téchto zakonnych odvodu nejsou vyZzadovany od Skupiny Zzadné jiné dodatecné
odvody. Naklady souvisejici s odvody jsou zUétovany ve vykazu zisku a ztraty ve stejném obdobi jako vyplata mezd a platd,

ke kterym se vztahuiji.

Skupina také poskytuje svym zaméstnancim penzijni pfipojisténi formou plateb nezavislym penzijnim fonddm v ramci platného
penzijniho planu. Tyto naklady jsou Gu¢tovany do vykazu zisku a ztraty v roce, se kterym ¢asoveé souviseji. Nad rdmec téchto
zadkonnych odvodu nejsou vyZzadovany od Skupiny Zadné jiné dodatecné odvody.
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2.12 Loans and Receivables

Loans and receivables are non-derivative financial assets with fixed or determinable payments that are not quoted in an active
market. They are included in current assets, except for those with maturities greater than 12 months after the balance sheet date.
These are classified as non-current assets. Loans and receivables are classified as trade and other receivables in the statement of
financial position.

Trade receivables are recognised initially at fair values and subsequently measured at amortised costs using the effective interest
method, less a provision for impairment. Such a provision for impairment of domestic and foreign third party trade receivables
is established if there is objective evidence that the Group will not be able to collect all amounts due according to the original
terms of receivables. Significant financial difficulties of the debtor, the probability that the debtor will enter bankruptcy and
default or there is delinquency in payments (in the case of trade receivables from third parties more than 14-30 days overdue
based on individual assessment of the debtor) are considered indicators that the trade receivable is impaired. The amount of

the impairment provision is the difference between the carrying amount and the recoverable amount, being the present value of
estimated future cash flows discounted at the original effective interest rate. The amount of the impairment loss is recognised in
the profit or loss. Receivables from PMI entities do not represent collection risk.

2.13 Excise tax

Excise tax on purchased fiscal stamps is initially recognised as other non-financial assets with a corresponding liability classified
in “Other tax liabilities”. The asset is derecognised and reclassified to trade receivables upon sale of finished goods and
merchandise subject to excise tax. Correspondingly, inventories and cost of goods sold do not include excise tax.

2.14 Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents include cash in hand, deposits held on call with banks, other short-term highly liquid investments
with original maturities of three months and less, bank overdrafts or other on-demand payable liabilities. Bank overdrafts and
on-demand payable liabilities are shown on the statement of financial position within borrowings in current liabilities.

2.15 Trade Payables
Trade payables are recognised initially at fair value and subsequently measured at amortised cost using the effective interest
method.

2.16 Deferred income tax

Deferred income taxation is calculated using the liability method applied to all temporary differences arising between the tax

base of assets and liabilities and their carrying amounts in the consolidated financial statements. However, if the deferred income
tax arises from initial recognition of an asset or liability in a transaction other than a business combination that at the time of the
transaction affects neither accounting and taxable profit nor loss, it is not accounted for. Deferred income tax is determined using
tax rates (and laws) that have been enacted or substantially enacted by the balance sheet date and are expected to apply when the
related deferred income tax asset is realised or the deferred income tax liability is settled. Changes in deferred tax resulting from
the changes in tax rates are recognized in the period in which the changes are enacted or substantially enacted.

Deferred income tax assets are recognised to the extent that it is probable that future taxable profit will be available against which
the temporary differences can be utilised.

Deferred tax is charged or credited to profit or loss, except when it relates to items charged or credited to other comprehensive
income, in which case the deferred tax also affects other comprehensive income.

2.17 Employee benefits

a) Pension obligations

Contributions are made to the Government’s retirement benefit and unemployment schemes at the statutory rates applicable
during the year and are based on gross salary payments. The Group has no further payment obligations once the contributions
have been paid. The expense for the contributions is charged to profit or loss in the same period as the related salary expense.

The Group also makes contributions to defined contribution schemes operated by external pension companies. These
contributions are charged to profit or loss in the year to which the contributions relate. The Group has no further payment
obligations once the contributions have been paid.
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b) Odstupné a pozitky p¥i pfedéasném ukonéeni pracovniho poméru

Odstupné a pozitky pfi pfedéasném ukonéeni pracovniho poméru se vyplaceji v pfipadé, Ze je pracovni pomér ukonéen pred
normalnim odchodem do diichodu nebo pfed uplynutim pracovni smlouvy. Skupina vykazuje pozitky z pfedéasného ukonceni
pracovniho poméru, pokud je zavazana k ukonéeni pracovniho poméru vybranych zaméstnanct v souladu se schvalenym
detailnim planem bez redlné moznosti od tohoto planu odstoupit.

¢) Uhrady akciemi

PMI poskytuje urcité plany ahrad akciemi pro vedouci pracovniky vSech spolec¢nosti v rdmci skupiny PMI. Tyto plany se vztahuji
k akciim spole¢nosti PMI. Tyto plany predstavuji Uhrady vazané na akcie vyporadané kapitadlovymi nastroji. Na zakladé pravidel
stanovenych ,Performace Incentive Plans” je vybranym zaméstnancim poskytovana dlouhodoba odména v podobé naroku

na akcie PMI, které by jim mély byt v budoucnosti pfidéleny (,Deferred Stock”). K realizaci naroku a nabyti akcii zaméstnanci
dochazi po uplynuti zaméstnaneckého poméru t¥i let od data poskytnuti naroku (,,rozhodné obdobi“). Hodnota nakladl sluzeb
zaméstnancu vykazanych jako protihodnota za pfidélené naroky na akcie je uréena na zakladé realné hodnoty narokt k datu
poskytnuti. Tato redlnd hodnota odpovida trzni cené akcii PMI k datu poskytnuti. Naklady jsou do vykazu uplného vysledku
(ndklady na zameéstnance a zaméstnanecké pozitky a sluzby) zaétovany rovnomérné béhem rozhodného obdobi se souvztaznym
zapisem do vlastniho kapitalu. Hodnota naklad(i vykazanych jako protihodnota za pfidélené naroky v letech 2009 a 2008 byla
nevyznamna.

2.18 Rezervy

Skupina tvofi rezervy, pokud ma soucasny pravni nebo mimosmluvni zavazek, ktery je vysledkem minulych udalosti, je
pravdépodobné, Ze k vyporadani tohoto zavazku bude nezbytné odcerpani prostfedkil, a muZe byt proveden spolehlivy odhad
vySe zavazku. Rezervy se nevytvareji na budouci provozni ztraty.

Rezervy jsou ocenény v soucasné hodnoté nejlepsiho odhadu vydaji potifebnych k vyrovnani sou¢asného zavazku k rozvahovému
dni.

2.19 Vykazovani vynosu a nakladu
Vynosy pfedstavuji redlnou hodnotu pfijaté nebo narokované protihodnoty za prodej zboZi, vyrobku a sluzeb, bez dané z pfidané
hodnoty a spotiebni dané, po odpoctu slev a skont. Vynosy jsou vykazovany nasledujicimi zpusoby:

Prodej vyrobku a zboZi

Vynosy z prodeje vyrobk( a zboZi se vykazuji, pokud Ucetni jednotka pfevedla na kupujiciho vyznamna rizika a odmény

z vlastnictvi zboZi; nezachovava si pokracujici manazZerskou angaZzovanost v mife obvykle spojované s vlastnictvim pozadovaného
zbozi, ani skute¢nou kontrolu nad timto zboZim; ¢astka vynost muze byt spolehlivé ocenéna; je pravdépodobné, Ze ekonomické
uzitky, které jsou s transakci spojeny, poplynou do Ucetni jednotky, a vzniklé naklady nebo néklady, které s ohledem na transakci
teprve vzniknou, mohou byt spolehlivé ocenény. O vynosu je Uétovano v okamziku vyskladnéni jak v pfipadé domacich prodej,
tak i exportu.

Prodej sluZeb

Vynosy z poskytovani sluzeb se vykazuji, jestlize dojde k poskytnuti sluzby za pomoci metod uZivanych pro stanoveni stupné
dokoncéenosti konkrétni transakce, uréeného na zakladé skutecné poskytnuté sluzby k poméru celkovych sluzeb, které maji byt
poskytnuty.

Vynosy z urokt
Urokovy vynos se vykazuje asové rozliseny s pouzitim metody efektivni irokové sazby a zohledné&nim vyse nesplacené jistiny.

Soucasti nakladu na prodané vyrobky a zboZi jsou variabilni a fixni vyrobni naklady, pofizovaci cena nakoupeného zboZi a licenéni
poplatky placené za prodané vyrobky.

Odbytové naklady vyplyvaji z odbytové ¢innosti a kromé personalnich a rezZijnich nakladd zahrnuji také odpisy majetku v oblasti
prodeje, ndklady spojené s expedici, naklady na propagaci, podporu prodeje, prizkum trhu a sluzby zakazniktm.

Spravni naklady zahrnuji personalni a rezijni naklady a odpisy majetku ve spravni oblasti.

2.20 Leasing

Leasing je klasifikovan jako operativni leasing, jestlize podstatna ¢ast rizik a uzitkd vyplyvajicich z vlastnictvi zastava

u pronajimatele. Splatky uhrazené na zakladé operativniho leasingu se G¢tuji do vykazu Gplného vysledku rovnomérné po celou
dobu trvani leasingu.
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b) Redundancy and termination benefits

Redundancy and termination benefits are payable when employment is terminated before the normal retirement or contract
expiry date. The Group recognises redundancy and termination benefits when it is demonstrably committed to terminating the
employment of current employees according to a detailed formal plan without the possibility of withdrawal.

c) Share-based payments

PMI runs certain compensation plans for management of all PMI companies. The plans relate to the stock of PMI. These plans are
equity settled share-based payment transactions. There are Performance Incentive Plans in place under which eligible employees
receive deferred stock awards representing long-term equity compensation that delivers shares of PMI after a three-year service
period (the vesting period). The compensation cost for deferred stock awards is determined by using fair value of the equity
instruments awarded as at the grant date. The fair value corresponds to the market price of PMI common stock on the date the
award is granted to the employee. Compensation cost is recognized over the vesting period on a straight-line basis as a charge to
the employee benefits expense with a corresponding entry in equity. Amounts recognized as compensation expense in 2009 and
2008 were immaterial.

2.18 Provisions

Provisions are recognised when: the Group has a present legal or constructive obligation as a result of past events; it is more
likely than not that an outflow of resources will be required to settle the obligation; and the amount can be reliably estimated.
Provisions are not recognised for future operating losses.

Provisions are measured at the present value of the best estimate of the expenditure required to settle the present obligation as at
the balance sheet date.

2.19 Revenue and expense recognition
Revenue comprises the fair value of the consideration received or receivable for the sale of goods and services, net of value-added
tax, excise tax, rebates and discounts.

Sales of goods

Revenue from the sales of goods is recognised when the Group has transferred the significant risks and rewards of ownership

of the goods to the buyer; the Group retains neither continuing managerial involvement to the degree usually associated with
ownership nor effective control over the goods sold; the amount of revenue can be measured reliably; it is probable that the
economic benefits associated with the transaction will flow to the Group and the costs incurred or to be incurred in respect of the
transaction can be measured reliably. Revenue is recognised at the moment of delivery dispatch to the customer for both export
and domestic sales.

Sales of services
Sales of services are recognised when the services are rendered, by reference to completion of the specific transaction assessed
on the basis of the actual service provided as a proportion of the total services to be provided.

Interest income
Interest income is accrued on a time basis, by reference to the principal outstanding and the effective interest rate applicable.

Costs of goods sold include variable and fixed manufacturing costs, costs of goods purchased for resale and royalties paid for the
cigarettes sold.

Distribution expenses include personnel and material costs, and depreciation and amortisation applicable to the distribution
function, as well as the costs of shipping, advertising, sales promotion, market research and customer service.

Administrative expenses include personnel costs and overheads as well as depreciation and amortisation applicable to the
administrative functions.

2.20 Leases

Leases under which a significant portion of the risks and benefits of ownership are effectively retained by the lessor are
classified as operating leases. Payments made under operating leases are charged to the statement of comprehensive income on
a straight-line basis over the period of the lease.
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Leasing pozemk, budov a zafizeni, pfi némz na Skupinu prechazi podstatna ¢ast rizik a odmén vyplyvajicich z vlastnictvi, je
klasifikovan jako finanéni leasing. Skupina nepofizuje dlouhodoby majetek prostfednictvim finan¢niho leasingu.

2.21 Vyplata dividend
Vyplata dividend akcionariim Spolecnosti se vykazuje v konsolidované ucetni zavérce Skupiny jako zavazek v obdobi, ve kterém
jsou dividendy schvaleny akcionafi Spoleénosti.

3. RIZENI FINANCNICH RIZIK

3.1 Faktory finanéniho rizika

Z ¢innosti Skupiny vyplyva fada finanénich rizik: trzni riziko, Gvérové riziko a riziko likvidity. Trzni riziko a riziko likvidity je fizené
centralnim oddélenim Treasury skupiny PMI. Uvérové riziko je fizeno primarné Skupinou. PMI Treasury identifikuje, ocefiuje

a zajistuje finanéni riziko v Gizké spolupraci se Skupinou. Rizeni rizik provadi centralni oddéleni Treasury skupiny PMI v souladu
s pravidly schvalenymi predstavenstvem Skupiny, ktera vychazi z PMI politik fizeni finan¢niho rizika.

a) Trzni riziko

Skupina plsobi na mezinarodnim trhu a je vystavena ménovému riziku vztahujicimu se k rGiznym ménam. Ménové riziko vyplyva
zejména z titulu budoucich nakupu a pohledavek a zavazka v cizich ménach. Pro fizeni ménového rizika Skupina prilezitostné
nakupuje ménové opce prostiednictvim PMI Treasury v Lausanne, o kterych uétuje jako o zajistovacich finanénich derivatech.

V letech 2009 a 2008 Skupina neméla Zzadné ménové opce.

Rozdéleni finan¢nich aktiv podle mén (v milionech Kg¢):

Uéetni hodnota k 31. 12. 2009 CzK EUR SKK Ostatni Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 985 195 0 0 1180
Pohledavky za tfetimi stranami — zahraniéni 3 0 0 0 3
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 7 297 0 1 305
Uéty v bance 6 7 0 0 13
Kratkodobé pujcky spriznéné strané 5884 102 0 0 5986
Celkem 6 885 601 0 1 7 487
Uéetni hodnota k 31. 12. 2008 CzK EUR SKK Ostatni Celkem
Pohledéavky za tfetimi stranami — domaci 1005 2 172 0 1179
Pohledavky za tfetimi stranami — zahraniéni 4 0 0 13 17
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 0 492 0 15 507
Uéty v bance 14 0 34 0 48
Kratkodobé pujcky spfiznéné strané 1360 0 0 0 1360
Celkem 2383 494 206 28 3111

Rozdéleni finanénich zavazkd podle mén (v milionech K¢):

Uéetni hodnota k 31. 12. 2009 CzK EUR SKK uUsD Ostatni Celkem
Zavazky tfetim strandm — domaci 309 65 0 0 0 374
Zavazky tfetim strandm - zahranicni 7 134 0 21 11 173
Zavazky spole¢nostem skupiny PMI 0 166 0 54 31 251
PGjcky 11 0 0 0 0 11
Celkem 327 365 0 75 42 809
Uéetni hodnota k 31. 12. 2008 CzK EUR SKK usb Ostatni Celkem
Zavazky tretim stranam — domaci 219 4 67 0 0 290
Zavazky tretim strandm — zahranicéni 8 27 0 4 4 43
Zavazky spole¢nostem skupiny PMI 0 134 12 46 46 238
Pajcky 2 1740 0 0 0 1742

Celkem 229 1905 79 50 50 2313
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Leases of property, plant and equipment where the Group has substantially all the risks and rewards of ownership are classified
as finance leases. The Group does not acquire its operating assets via finance leases.

2.21 Dividend distribution
Dividend distribution to the Company’s shareholders is recognised as a liability in the Group’s consolidated financial statements in
the period in which the dividends are approved by the Company’s shareholders.

3. FINANCIAL RISK MANAGEMENT

3.1 Financial risk factors

The Group's activities expose it to a variety of financial risks: market risk, credit risk and liquidity risk. Market and liquidity risks are
managed under approved policies by a central Treasury group of PMI. Credit risk is managed primarily by the Group. PMI Treasury
identifies, evaluates and hedges financial risks in close co-operation with the Group’s operating units. The Board of Directors
provides written principles for overall risk management, which are based on PMI financial risk management policies.

a) Market risk

The Group operates internationally and is exposed to foreign exchange risk arising from various currency exposures. Foreign
exchange risk arises from future purchase and sale transactions and recognised assets and liabilities in foreign currencies. To
hedge part of this exposure, the Group occasionally uses currency option derivative instruments, transacted with PMI Treasury.
There were no currency options used in 2009 and 2008.

The split of financial assets by currencies is as follows (in CZK million):

Carrying amount as at December 31, 2009 CzK EUR SKK Other Total
Receivables from third parties — domestic 985 195 - - 1180
Receivables from third parties — foreign 3 - - - 3
Receivables from PMI entities 7 297 - 1 305
Cash at banks 6 7 - - 13
On demand deposits with related parties 5884 102 - - 5986
Total 6 885 601 - 1 7 487
Carrying amount as at December 31, 2008 CzK EUR SKK Other Total
Receivables from third parties — domestic 1005 2 172 - 1179
Receivables from third parties — foreign 4 - - 13 17
Receivables from PMI entities - 492 - 15 507
Cash at banks 14 - 34 - 48
On demand deposits with related parties 1360 - - - 1360
Total 2383 494 206 28 3111

The split of financial liabilities by currencies is as follows (in CZK million):

Carrying amount as at December 31, 2009 CzK EUR SKK uUsD Other Total
Payables to third parties — domestic 309 65 - - - 374
Payables to third parties — foreign 7 134 - 21 11 173
Payables to PMI entities - 166 - 54 31 251
Borrowings 11 - - - - 11
Total 327 365 - 75 42 809
Carrying amount as at December 31, 2008 CzK EUR SKK usb Other Total
Payables to third parties — domestic 219 4 67 - - 290
Payables to third parties — foreign 8 27 - 4 4 43
Payables to PMI entities - 134 12 46 46 238
Borrowings 2 1740 - - - 1742

Total 229 1905 79 50 50 2313
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Analyzy citlivosti
Citlivost na zmény ménového kurzu

Skupina je vystavena ménovému riziku vyplyvajicimu zejména z transakci se spole¢nostmi se sidlem v Evropské Unii a se
spoleénostmi skupiny PMI se sidlem ve Svycarsku. Nejvyznamnéj§imi ménami jsou euro a americky dolar. Mé&nové riziko je
hodnoceno ve vztahu k funkéni méné Spolecnosti (ceska koruna) k rozvahovému dni, kdy jsou pohledavky a zavazky vedené v cizi
méné prepoéteny na &eské koruny kurzem Ceské narodni banky.

Analyza citlivosti zahrnuje pouze neuhrazena finanéni aktiva a zadvazky denominované v cizich ménach a méfi dopad z prepoctu
t&chto poloZek k rozvahovému dni kurzem Ceské narodni banky k 31. 12. 2009. Skupina povaZuje mozny pohyb mé&novych kurzi
vuci ¢eské koruné v nasledujicim obdobi +20% (zhodnoceni ¢eské koruny) a -20% (znehodnoceni ¢eské koruny).

Analyza citlivosti na zmény kurzu je pfipravena po jednotlivych ménach za predpokladu, Ze kurzy ostatnich mén jsou beze zmény.
ProtoZe Slovenska republika k 1. 1. 2009 pfijala euro jako narodni ménu, byly finanéni aktiva a zdvazky denominované v SKK
k 31. 12. 2008 prepodteny na eura pro Ucely analyzy citlivosti.

Nasledujici tabulka pfedstavuje mozny dopad na zisk pred zdanénim pfi oéekdvaném posileni (+20%) nebo oslabeni (-20 %)
Geské koruny vugéi cizim ménam (v milionech Kg¢):

2009 -20 % - znehodnoceni CZK
Ména EUR uUSsD
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku -3 -15
2009 +20 % - zhodnoceni CZK
Ména EUR usD
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku 3 15
2008 -20 % - znehodnoceni CZK
Ména EUR usD
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku 66 -4
2008 +20 % - zhodnoceni CZK
Ména EUR uUSsD
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku -66 4

Citlivost na zmény urokové sazby

Skupina je vystavena urokovému riziku zejména v souvislosti s poskytovanim kratkodobych puljéek se stanovenou dobou
splatnosti a kratkodobych puajéek splatnych na pozadani spole¢nosti ve skupiné PMI. Skupina pfedpoklada moZzny pohyb vynosové
kFivky v nasledujicim obdobi +100/-50 bazickych bodu.

Pro poskytnuté kratkodobé pujcky a kratkodobé pljcky splatné na pozadani poskytnuté spole¢nosti ve skupiné PMI je dopad

na zisk pfed zdanénim stanoven na zakladé specifikované zmény Urokové sazby, kterd by nastala na za¢atku Gcetniho obdobi

a za predpokladu, Ze by nedoslo k Zadné jiné zméné Urokovych sazeb v prabéhu celého ucetniho obdobi. Ostatni finanéni aktiva
a zavazky nejsou povazovany za urokoveé citlivé.

Nasledujici tabulka predstavuje moZny dopad na zisk pred zdanénim pfi o¢ekavaném nardstu (+100 bazickych bodu) nebo poklesu
(-50 bazickych bodu) urokovych sazeb (v milionech K¢):

Narust trokové miry Pokles turokové miry
2009 0 100 baz. bodu 0 50 baz. bodu
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku 59 -29
Naruast urokové miry Pokles urokové miry
2008 0 100 baz. bodu 0 100 baz. bodu

Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku -2 2
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Sensitivity analysis
Sensitivity to exchange rates

The Group is exposed to the foreign currency risk arising from transactions performed mainly with companies in the European
Union and PMI Swiss subsidiaries. The common currencies used by the Group are EUR and USD. The foreign currency risk is
measured against the functional currency of the Company (CZK) as at the balance sheet date, when the financial assets and
liabilities denominated in foreign currencies are recalculated to the CZK by applying the Czech National Bank exchange rate.

The sensitivity analysis considers only unpaid financial assets and liabilities denominated in foreign currencies and it measures
the impact from recalculation of these items as at the balance sheet date by using exchange rates published by the Czech National
Bank as at December 31, 2009. The Group considers the movements of exchange rates against the CZK in the following period of
+20% (appreciation of CZK) and -20% (depreciation of CZK) as possible.

The sensitivity analysis on exchange rate changes is prepared by individual currencies on the presumption that there is no
movement in the exchange rates of other currencies. As Slovakia replaced the SKK by the EUR as national currency as at
January 1, 2009, financial assets and liabilities denominated in SKK as at December 31, 2008 were for the purpose of sensitivity
analysis translated to EUR.

The following table presents the impact on profit before tax of an appreciation (+20%) or depreciation (-20%) of the CZK to foreign
currencies (in CZK million):

2009 CZK depreciation by 20%
Currency EUR UsD
Increase / (decrease) in profit or loss (3) (15)
2009 CZK appreciation by 20%
Currency EUR usbD
Increase / (decrease) in profit or loss 3 15
2008 CZK depreciation by 20%
Currency EUR usbD
Increase / (decrease) in profit or loss 66 (4)
2008 CZK appreciation by 20%
Currency EUR uUsD
Increase / (decrease) in profit or loss (66) 4

Sensitivity to interest rates

The Group is exposed to interest rate risk mainly in relation to short-term borrowings and short-term on-demand deposits with
PMI companies. The Group assumes the possible movements of the yield curve in the following period by +100/-50 basis points.

For short-term loan receivables and short-term on-demand deposits with PMI companies, the impact on profit and loss before tax
is determined on the basis of a defined change in the interest rate, which would have arisen at the beginning of the accounting
period and based on the assumption that no other changes in the interest rate occurred during the entire accounting period. Other
financial assets and liabilities are not considered to be sensitive to interest rate movements.

The following table presents the possible impact on profit and loss before tax of an expected increase (+100 basis points) or
decrease (-50 basis points) of interest rates (in CZK million):

Interest rate increased Interest rate decreased
2009 by 100 basis points by 50 basis points
Increase / (decrease) in profit or loss 59 (29)
Interest rate increased Interest rate decreased
2008 by 100 basis points by 100 basis points

Increase / (decrease) in profit or loss (2) 2
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b) Uvérové riziko
Skupina ma stanovena pravidla, ktera zajistuji, Ze prodej vyrobku a zboZi s odloZzenou splatnosti je realizovan pouze s odbérateli,
ktefi splfiiuji podminky pro Gvérovy prodej a maiji prislusnou Gvérovou historii.

Vyraznou podporu v této oblasti poskytuji Skupiné odbornici z PMI Treasury v Lausanne. Kromé PMI Treasury Skupina vyuZziva
k analyze protistran také sluzeb externich ratingovych agentur.

Pfipadna platebni neschopnost odbératele muze vést k bezprostiednim ztratdm s nezadoucim vlivem na hospodareni Skupiny.

Z tohoto divodu podléha schvalovani obchodnich aktivit s novymi odbérateli standardizovanym postuptim prislusnych oddéleni
Skupiny. AngaZovanost Skupiny vuci odbératellim je fizena také prostfednictvim stanoveni Gvérovych limith. Vyse téchto limitt je
pravidelné monitorovana a vyhodnocovana.

Soucasti fizeni Uvérového rizika je aktivni sprava a fizeni pohledavek, kde se ke snizeni rizik pouZivaji standardni nastroje
financnich trha, jako jsou bankovni zaruky a platby pfedem.

Zajisténi pohledavek
Pohledavky z obchodnich vztaht jsou rozdéleny z hlediska strategie zajisténi na pohledavky za tuzemskymi odbérateli,
zahrani¢nimi odbérateli a spoleénostmi skupiny PMI.

K zajisténi pohledavek za tuzemskymi odbérateli jsou v ur€itych pfipadech vyuzivany bankovni zaruky. Povinnym preventivnim
nastrojem v pisemném smluvnim vztahu je sankéni urok z prodleni uhrad.

Pohledavky z obchodnich vztah( za tuzemskymi odbérateli jsou rozdéleny do dvou skupin: pohledavky zajisténé bankovnimi
zarukami a nezajisténé pohledavky za odbérateli, ktefi splfiuji podminky poskytnuti nezajisténého uUvéru. Vyse nezajisténého
uveéru zavisi na celkovém a finanénim hodnoceni kazdého odbératele véetné vyuziti externiho hodnoceni ratingovych agentur.
Pohledavky z obchodnich vztah( se zahraniénimi odbérateli jsou ¢astecné zajistény bankovnimi zarukami. Pohledavky

z obchodnich vztaht za spoleénostmi skupiny PMI jsou povazovany za malo rizikové, a proto nejsou zajisténé.

Maximalni expozice viéi ivérovému riziku
Maximalni expozice vi¢i Uvérovému riziku souvisejici s obchodni ¢innosti a poskytnutymi obchodnimi Uvéry odbératelim se
rovna brutto Gcetni hodnoté vySe uvedenych financnich aktiv snizené o pfipadné ztraty ze snizeni hodnoty.

Neznehodnocena Neznehodnocena
finanéni aktiva finanéni aktiva

Uéetni hodnota k 31. 12. 2009 (v milionech Kg&) do splatnosti po splatnosti Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 1180 0 1180
Pohledavky za tfetimi stranami — zahraniéni 3 0 3
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 295 10 305
Uéty v bance 13 0 13
Kratkodobé pujcky spriznéné strané 5986 0 5986
Celkem 7 477 10 7 487
Neznehodnocena Neznehodnocena
i financni aktiva financni aktiva
Uéetni hodnota k 31. 12. 2008 (v milionech K¢) do splatnosti po splatnosti Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 1164 15 1179
Pohledavky za tfetimi stranami — zahrani¢ni 17 0 17
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 461 46 507
Uéty v bance 48 48
Kratkodobé pujcky spfiznéné strané 1360 1360
Celkem 3050 61 3111
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b) Credit risk
The Group has policies in place to ensure that sales of products and merchandise on credit are made to customers who meet the
Group's criteria for credit eligibility and have adequate credit history.

Considerable support in this area is provided by PMI Treasury specialists. Apart from PMI Treasury, the Group also uses the
services of external rating agencies for counterparty analysis.

The financial insolvency of counterparty may result in immediate losses to the Group with an adverse impact on the Group'’s
financial position. Therefore, the acceptance of new business is reliant on standard approval controls and procedures through the
relevant departments of the Group. The Group’s involvement with counterparties is managed by means of credit limits that are
monitored and re-evaluated on a regular basis.

Active administration and management of receivables is incorporated into the credit risk management process and standard
financial market instruments such as bank guarantees and advance payments are used to reduce the risks.

Receivables Security
With respect to the security strategy of trade receivables, trade receivables are separated into receivables from domestic
customers, foreign customers and PMI entities.

Bank guarantees, in certain cases, are used to secure receivables from domestic credit customers. Penalty interest on late
payments is a compulsory preventative instrument for all contractual relationships.

Trade receivables from domestic credit customers are divided into two groups: receivables secured by bank guarantees and
unsecured receivables from customers eligible for unsecured credit. Unsecured credit is based on an overall and financial
assessment of each individual customer including usage of external rating agencies. Trade receivables from third party foreign
customers are partially secured by bank guarantees.

Trade receivables from PMI entities are considered as low-risk receivables by the Group, and are therefore unsecured.
Maximum exposure to credit risk

The maximum exposure to credit risk in the case of activities connected to business operations and trade credits rendered to
customers is calculated as the gross carrying amount of the above-mentioned financial assets less any impairment losses.

Unimpaired
financial assets

Unimpaired
financial assets

Carrying amount as at December 31, 2009 (CZK million) not yet due past due Total
Receivables from third parties — domestic 1180 - 1180
Receivables from third parties — foreign 3 - 3
Receivables from PMI entities 295 10 305
Cash at banks 13 - 13
On demand deposits with related parties 5986 - 5986
Total 7 477 10 7 487

Unimpaired Unimpaired

financial assets financial assets
Carrying amount as at December 31, 2008 (CZK million) not yet due past due Total
Receivables from third parties — domestic 1164 15 1179
Receivables from third parties — foreign 17 - 17
Receivables from PMI entities 461 46 507
Cash at banks 48 - 48
On demand deposits with related parties 1360 - 1360
Total 3050 61 3111
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Koncentrace tvérového rizika
Skupina sleduje koncentraci Uvérového rizika podle odbytovych regiont.

Rozdéleni obchodnich pohledavek podle odbytovych regiont:

] Ceska Slovenska

Uéetni hodnota k 31. 12. 2009 (v milionech K¢) republika republika Ostatni Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 985 195 0 1180
Pohledavky za tfetimi stranami — zahrani¢ni 0 0 3 8
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 0 0 305 305
Celkem 985 195 308 1488
) Ceska Slovenska

Ucetni hodnota k 31. 12. 2008 (v milionech K¢) republika republika Ostatni Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 1007 172 0 1179
Pohledavky za tfetimi stranami — zahraniéni 0 0 17 17
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 0 0 507 507
Celkem 1007 172 524 1703

Uvérova bonita finanénich aktiv, ktera nejsou po splatnosti ani znehodnocena
Pfi stanoveni ratingu finanénich aktiv, kterd nejsou po splatnosti ani znehodnocena, pouZiva Skupina nasledujici kritéria.

» Ve tfidé bonity 1 jsou zafazeny pohledavky vici odbérateliim zajisténé bankovnimi zarukami, u nichZ neexistuje zadny objektivni
dukaz, ktery by signalizoval mozné snizeni jejich hodnoty.

» Ve tfidé bonity 2 jsou zafazeny nezajisténé pohledavky z obchodnich vztahli za odbérateli, u kterych neexistuje zadny objektivni
dukaz, ktery by signalizoval mozné snizeni jejich hodnoty.

» Pohledavky za spole¢nostmi PMI a kratkodobé pujcky splatné na pozadani poskytnuté v ramci skupiny PMI jsou zafazeny
do skupiny s hodnocenim A podle PMI ratingu Standard & Poor’s (2008: A).

* Hotovost v bankach je zafazena podle hodnoceni dlouhodobych depozit prostfednictvim agentury Moody’s. Jako banky
a finanéni instituce pouZivané Skupinou jsou akceptovany pouze ty s hodnocenim A1 nebo vice (2008: AA3).

Moody’s

Standard & rating

Poor’s rating dlouhodobych
Stav k 31. 12. 2009 (v milionech K¢) Bonita 1 Bonita 2 (A) depozit (A1) Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 1021 159 0 0 1180
Pohledavky za tfetimi stranami — zahrani¢ni 0 3 0 0 8
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 0 0 295 0 295
Uéty v bance 0 0 0 13 13
Kratkodobé pujcky spriznéné strané 0 0 5986 0 5 986
Celkem 1021 162 6 281 13 7 477

Standard & Moody'’s rating
Poor’s rating dlouhodobych

Stav k 31. 12. 2008 (v milionech K¢) Bonita 1 Bonita 2 (A) depozit (AA3) Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 1032 132 0 0 1164
Pohledavky za tfetimi stranami — zahraniéni 12 5 0 0 17
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 0 0 461 0 461
Uéty v bance 0 0 0 48 48
Kratkodobé pljcky sptiznéné strané 0 0 1360 0 1360

Celkem 1044 137 1821 48 3050
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Credit risk concentration
The Group monitors the concentration of credit risk by distribution regions.

Classification of trade receivables by distribution regions:

Czech Slovak
Carrying amount as at December 31, 2009 (CZK million) Republic Republic Other Total
Receivables from third parties — domestic 985 195 - 1180
Receivables from third parties — foreign - - 3 3
Receivables from PMI entities - - 305 305
Total 985 195 308 1488
Czech Slovak
Carrying amount as at December 31, 2008 (CZK million) Republic Republic Other Total
Receivables from third parties — domestic 1007 172 - 1179
Receivables from third parties — foreign - - 17 17
Receivables from PMI entities - - 507 507
Total 1007 172 524 1703

Credit quality of financial assets not yet due and not impaired
The Group uses the following criteria when setting ratings of financial assets that are not yet due and are not impaired.

» Solvency class 1 includes receivables from third parties secured by bank guarantees for which there is no objective evidence
indicating impairment.

» Solvency class 2 includes receivables that are unsecured trade receivables from third parties for which there is no objective
evidence indicating impairment.

* Receivables from and on-demand deposits with PMI entities are classified according to Standard & Poor’s rating of PMI. In 2009,
the S&P rating was A (2008: A).

» Cash with banks is classified according to Moody’s Long-term Deposit rating. For banks and financial institutions, only
independently-rated parties with a minimum rating of A1 (2008: AA3) are accepted.

Moody'’s

Standard Long-term

Solvency Solvency & Poor’s Deposit
Balance as at December 31, 2009 (CZK million) class 1 class 2 Ratings (A) rating (A1) Total
Receivables from third parties — domestic 1021 159 - - 1180
Receivables from third parties — foreign - 3 - - 3
Receivables from PMI entities - - 295 - 295
Cash at banks - - - 13 13
On demand deposits with related parties - - 5986 - 5 986
Total 1021 162 6 281 13 7 477

Moody'’s

Standard Long-term

Solvency Solvency & Poor’s Deposit
Balance as at December 31, 2008 (CZK million) class 1 class 2 Ratings (A) rating (AA3) Total
Receivables from third parties — domestic 1032 132 - - 1164
Receivables from third parties — foreign 12 5 - - 17
Receivables from PMI entities - - 461 - 461
Cash at banks - - - 48 48
On demand deposits with related parties - - 1360 - 1360

Total 1044 137 1821 48 3 050
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Uéetni hodnota finanénich aktiv po splatnosti, ktera nejsou znehodnocena

Od data splatnosti uplynulo

Vice nez
Stav k 31. 12. 2009 (v milionech K¢) Do 1 mésice 1-3 mésice 3 mésice Celkem
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 4 2 4 10
Celkem 4 2 4 10

0Od data splatnosti uplynulo

Vice nez
Stav k 31. 12. 2008 (v milionech K¢) Do 1 mésice 1-3 mésice 3 mésice Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — doméci 15 0 0 15
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 3 29 14 46
Celkem 18 29 14 61

c) Riziko likvidity

Obezfetné Fizeni rizika likvidity predpoklada udrzovani dostateéné trovné hotovosti. Rizeni likvidity Skupiny provadi centralné
oddéleni PMI Treasury v Lausanne prostfednictvim domaciho a mezinarodniho systému ,,cash pool”. V souladu s pravidly
PMI pfipravuje Skupina tydenni vyhled penéZzniho toku na nasledujici mésic a mési¢ni vyhled penézniho toku na nasledujicich
12 mésicl.

Analyza splatnosti smluvnich nediskontovanych penéznich toki

Stav k 31. 12. 2009 (v milionech Kg¢) Do 3 mésicu
Zavazky z obchodnich vztaht vici tfetim stranam a spole¢nostem skupiny PMI 789
Nevyplacené dividendy 9
Pajcky 11
Stav k 31. 12. 2008 (v milionech K¢) Do 3 mésicu
Zavazky z obchodnich vztaht viéi tfetim strandam a spole¢nostem skupiny PMI 560
Nevyplacené dividendy 11
Pajcky 1742

3.2 Rizeni kapitalu

Cilem Skupiny pfi fizeni kapitalu je zajisténi nepretrzité ¢innosti s cilem poskytovat akcionafim navratnost vioZzenych prostredku.
K udrzeni nebo Upravé kapitalové struktury Skupina muze upravit vysi dividendy, vydat nové akcie nebo prodat svij majetek

za Ucelem snizeni dluhu.

3.3 Odhad realné hodnoty

Redalna hodnota finanénich nastrojii obchodovanych na aktivnich trzich je stanovena na zakladé kétovanych trznich cen platnych
k rozvahovému dni. Pro stanoveni realné hodnoty finanénich nastroju, které nejsou obchodovany na aktivnim trhu, se pouzivaji
techniky ocefiovani. Skupina ¢ini pfedpoklady, pfi nichZz vychazi z trznich podminek existujicich ke kazdému rozvahovému dni.
Z(statkova hodnota kratkodobych finanénich aktiv a kratkodobych finanénich pasiv se blizi jejich realné hodnoté.

4. INFORMACE O SEGMENTECH

Provoznim segmentem je slozka podniku, kterd generuje vynosy a které vznikaji naklady a jejiz financ¢ni vysledky jsou pravidelné
vyhodnocovany subjektem s rozhodovaci pravomoci za i¢elem alokace zdroju a posouzeni vykonnosti. Jako subjekt s rozhodovaci
pravomoci byl identifikovan management tym Skupiny (bod 2.5).

Management tym Skupiny sleduje vykonnost Skupiny na zakladé geografickych oblasti pokrytych ¢innosti Skupiny. Segmenty
Skupiny jsou Ceska republika, Slovenska republika a ostatni zemé.

Management tym Skupiny analyzuje provozni zisk za i€elem posouzeni vykonnosti segmentu a alokace zdroju. Provozni zisk
pro ucely vykazovani segmentl nezahrnuje naklady alokované matefskou spole¢nosti, kurzové rozdily a ostatni nealokovatelné
néklady a vynosy. Urokovy vynos, urokovy néklad a rezerva na daf z pfijm{ jsou Fizené centralng, tudiz tyto polozky nejsou
vykazovany podle segmentl, protoZe nejsou pravidelné poskytovany management tymu Skupiny podle segmentu.
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Carrying amount of financial assets past due but not impaired

Months past due

Less than More than
Balance as at December 31, 2009 (CZK million) 1 month 1-3 months 3 months Total
Receivables from PMI entities 4 2 4 10
Total 4 2 4 10

Months past due

Less than More than
Balance as at December 31, 2008 (CZK million) 1 month 1-3 months 3 months Total
Receivables from third parties — domestic 15 - - 15
Receivables from PMI entities 3 29 14 46
Total 18 29 14 61

c¢) Liquidity risk

Prudent liquidity risk management implies maintaining sufficient cash. Liquidity of the Group is managed and controlled by the
central PMI Treasury group via domestic and international Cash pool arrangements. Based on PMI policies, the Group prepares
a weekly cash flow projection for the following month and monthly cash flow projections for the following 12 months.

Contractual maturity analysis (undiscounted amounts)

Balance as at December 31, 2009 (in CZK million) Less than 3 months
Trade payables to third parties and PMI entities 789
Dividend payable 9
Borrowings 11
Balance as at December 31, 2008 (in CZK million) Less than 3 months
Trade payables to third parties and PMI entities 560
Dividend payable 11
Borrowings 1742

3.2 Capital management

The Group's objectives when managing capital are to safeguard the Group’s ability to continue as a going concern in order
to provide returns for shareholders. In order to maintain or adjust the capital structure, the Group may adjust the amount of
dividends paid to shareholders, issue new shares or sell assets to reduce debt.

3.3 Fair value estimation

The fair value of financial instruments traded in active markets is based on quoted market prices as at the balance sheet date. The
fair value of financial instruments that are not traded in an active market is determined by using valuation techniques. The Group
makes assumptions that are based on market conditions existing as at each balance sheet date. The carrying amounts of current
financial assets and financial liabilities are assumed to approximate their fair values.

4. SEGMENT REPORTING

An operating segment is a component of an entity that earns revenues and incurs expenses and whose financial results are
regularly reviewed by the Group'’s chief operating decision-maker to make decisions about the allocation of resources and
assessment of performance. The chief operating decision-maker has been identified as the Group’s management team. (Note 2.5).

The Group management team monitors performance of the Group with reference to the geographical areas covered by the
Group's operations,. The Group’s reportable segments are the Czech Republic, Slovak Republic and other countries.

The Group management team reviews profit from operations to evaluate segment performance and allocate resources. Profit
from operations for the segments reporting excludes corporate expenses, other non-allocated income/expenses. Interest income,
interest expense and provision for income taxes are centrally managed and accordingly such items are not presented by segment
since they are not regularly provided by segment to the Group management team.
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Informace o celkovych aktivech po segmentech nejsou uvedeny, jelikoz s témito informacemi management tym Skupiny nepracuje

a ani mu nejsou predkladany.

Vysledky segmentt za rok konéici 31. 12. 2009 maji tuto strukturu:

Ceska Slovenska Ostatni
(v milionech K¢) republika republika zemé Celkem
Hrubé trzby 6 642 2 007 3735 12 384
Mezisegmentové trzby -694 0 0 -694
Externi trzby 5948 2007 3735 11 690
Manazersky hruby zisk 4242 1265 1045 6 552
Manazersky provozni zisk 2 604 611 287 3502
Vysledky segmentt za rok konéici 31. 12. 2008 maji tuto strukturu:
Ceska Slovenska Ostatni
(v milionech K¢) republika republika zemé Celkem
Hrubé trzby 4913 2 053 3710 10 676
Mezisegmentové trzby -927 0 0 -927
Externi trzby 3986 2 053 3710 9749
Manazersky hruby zisk 2634 1442 1078 5 154
Manazersky provozni zisk 1360 822 305 2 487
Odsouhlaseni manaZerského hrubého zisku na celkovy hruby zisk je nasledujici:
(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
ManazZersky hruby zisk 6 552 5154
Licen¢ni poplatky -374 -300
Fixni vyrobni naklady -886 -755
Ostatni 0 -8
Hruby zisk 5292 4091

Licen¢ni poplatky a fixni vyrobni naklady jsou pro tGcely analyzy management tymem Skupiny vyjmuty z manazerského hrubého

zisku a jsou obsazZeny v manaZerském provoznim zisku.

Odsouhlaseni manazZerského provozniho zisku na celkovy zisk pred zdanénim je nasledujici:

(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
Manazersky provozni zisk 3502 2487
Naklady alokované matefskou spole¢nosti -376 -278
Ostatni vynosy, Cisté 20 36
Urokové vynosy 60 86
Urokové néklady -24 -152
Zisk pfed zdanénim 3182 2179
Odpisy a amortizace zahrnuty v manazerském provoznim zisku lze rozdélit do jednotlivych segmentt nasledovné:
Ceska Slovenska
(v milionech K¢) republika republika  Ostatni zemé Celkem
2009 200 71 176 447
2008 150 69 168 387
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Information about total assets by segment is not disclosed because such information is not reported to or used by Group

management team.

The segment results for the period ended December 31, 2009 are as follows:

Czech Slovak Other
(in CZK million) Republic Republic countries Total
Total gross segment revenues 6 642 2 007 3735 12 384
Inter-segment revenues (694) - - (694)
External revenues 5948 2 007 3735 11 690
Management gross profit 4242 1265 1045 6 552
Management profit from operations 2 604 611 287 3502

The segment results for the period ended December 31, 2008 are as follows:

Czech Slovak Other
(in CZK million) Republic Republic countries Total
Total gross segment revenues 4913 2 053 3710 10 676
Inter-segment revenues (927) - - (927)
External revenues 3986 2 053 3710 9749
Management gross profit 2 634 1442 1078 5 154
Management profit from operations 1360 822 305 2 487

A reconciliation of management gross profit to total gross profit is provided as follows:

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008
Management gross profit 6 552 5154
Royalties (374) (300)
Fixed manufacturing expenses (886) (755)
Other - (8)
Gross profit 5292 4091

Royalties and Fixed manufacturing expenses are for the purpose of Group management team review excluded from management

gross profit, but these amounts are deducted when determining management profit from operations.

A reconciliation of management profit from operations to total profit before income tax is provided as follows:

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008
Management profit from operations 3502 2 487
Corporate expenses (376) (278)
Other operating income, net 20 36
Interest income 60 86
Interest expense (24) (152)
Profit before tax 3182 2179

Depreciation and amortisation included in management profit from operations allocated to individual segments is as follows:

Czech Slovak Other
(in CZK million) Republic Republic countries Total
2009 200 71 176 447
2008 150 69 168 387
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Trzby vznikaji z prodeje tabakovych vyrobku (vlastni vyrobky nebo zbozi) a sluzeb. Analyza trZeb je nasledujici:

(v milionech K¢) 2009 2008
Prodej vyrobkl a zbozi 11 602 9678
Prodej sluzeb 88 71
Celkem 11 690 9749

Trzby od zakaznik( nebo skupin zakaznik(l pod spole¢nou kontrolou pfevysujici 10 % celkovych trzeb Skupiny: trzby ve vysi
1 282 milion( K& (2008: 0) z prodeje jednomu zékaznikovi v segmentu Ceskéa republika a trzby ve vys$i 3 735 miliont K&
(2008: 3 629 milionl K¢) z prodeje spole¢nostem ve skupiné PMI v segmentu Ostatni zemé.

Spoleénost sidli v Ceské republice. Hodnota dlouhodobych aktiv jinych ne? odloZena darfiova pohledavka umisténych v Ceské

republice je 2 634 miliond K¢ (2008: 2 347 miliont K&) a hodnota téchto aktiv umisténych ve Slovenské republice je 38 miliont Ké
(2008: 56 miliont K¢).

5. POZEMKY, BUDOVY A ZARIZENI

Dopravni
Pozemky, prostiedky, Pofizeni aktiv
budovy stroje InventaF  a poskytnuté
(v milionech K¢) a stavby a zarfizeni a vybaveni zalohy Celkem
K 1. 1. 2008
Pofizovaci cena 1685 3586 89 36 5 396
Opravky a sniZzeni hodnoty -979 -2117 -69 0 -3 165
Zustatkova hodnota 706 1469 20 36 2231
Rok koncici 31. 12. 2008
Pocatec¢ni zlistatkova hodnota 706 1469 20 36 2231
PrirGstky 54 254 3 141 452
Vyfazeni -7 -13 -1 0 -21
Snizeni hodnoty majetku 0 -20 0 0 -20
Odpisy -80 -294 -4 0 -378
Kurzové rozdily 0 5 0 0 5
Koneéna zistatkova hodnota 673 1401 18 177 2 269
K 31. 12. 2008
Pofizovaci cena 1710 3675 88 177 5 650
Opréavky a snizeni hodnoty -1037 -2 274 -70 0 -3 381
Zuastatkova hodnota 673 1401 18 177 2 269
Rok koncici 31. 12. 2009
Pocatec¢ni zGstatkova hodnota 673 1401 18 177 2 269
Prirastky 49 528 0 135 712
Vyrazeni -1 -4 0 0 -5
Odpisy -84 -328 -4 0 -416
Kurzové rozdily 1 -2 2 0 1
Koneéna zastatkova hodnota 638 1595 16 312 2561
K 31. 12. 2009
Pofizovaci cena 1747 3984 91 312 6 134
Opravky a sniZzeni hodnoty -1109 -2 389 -75 0 -3573
Zastatkova hodnota 638 1595 16 312 2561

Najemné v hodnoté 146 milionu K& (2008: 132 milion(i K&) za pronajem sklad(i a kancelaiskych prostor, je zahrnuto do vykazu
uplného vysledku.

Veskeré vydaje na pofizeni dlouhodobych aktiv byly financovany z vlastnich zdroji Skupiny.
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Revenues from external customers are derived from sales of tobacco products (finished goods or merchandise) and services.
Breakdown of the revenues is as follows:

(in CZK million) 2009 2008
Sales of finished goods and merchandise 11 602 9678
Sales of services 88 71
Total 11 690 9749

Revenues from customers or groups of customers under common control exceeding 10% of the Group’s revenues: revenue of
CZK 1 282 million for 2009 (2008: CZK nil million) derived from one customer is included in segment Czech Republic and revenue
of CZK 3 735 million (2008: CZK 3 629 million) derived from the PMI group of companies is included in segment Other countries.

The Company is domiciled in the Czech Republic. The total of non-current assets other than deferred tax assets located in the

Czech Republic is CZK 2 634 million (2008: CZK 2 347 million) and the total of these assets located in Slovakia is CZK 38 million
(2008: CZK 56 million).

5. PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

Property, Vehicles & Constructions

Buildings & Machinery Furniture & in progress &
(in CZK million) Constructions Equipment Fixtures Advances paid Total
As at January 1, 2008
Cost 1685 3586 89 36 5 396
Accumulated depreciation and impairment (979) (2 117) (69) - (3 165)
Net carrying amount 706 1469 20 36 2231
Year ended December 31, 2008
Opening net carrying amount 706 1469 20 36 2 231
Additions cost 54 254 3 141 452
Disposal net carrying amount (7) (13) (1) - (21)
Impairment charge - (20) - - (20)
Depreciation charge (80) (294) (4) - (378)
Exchange differences - 5 - - 5
Closing net carrying amount 673 1401 18 177 2 269
As at December 31, 2008
Cost 1710 3675 88 177 5 650
Accumulated depreciation and impairment (1037) (2 274) (70) - (3 381)
Net carrying amount 673 1401 18 177 2 269
Year ended December 31, 2009
Opening net carrying amount 673 1401 18 177 2 269
Additions cost 49 528 - 135 712
Disposal net carrying amount (1) (4) - - (5)
Depreciation charge (84) (328) (4) - (416)
Exchange differences 1 (2) 2 - 1
Closing net book amount 638 1595 16 312 2 561
As at December 31, 2009
Cost 1747 3984 91 312 6 134
Accumulated depreciation and impairment (1109) (2 389) (75) - (3573)
Net carrying amount 638 1595 16 312 2 561

Lease rentals amounting to CZK 146 million (2008: CZK 132 million) relating to the lease of warehousing and office space are
included in profit or loss.

All investments in property, plant & equipment were financed by the Group’s own resources.
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6. SNIZENi HODNOTY POZEMKU, BUDOV A ZARIZENI

V roce 2008 Skupina provéfila ziistatkovou hodnotu zafizeni. V dusledku této revize bylo vykazano snizeni hodnoty dlouhodobych

aktiv o 20 miliont K¢. Tato aktiva byla v roce 2009 vyrazena.

V roce 2009 nebylo vykazano Zzadné sniZzeni hodnoty dlouhodobych aktiv.

7. ZASOBY

(v milionech K¢) 31. 12. 2009 31.12. 2008 1. 1. 2008
Material 789 1020 1560
Nedokonéenéa vyroba 165 32 31
Vyrobky 320 521 223
Zbozi 59 304 702
Celkem 1333 1877 2516

Pofizovaci nadklady na zasoby, bez vyrobni rezie, vykdzané ve vykazu Uplného vysledku jako naklad a zahrnuté v poloZce Naklady

na prodané vyrobky a zboZi ¢inily 5 054 miliont K& (2008: 4 533 milionu K&).

8. POHLEDAVKY Z OBCHODNICH VZTAHU A OSTATNI AKTIVA

(v milionech Kg&) 31.12. 2009 31. 12. 2008 1. 1. 2008
Obchodni a ostatni finan¢éni pohledavky:

Treti strany 1183 1196 6114
Spfiznéné strany 305 507 58
Celkem 1488 1703 6172
Ostatni nefinancni aktiva:

Ostatni aktiva — spotfebni dan 2114 5470 7 780
Placené zalohy 26 45 46
Ostatni pohledavky 18 1 3
Celkem 2 158 5516 7 829

9. PENEZNi PROSTREDKY A PENEZNi EKVIVALENTY

(v milionech Kg&) 31.12. 2009 31.12. 2008
Uéty v bance 13 48
Kratkodobé pujcky spfiznénym strandm splatné na pozadani (bod 27) 5986 1360
Celkem 5 999 1408

Kratkodobé pujcky splatné na pozadani poskytnuté spfiznénym stranam predstavuji irocené kratkodobé pujcky. Analyza

kratkodobych pohledavek za spfiznénymi stranami je uvedena v bodé 27.

Penézni prostiedky, penézni ekvivalenty a debetni zlistatky na bankovnich uétech pro ucely sestaveni vykazu penézZnich tokd jsou

nasledujici:

(v milionech Kg¢) 31. 12. 2009 31.12. 2008
Penézni prostiedky a penézni ekvivalenty 5999 1408
Debetni zlistatky na bankovnich uétech -1 -2
Kratkodobé puljcky od spfiznénych stran splatné na pozadani 0 -1740
Penézni prostiedky a penézni ekvivalenty celkem 5988 -334
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6. IMPAIRMENT OF PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

In 2008, the Group revised the net book value of machinery and equipment. As a result of this revision, an impairment loss was
recognised in the amount of CZK 20 million. Impaired assets were disposed in 2009.

There was no impairment loss recognised in 2009.

7. INVENTORIES

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008 January 1, 2008
Materials 789 1020 1560
Work-in-progress 165 32 31
Finished goods 320 521 223
Merchandise 59 304 702
Total 1333 1877 2516

The cost of inventories, excluding allocated overheads, recognised as expense in 2009 and included in costs of goods sold
amounted to CZK 5 054 million (2008: CZK 4 533 million).

8. TRADE RECEIVABLES AND OTHER ASSETS

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008 January 1, 2008
Trade and other financial receivables:

Third parties 1183 1196 6114
Related parties 305 507 58
Total 1488 1703 6172
Other non-financial assets:

Other assets — excise tax 2114 5470 7 780
Prepayments 26 45 46
Other receivables 18 1 3
Total 2158 5516 7 829

9. CASH AND CASH EQUIVALENTS

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008
Cash at banks 13 48
On-demand deposits with related parties (Note 27) 5986 1360
Total 5999 1408

On-demand deposits are interest bearing loans to related parties. See Note 27 for the analysis of receivables from related parties.

Cash, cash equivalents and bank overdrafts for the purposes of the cash flow statement include the following:

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008
Cash and cash equivalents 5999 1408
Bank overdrafts (11) (2)
Interest bearing on-demand borrowings from related parties - (1740)
Total cash and cash equivalents 5988 (334)
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10. ZAKLADNI KAPITAL

Zakladni kapital Spolecnosti predstavuje 2 745 386 kusu akcii v nominalni hodnoté 1 000K¢ a je pIné splacen. V priibéhu
predchézejicich dvou let nedos$lo k Zzadnym zménam v zakladnim kapitalu a po¢tu nebo druhu akcii.

Zakladni kapital Spole¢nosti je rozvrzen na:

Pocet akcii Hodnota v K&
Neregistrované kmenové listinné akcie na jméno 831 688 831 688 000
Registrované kmenové zaknihované akcie na jméno 1913698 1913 698 000
Akcie celkem 2 745 386 2 745 386 000

V8em akciim pfisluSeji stejna prava.

Identifikacni oznaceni akcii Spolecnosti podle mezinarodniho systému &islovani je ISIN: CS0008418869.

Akcie Spolecnosti jsou pfijaty k obchodovani na trhu organizovaném Burzou cennych papirt Praha, a.s. a RM-Systémem, a.s. Verejnosti
bylo k 31. 12. 2009 drZzeno 2 745 386 kusti akcii, z toho 77,6 % bylo drzeno spolec¢nosti Philip Morris Holland Holdings B.V.

Spolecnost i Dcefina spole¢nost vytvorily zakonny rezervni fond. Rezervni fond nesmi byt pouZit k rozdéleni akcionafiim, ale muze

byt pouZit k ihradé ztraty. Vyse zakonného rezervniho fondu Spolecnosti je 20 % jejiho zakladniho kapitalu a vySe zakonného
rezervniho fondu Dcefiné spolecnosti je 10 % jejiho zakladniho kapitalu (ekvivalent 2 miliona K¢).

11. OBCHODNIi A FINANCNIi ZAVAZKY

(v milionech K¢) 31. 12. 2009 31.12. 2008 1. 1. 2008
Obchodni a ostatni financni zavazky

Treti strany 246 104 437
Ostatni spfiznéné strany 251 238 307
Dohadné ucty pasivni 292 218 225
Nevyplacené dividendy 9 11 12
Celkem 798 571 981

Nefinanéni zavazky

Zavazky vic¢i zaméstnancim 118 109 86
Zavazky ze socialniho zabezpeceni a zdravotniho pojisténi 35 31 36
Ptijaté zalohy 2 2 5
Vynosy pfistich obdobi 16 0 2
Ostatni zavazky 1 3 13
Celkem 172 145 142

Zavazky vyplyvajici z transakci mezi spfiznénymi stranami jsou popsany v bodé 27.

12. OSTATNI DANOVE ZAVAZKY

(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
Dan z pfidané hodnoty 545 601
Spotiebni dan 3123 1778
Ostatni dané 7 9

Celkem 3675 2 388
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10. SHARE CAPITAL

/// Philip Morris CR a.s.

The Company'’s registered capital of 2 745 386 shares has a nominal value of CZK 1 000 per share and is fully paid. No changes in
the registered capital or the number and type of shares have occurred during the last two years.

The Company'’s registered capital is allocated as follows:

Number of shares Value in CZK
Unregistered ordinary shares certificated 831 688 831 688 000
Registered ordinary shares dematerialised 1913698 1913 698 000
Total ordinary shares 2 745 386 2 745 386 000

The same rights are attached to all shares.

The identification mark of the Company'’s shares according to the international numbering system is ISIN: CS0008418869.

The Company'’s shares are admitted for trading on the public market organised by the Prague Stock Exchange and
the RM-S - Czech Share Trading System. As at December 31, 2009, 2 745 386 shares were publicly held, out of which 77.6% were

held by the company Philip Morris Holland Holdings B.V.

Both companies of the Group created their statutory reserve fund. It may not be distributed to shareholders, but may be used

to offset losses. The statutory reserve fund of Philip Morris CR a.s. equals to 20% of the Company'’s issued share capital and the

statutory reserve fund of Philip Morris Slovakia s.r.o. equals to 10% of its issued share capital (equivalent to CZK 2 million).

11. TRADE AND OTHER LIABILITIES

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008 January 1, 2008
Trade and other financial liabilities

Third parties 246 104 437
Other related parties 251 238 307
Accrued expenses 292 218 225
Dividends payable 9 11 12
Total 798 571 981
Other non-financial liabilities

Amounts due to employees 118 109 86
Social security and health insurance 35 31 36
Advances received 2 2 5
Deferred revenues 16 - 2
Other payable 1 3 13
Total 172 145 142

Trade payables to related parties are disclosed in Note 27.
12.OTHER TAX LIABILITIES

(in CZK million) December 31,2009 December 31, 2008
VAT 545 601
Excise tax 3123 1778
Other taxes 7 9
Total 3675 2 388
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13. PUJCKY

(v milionech Kg&) 31.12. 2009 31.12. 2008
Debetni zGstatky na bankovnich uétech 11 2
Kratkodobé pljcky od spriznénych stran splatné na pozadani 0 1740
Celkem 1 1742

Priimérna arokova sazba z debetnich zGstatk( na bankovnich Uétech byla 2,73% p.a. (2008: 3,66 % p.a.). Primérna urokova sazba
z prijatych kratkodobych pujéek splatnych na pozadani poskytnutych Philip Morris Finance S.A. byla 3,58 % p.a. v roce 2008.

14. ODLOZENA DAN Z PRIJMU

OdlozZené darnové pohledavky a zavazky jsou vzajemné kompenzovany, pokud existuje ze zdkona vymahatelné pravo kompenzace
kratkodobych darnovych pohledavek proti kratkodobym danovym zavazkim a pokud se odloZzena dan vztahuje ke stejnému

finanénimu uradu.

Kompenzované ¢astky jsou nasledujici:

(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
OdloZena danova pohledavka - nekompenzovana 5 5
Odlozena darnova pohledavka 5 5
OdlozZena dariova pohledavka - kompenzovana 18 104
OdloZeny danovy zavazek -130 -134
OdlozZeny cisty daiovy zavazek -112 -30
Odlozena dariova pohledavka
— OdloZena dariova pohledavka s ocekavanou realizaci do 12 mésicl 17 103
— OdloZena danova pohledavka s o¢ekavanou realizaci za vice nez 12 mésicu 6 6
23 109
Odlozeny darovy zavazek
— OdloZeny danovy zavazek, ktery ma byt vyrovnan do 12 mésict -12 -22
- OdloZeny danovy zavazek, ktery ma byt vyrovnan za vice nez 12 mésicu -118 -112
-130 -134
Brutto pohyb na Uc¢tu odloZené dané z pfijmu je nasledujici:
(v milionech K¢) 2009 2008
K1.1. -25 1
Zauctovani do vykazu zisku a ztraty -82 -36
K 31.12. -107 -25

Zmeény odloZenych darnovych pohledavek a zavazk(l (pfed kompenzaci zlstatkt v rdmci téZe darové jurisdikce) v daném obdobi

byly nasledujici:

Odlozeny dainovy zavazek (v milionech K¢)

Zrychlené darové odpisy

K 1.1.2008 -145
Zauctovani do vykazu uplného vysledku 11
K 31. 12. 2008 -134
Zauctovani do vykazu uplného vysledku 4
K 31. 12. 2009 -130
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13.BORROWINGS

/I/ Philip Morris CR a.s.

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008
Bank overdrafts 11 2
Interest bearing on-demand borrowings with related parties - 1740
Total 1 1742

The average interest rate of the bank overdraft was 2.73% p.a. (2008: 3.66% p.a.). The average interest rate of interest bearing on-
demand borrowings with Philip Morris Finance S.A. was 3.58% p.a. in 2008.
14. DEFERRED INCOME TAX

Deferred income tax assets and liabilities are offset when there is a legally enforceable right to offset current tax assets against
current tax liabilities and when the deferred income taxes relate to the same fiscal authority.

The offset amounts are as follows:

(in CZK million) December 31,2009 December 31, 2008
Deferred tax assets not offset B 5
Deferred tax assets 5 5
Deferred tax assets offset 18 104
Deferred tax liabilities (130) (134)
Deferred tax liability net (112) (30)

Deferred tax assets

— Deferred tax assets to be recovered within 12 months 17 103
— Deferred tax asset to be recovered after more than 12 months 6 6
23 109

Deferred tax liabilities
— Deferred tax liabilities to be recovered within 12 months (12) (22)
— Deferred tax liabilities to be recovered after more than 12 months (118) (112)
(130) (134)

The gross movement in the deferred income tax is as follows:

(in CZK million) 2009 2008
January 1 (25) 1
Profit or loss charge (82) (36)
December 31 (107) (25)

The movement in deferred tax assets and liabilities during the year, without taking into consideration the offsetting of balances
within the same tax jurisdiction, is as follows:

Deferred tax liabilities (in CZK million) Accelerated tax depreciation
As at January 1, 2008 (145)
Credit to profit or loss 11
As at December 31, 2008 (134)
Credit to profit or loss 4
As at December 31, 2009 (130)
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Snizeni } Eliminace
Odlozena dariova pohledavka hodnoty Uhrady  nerealizovaného
(v milionech Kg) Odpisy zasob akciemi zisku Ostatni Celkem
K 1.1.2008 3 2 3 129 19 156
Zauctovani do vykazu uplného vysledku -3 -1 2 -41 -4 -47
K 31. 12. 2008 0 1 5 88 15 109
Zauctovani do vykazu uplného vysledku 0 -1 0 -81 -4 -86
K 31. 12. 2009 0 0 5 7 1 23

S Gginnosti od 1. 1. 2008 do$lo v Ceské republice ke zmé&né sazby dané z pfijm na 21%. S uginnosti od 1. 1. 2009 poklesla sazba
na 20% a s ucinnosti od 1. 1. 2010 poklesne sazba na 19 %.

K 31. 12. 2008 byly odlo?ena dafiovéa pohledavka (+) a zavazek (-) v Ceské republice vypo&teny sazbou ve vys$i 20% a 19%

v zavislosti na roce, ve kterém dojde k realizaci do¢asnych rozdili. K 31. 12. 2009 byly vypocteny sazbou ve vysi 19% v souladu

s platnou dariovou legislativou.

K 31.12. 2009 a 2008 byla odloZena dariova pohledavka ve Slovenské republice vypoctena ve vysi 19 % ze zakladu dané v souladu
s platnou dariovou legislativou.

15. OSTATNI VYNOSY

Ostatni vynosy zahrnuji pfijaté Uroky z kratkodobych pujcek a depozit poskytnutych spfiznénym stranam (bod 27).

(v milionech K¢) 2009 2008
Pljcky spfiznénym stranam 60 85
Banky 0 1
Celkem 60 86

16. DRUHOVE CLENENIi NAKLADU - DOPLNUJICIi INFORMACE

(v milionech K¢) 2009 2008
Zmény stavu zadsob hotovych vyrobkt a nedokonéené vyroby 61 111
Aktivace -1 -27
Spotieba materialu a energie 5026 4 369
Sluzby 1843 1607
Naklady na zaméstnance a zaméstnanecké pozitky 986 951
Odpisy a amortizace 447 387
Ostatni 195 143
Naklady na prodané vyrobky a zboZi, odbytové a administrativni naklady 8 557 7 541

17. NAKLADY NA ZAMESTNANCE A ZAMESTNANECKE POZITKY

(v milionech K¢) 2009 2008
Mzdové naklady véetné nakladd souvisejicich s ukonéenim pracovniho pomeéru 721 702
ve vys$i 32 miliont K& (2008: 51 milionl K¢&)

Naklady na socidlni zabezpeceni a zdravotni pojisténi 87 87
Penzijni naklady — plany definovanych pfispévkl 140 133
Ostatni socialni naklady 38 29
Celkem 986 951

K 31. 12. 2009 méla Skupina 1 197 zaméstnanct (2008: 1 221) véetné 46 fidicich pracovnika (2008: 44). Ridici pracovnici Skupiny
zahrnuji feditele odbora a vedouci Useku.
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Provisions Share- Unrealised

for based profit
Deferred tax assets (in CZK million) Depreciation inventories payments elimination Other Total
As at January 1, 2008 3 2 3 129 19 156
Credited/(charged) to profit or loss (3) (1) 2 (41) (4) (47)
As at December 31, 2008 - 1 5 88 15 109
Credited/(charged) to profit or loss - (1) - (81) (4) (86)
As at December 31, 2009 - - 5 7 1 23

Effective from January 1, 2008, the rate in the Czech Republic was 21%. Effective from January 1, 2009 the rate decreased to 20%
and effective from January 1, 2010 the rate will decrease to 19%.

As at December 31, 2008, deferred tax assets (+) and liabilities (-) in the Czech Republic were calculated at 20% and 19%
(depending upon the period in which the temporary difference is expected to reverse) and as at December 31, 2009 at 19% in

accordance with the enacted tax legislation.

As at December 31, 2009 and 2008, deferred tax assets in the Slovak Republic were calculated at 19% in accordance with the

enacted tax legislation.

15. OTHER INCOME

Other income includes interest income received from interest bearing short-term loans and deposits with related parties, see Note 27.

(in CZK million) 2009 2008
Loans and deposits with related parties 60 85
Banks - 1
Total 60 86

16. EXPENSES BY NATURE - ADDITIONAL INFORMATION

(in CZK million) 2009 2008
Changes in inventories of FG and WIP 61 111
On work capitalized (1) (27)
Raw materials and consumables used 5026 4 369
Services 1843 1607
Employee benefits expense 986 951
Depreciation and amortisation 447 387
Other 195 143
Costs of goods sold, distribution and administrative expenses 8 557 7 541

17.EMPLOYEE BENEFITS EXPENSE

(in CZK million) 2009 2008
Wages and salaries, including termination benefits CZK 32 million (2008: CZK 51 million) 721 702
Social security and health insurance 87 87
Pension costs — defined contribution plans 140 133
Other employee-related costs 38 29
Total 986 951

As at December 31, 2009, the number of employees was 1 197 (2008: 1 221) including 46 managers (2008: 44). Managers of the
Group include employees who are department heads and senior managers.
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Na zakladé zakona Skupina odvadi pfispévky na socialni a dlichodové zabezpeceni, zdravotni pojisténi a pfispévek na statni
politiku zaméstnanosti. Pfispévky za rok 2009 ¢inily 34% z objemu hrubych mezd (2008: 35 %). Skupina neni povinna platit dalsi
prispévky nad ramec zakonnych odvodu.

Skupina dale poskytuje svym zaméstnanctiim doplnikové penzijni pfipojisténi formou prispévkd nezavislym penzijnim fonddm
na zakladé schvaleného penzijniho planu Skupiny.

Principy zaméstnanosti a odménovani jsou feSeny kolektivni smlouvou. P¥i kolektivnim vyjednavani probiha kontrola dodrzovani

pracovné pravnich pfedpist ve Spoleénosti.

18. REZERVY

V roce 2009 schvalilo vedeni Skupiny plan tykajici se restrukturalizace oddéleni vyroby. Odhadované naklady na restrukturalizaci
k 31. 12. 2009 ve vysi 4 miliony K¢ pfedstavovaly odstupné zaméstnancu identifikovanych v tomto planu.

V roce 2008 vedeni Skupiny schvalilo plan tykajici se restrukturalizace oddéleni prodeje a distribuce a plan prechodu uréitych
aktivit oddéleni nakupu a informacnich sluZzeb do regionéalnich center sdilenych sluzeb v Madridu a Krakové. Odhadované naklady

na restrukturalizaci k 31. 12. 2008 ve vys$i 22 miliont K¢ pfedstavovaly odstupné zaméstnancu identifikovanych v téchto planech.

Odhady pro roky 2009 a 2008 byly vypocteny v souladu s platnou kolektivni smlouvou, ktera definovala vypocet odstupného.

19. OSTATNI PROVOZNIi VYNOSY

(v milionech K¢) 2009 2008
Kurzové zisky 238 271
Zisk z prodeje materialu 6 10
Zisk z prodeje pozemkd, budov a zafizeni 7 40
Ostatni vynosy 13 3
Celkem 264 324

20. OSTATNi PROVOZNIi NAKLADY

(v milionech Kg&) 2009 2008
Kurzové ztraty 229 255
Bankovni poplatky 20 22
Ostatni dané a poplatky 0 5
Ostatni naklady 2 5

Celkem 251 287
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The Group is legally required to make contributions to government health, pension and unemployment schemes. During 2009, the
Group paid contributions at a rate of 34% of gross salaries (2008: 35%) and is not required to make any contributions in excess of
this statutory rate.

The Group has a voluntary pension plan for employees under which the Group makes contributions on behalf of the Group's
employees to approved pension plan providers, under defined contribution schemes.

Principles of employment and remuneration are covered by the Collective Labour Agreement. Audit of the observances of labour
law regulations in the Company takes place during the Collective Labour Agreement negotiations.
18. PROVISIONS

In 2009, management of the Group approved a plan related to the restructuring of the operations department. The estimated
restructuring expense representing termination payments was CZK 4 million as at December 31, 2009.

In 2008, management of the Group approved a plan related to the restructuring of sales and distribution and to the transfer
of certain procurement and information services activities to the regional shared service centres in Madrid and Krakow. The
estimated restructuring expense representing termination payments to those made redundant were CZK 22 million as at
December 31, 2008.

For both years, the estimate was based on the number of employees identified in the plans and the Collective Labour Agreement
valid in 2009 and 2008, which specified the amount to be paid to those affected.

19. OTHER OPERATING INCOME

(in CZK million) 2009 2008
Exchange rate gains 238 271
Gains on sale of material 6 10
Gains on sale of PP&E 7 40
Other 13 3
Total 264 324

20. OTHER OPERATING EXPENSE

(in CZK million) 2009 2008
Exchange rate loss 229 255
Bank charges 20 22
Other taxes & fees - 5
Other 2 5

Total 251 287
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21.CISTE ZISKY A ZTRATY Z FINANCNICH NASTROJU

Penézni
2009 (v milionech K¢) Pohledavky ekvivalenty Zavazky Celkem
Provozni vynosy
Kurzové zisky 120 33 85 238
Urokovy vynos 0 60 0 60
Provozni naklady
Kurzové ztraty -96 -40 -93 -229
Cisté zisky (+) / ztraty (-) 24 53 -8 69
Penézni
2009 (v milionech K¢) Pohledavky ekvivalenty Zavazky Celkem
Financ¢ni néklady
Urokovy néklad 0 -24 0 -24
Cista ztrata 0 -24 0 24
Penézni
2008 (v milionech Kg¢) Pohledavky ekvivalenty Zavazky Celkem
Provozni vynosy
Kurzové zisky 139 83 49 271
Urokovy vynos 0 86 0 86
Provozni naklady
Kurzové ztraty -106 -77 -72 -255
Cisté zisky (+) / ztraty (-) 33 92 -23 102
Penézni
2008 (v milionech Kg¢) Pohledavky ekvivalenty Zavazky Celkem
Financ¢ni naklady
Urokovy naklad 0 -152 0 -152
Cista ztrata 0 -152 0 -152
22.DAN Z PRIJMU
(v milionech K¢) 2009 2008
Splatnéa dan -594 -450
OdloZena daii (bod 14) -82 -36
Celkem -676 -486

Sazba dané z prijmt v Ceské republice byla pro rok 2009 stanovena ve vy$i 20% (2008: 21 %). S Géinnosti od 1. 1. 2010 klesa sazba
v Ceské republice na 19%.

Sazba dané z pfijmu ve Slovenské republice byla pro rok 2009 stanovena ve vysi 19% (2008: 19 %).
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21. NET PROFITS AND LOSSES FROM FINANCIAL INSTRUMENTS

2009 (in CZK million) Receivables equivalie:;i; Payables Total

Operating income

Foreign exchange gain 120 33 85 238

Interest income - 60 - 60

Operating expense

Foreign exchange losses (96) (40) (93) (229)

Net gain/(loss) 24 53 (8) 69
Cash

2009 (in CZK million) Receivables equivalents Payables Total

Financial expense

Interest expense - (24) - (24)

Net loss - (24) - (24)
Cash

2008 (in CZK million) Receivables equivalents Payables Total

Operating income

Foreign exchange gain 139 83 49 271

Interest income - 86 - 86

Operating expense

Foreign exchange losses (106) (77) (72) (255)

Net gain/(loss) 33 92 (23) 102
Cash

2008 (in CZK million) Receivables equivalents Payables Total

Financial expense

Interest expense - (152) - (152)

Net loss - (152) - (152)

22.INCOME TAX EXPENSE

(in CZK million) 2009 2008

Current tax (594) (450)

Deferred tax (Note 14) (82) (36)

Total (676) (486)

The statutory income tax rate in the Czech Republic for the 2009 assessment period was 20% (2008: 21%). Effective from
January 1, 2010, the rate in the Czech Republic will be 19%.

The statutory income tax rate in the Slovak Republic for the 2009 assessment period was 19% (2008: 19%).
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Dan ze zisku Skupiny pred zdanénim se li8i od teoretické ¢astky, ktera by vznikla pouzitim pfislusnych darnovych sazeb na zisky
Skupiny, takto:

(v milionech K¢) 2009 2008
Ugetni zisk pred zdan&nim 3182 2178
Platna sazba dané z pfijm0 20 % 21%
Teoreticka dan z ucetniho zisku pred zdanénim -636 -457
Naklady neodpoditatelné pro darnové ucely -43 -26
Ostatni 8 -3
Daii z pFijmi celkem -676 -486

23.ZISK NA AKCII

Zakladni a zfedény ukazatel zisku na akcii je vypoéteny jako podil zisku pfipadajiciho na osoby drzici vlastni kapital Spole¢nosti
k vazenému aritmetickému priiméru pocétu kmenovych akcii v obéhu béhem roku.

31.12. 2009 31.12. 2008
Zisk pripadajici akcionardm (v milionech Kg¢) 2506 1692
Véazeny primér poctu akcii v obéhu za dané obdobi (v tisicich kus) 2 745 2745
Zisk na akcii v Ké 913 616

24. DIVIDENDY NA AKCII

Valna hromada akcionaf( Spole¢nosti schvalila v dubnu 2009 vyplatu dividend ve vysi 1 538 milion(i K¢ (560 K& na akcii) a v dubnu
2008 ve vysi 2 416 milion K¢ (880 K¢ na akcii).

O tom, zda bude vyplacena dividenda za ucetni obdobi 2009 a v jaké vySsi, rozhodnou akcionéafi na fadné valné hromadé, ktera se
bude konat dne 30. 4. 2010.

25. POTENCIONALNI ZAVAZKY

Skupina neni G¢astna zadnych soudnich, spravnich nebo rozhod¢ich Fizeni, ktera by méla nebo mohla mit vyznamny vliv
na finanéni situaci Skupiny.

Finané&ni Gfad v Ceské republice provedl! dafiové kontroly véech zdatovacich obdobi a? do roku 2006 véetné (Slovenska republika:
2005). Finanéni arady v Ceské republice mohou provést dafiovou kontrolu do tfi let od konce pfislu§ného zdariovaciho obdobi
(Slovenska republika: do péti let) a mohou doméfit dariovou povinnost a pfislusné penale. Vedeni Skupiny si neni védomo
Zadnych skutecnosti, které by v tomto ohledu mohly vést k dodatecnému vyznamnému dafiovému zavazku Skupiny.

K 31. 12. 2009 banky poskytly zaruky na zajisténi spotiebni dané a pfepravy tabakovych vyrobkd v ramci zemi EU ve vysi
6 292 miliont K¢ (2008: 5 063 milionu K¢&) a na zajisténi soucasného a budouciho zavazku Skupiny z ndjemného ve vysi
39 miliond K¢, ekvivalent 1,6 miliont EUR (2008: 41 miliont K&, ekvivalent 1,6 miliont EUR).

26. SMLUVNIi A JINE BUDOUCI ZAVAZKY

Zavazky z operativniho leasingu
Skupina si na zakladé nezrusitelnych smluv o operativnim leasingu pronajima kancelare a sklady. Jednotlivé smlouvy maji rlizné
podminky, doloZky o navys$eni a prava na prodlouzeni smlouvy.

Skupina si také pronajima sklady na zakladé zrusitelnych smluv o operativnim leasingu. V pfipadé, Zze chce Skupina smlouvu
ukongéit, musi podat tfi az dvanactimésicni vypovéd. Najemné z titulu operativniho leasingu zau¢tované do vykazu uplného
vysledku v prabéhu roku je uvedeno v bodé 5.
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The tax on the Group's profit before taxes differs from the theoretical amount that would arise upon using the tax rate applicable
to profits of the Group as follows:

(in CZK million) 2009 2008
Profit before tax 3182 2179
Applicable tax rate 20% 21%
Tax calculated at local tax rate applicable to profit before tax (636) (457)
Expenses not deductible for tax purposes (43) (26)
Other 8 (3)
Tax charge (676) (486)

23. EARNINGS PER SHARE

Basic and diluted earnings per share is calculated by dividing the net profit attributable to shareholders of the Company by the
weighed average number of ordinary shares in issue during the year.

December 31,2009 December 31, 2008

Income attributable to shareholders in CZK million 2 506 1692
Weighted average number of ordinary shares in issue in thousands 2745 2745
Basic earning per share in CZK 913 616

24. DIVIDENDS PER SHARE

The dividends approved by the Annual General Meeting in April 2009 and April 2008 were CZK 1 538 million (CZK 560 per share)
and CZK 2 416 million (CZK 880 per share), respectively.

Disbursement of dividends from the 2009 results will be decided at the Annual General Meeting scheduled for April 30, 2010.

25. CONTINGENCIES

The Group does not have any pending legal, administrative or arbitration proceedings that had or might have a substantial effect
on the financial situation of the Group.

The tax authorities in the Czech Republic have carried out full-scope tax audits at the Company up to the year 2006

(Slovak Republic: 2005). The tax authorities in the Czech Republic may at any time inspect the books and records within 3 years
subsequent to the reported tax year (Slovak Republic: within 5 years), and may impose additional tax assessments and penalties.
The Group’s management is not aware of any circumstances which may give rise to a potential material liability in this respect.

As at December 31, 2009 the banks have provided guarantees for the security of liability for fiscal stamps and for the security of
transit operations within EU countries in the amount of CZK 6 292 million (2008: CZK 5 063 million) and for the Group’s current
or future lease obligations in the amount of CZK 39 million, equivalent to EUR 1.6 million (2008: CZK 41 million, equivalent to
EUR 1.6 million).

26.COMMITMENTS

Operating lease commitments
The Group leases offices and warehouses under non-cancellable operating lease agreements. The leases have varying terms,
escalation clauses and renewal rights.

The Group also leases various warehouses under cancellable operating lease agreements. The Group is required to give from
three to twelve months notice for the termination of those agreements. Lease expenditures charged to profit or loss during the
year are disclosed in Note 5.
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Souhrn budoucich minimalnich plateb z titulu nezrusitelnych operativnich leasingu je nasledujici:

(v milionech K¢) 31. 12. 2009 31.12. 2008
Do 1 roku 109 88
1azblet 213 117
Nad 5 let 26 43

27. TRANSAKCE SE SPRiIZNENYMI STRANAMI

Spfiznénymi stranami se rozumi matefska spole¢nost a ostatni spole¢nosti skupiny PMI, ¢lenové predstavenstva, ¢lenové dozoréi
rady a osoby blizké témto ¢lentm.

Mezi spfiznénymi stranami byly uskute¢nény nésledujici transakce:

a) Prodej vyrobkii, zbozi a sluzeb spole¢nostem PMI

(v milionech K¢) 2009 2008
Prodej vyrobki a zboZi

Ostatni spfiznéné strany 3648 3639
Prodej pozemkd, budov, zafizeni a materialu

Ostatni spfiznéné strany 113 283
Prodej sluzeb

Ostatni spfiznéné strany 87 71
Prefakturace 32 6
Vynosové uroky

Ostatni spfiznéné strany 59 85
Celkem 3939 4084

b) Nakup zbozi a sluZzeb od spoleénosti PMI

(v milionech K¢) 2009 2008
Nakup zboZi a materialu

Ostatni spfiznéné strany 2412 2112
Nakup dlouhodobého hmotného a nehmotného majetku

Materské spole¢nost 119 0

Ostatni spfiznéné strany 66 131
Nakup sluZeb

Ostatni spfiznéné strany 607 404
Licencni poplatky placené

Ostatni spfiznéné strany 381 300
Néakladové uroky

Ostatni spfiznéné strany 24 144
Celkem 3609 3091

Dividendy vyplacené spole¢nosti Philip Morris Holland Holdings B.V. ¢inily 1 192 milion(i K& v roce 2009 (2008: 1 874 milion( K¢).
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The future aggregate minimum lease payments under non-cancellable operating leases are as follows:

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008
No later than 1 year 109 88
Later than 1 year and not later than 5 years 213 117
Later than 5 years 26 43

27. RELATED PARTY TRANSACTIONS

The Group considers parent company and other companies of the PMI group of companies, members of its Board of Directors,
Supervisory Board and parties close to such members of management to be related parties.

The following transactions were carried out with related parties:

a) Sales of goods and services to affiliates within PMI

(in CZK million) 2009 2008
Sales of goods

Other related parties 3648 3639
Sales of PP&E and material

Other related parties 113 283
Sales of services

Other related parties 87 71
Recharges 32 6
Interest income

Other related parties 5 85
Total 3939 4084

b) Purchases of goods and services from affiliates within PMI

(in CZK million) 2009 2008
Purchases of goods and material

Other related parties 2412 2112
Purchases of PP&E and intangible assets

Parent company 119 -

Other related parties 66 131
Purchases of services

Other related parties 607 404
Royalties paid

Other related parties 381 300
Interest expense

Other related parties 24 144
Total 3609 3091

Dividends paid to Philip Morris Holland Holdings B.V. amounted to CZK 1 192 million in 2009 (2008: CZK 1 874 million).
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c¢) Zustatky se spoleénostmi PMI

(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
Pohledavky za spriznénymi stranami

Ostatni spfiznéné strany 305 507
Zavazky vaci spriznénym stranam

Ostatni spfiznéné strany 251 238
Pujcky poskytnuté

Ostatni spfiznéné strany 5 986 1360
Puajcky prijaté

Ostatni spfiznéné strany 0 1740

Pujcky spfiznénym stranam zahrnuji irocené kratkodobé pujcky splatné na pozadani (cash pool) ve vysi 5 986 milionl K&
poskytnuté spolecnosti Philip Morris Finance S.A. (2008: 1 360 miliont K¢&). V8echny pujéky jsou v rozvaze Skupiny k 31. 12. 2009
a 2008 vykazany jako soucast ,penéznich prostifedkd a penéznich ekvivalenti”.

BéZna vyse Urokové sazby z kratkodobych pujéek splatnych na pozadani (cash pool) je stanovena jako no¢ni PRIMEAN minus
0,25%. Skute¢na vyse urokové sazby zavisi na aktualni situaci na penéznim trhu a druhu puajcky. Priimérna vyse efektivni
urokové sazby z kratkodobych poskytnutych puajéek splatnych na pozadani (cash pool) byla 1,202 % p.a. (2008: 3,171% p.a.)

v Ceské republice a 0,09% p.a. (2008: 3,66 %) ve Slovenské republice.

K 31. 12. 2008 kratkodobé pujcky prijaté od spfiznénych stran zahrnuji Gro¢ené kratkodobé puljcky splatné na pozadani (cash pool)
a kratkodobou pujcku prijatou se splatnosti do tfi mésicl od Philip Morris Finance S.A. V roce 2008 byla pramérna urokova sazba
kratkodobych pujcek pfijatych na pozadani 2,51% p.a. v méné EUR a 2,45% p.a. v SKK. V roce 2009 byla primérnéa urokova sazba
z kratkodobych pujéek splatnych na pozadani (cash pool) od spfiznénych stran 0,969 % p.a. K 31. 12. 2009 Skupina necerpala
pujcku od Philip Morris Finance S.A.

d) Odmeény kli¢ovych élenti vedeni
Odmény kli¢ovych &lent vedeni zahrnuji odmény &lent predstavenstva. Clenové predstavenstva, ktefi jsou zaméstnanci Skupiny
nebo spolecnosti skupiny PMI, nedostavaji zadné dal$i odmény za plsobeni v pfedstavenstvu.

Odmény ¢len predstavenstva, ktefi jsou zaméstnanci Spoleénosti nebo spolecnosti skupiny PMI, zahrnuji ro¢ni plat, bonus podle
individualniho vykonu, uhrady akciemi a ostatni nepenézni pfijmy jako jsou pouZzivani firemniho automobilu, pfispévky na zavodni
stravovani a prispévky na penzijni pfripoji§téni, Zivotni a Urazové pojisténi. Soucasti nepenéznich pfijmu ¢lenl predstavenstva,
ktefi jsou zaméstnanci spolecnosti Philip Morris Management Services S.A. nebo jiné spole¢nosti skupiny PMI, je navic uhrada
nadjemného a §kolného.

(v milionech Kg&) 2009 2008
Mzdy a ostatni kratkodobé pozitky 44 37
Pozitky spojené s ukonéenim pracovniho poméru 2 0
Uhrady akciemi 5 8
Nepenézni pfijmy 9 10
Celkem 60 55

Funkéni obdobi élentl pfedstavenstva je jeden rok. Zadny z élent predstavenstva nema se Spoleénosti uzavienu jakoukoliv
smlouvu o vykonu funkce ¢lena pfedstavenstva.

e) Informace o poétu akcii vydanych Spoleénosti éleniim vedeni
Clenové predstavenstva nevlastnili v roce 2009 a 2008 7adné akcie.
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c¢) Balances with affiliates within PMI

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008
Receivables from related parties

Other related parties 305 507
Payables to related parties

Other related parties 251 238
Loans & Deposits

Other related parties 5986 1360
Borrowings

Other related parties - 1740

Loans and deposits with related parties include interest-bearing, on-demand deposits (cash pool) of CZK 5 986 million with
Philip Morris Finance S.A. (2008: CZK 1 360 million). The interest-bearing on-demand deposits are classified as cash and cash
equivalents in the Group's statement of financial position as at December 31, 2009 and 2008.

The interest rate for on-demand deposits is calculated as overnight PRIMEAN - 0.25%. The actual interest rates reflect the current
money market and the nature of the loan. The average effective interest rate of on-demand deposits was 1.202% p.a.
(2008: 3.171% p.a.) in the Czech Republic and 0.09% p.a. (2008: 3.66% p.a.) in the Slovak Republic.

Borrowings from related parties as at December 31, 2008 include interest-bearing on-demand borrowings (cash pool) and
interest-bearing short-term borrowing with a maturity of less than three months with Philip Morris Finance S.A. The average
interest rate of interest bearing on-demand borrowings in EUR was 2.51% p.a. and in SKK was 2.45% p.a. in 2008. In 2009 the
average interest rate for the interest-bearing on-demand borrowings (cash pool) from related parties was 0.969% p.a. There
were no interest-bearing short-term borrowings with a maturity of less than three months with Philip Morris Finance S.A. as at
December 31, 2009.

d) Key management compensation
Key management compensation reflects the remuneration of members of the Board of Directors. The members of the Board of
Directors who are employees of the Group or an entity within the PMI group receive no additional compensation for services as
members of the Board of Directors.

The compensation of members of the Board of Directors who are employees of the Company or an entity within the PMI group
comprises an annual base salary, bonuses based on individual performance, termination benefits, share-based payments and
other income in-kind such as cars for use, lunch allowances, pension contributions, life and accident insurance. In addition to this,
the members of the Board of Directors who are employees of Philip Morris Management Services S. A. or other entities of PMI
also have other income in-kind such as the payment of rent and school fees.

(in CZK million) 2009 2008
Salaries and other short-term employee benefits a4 37
Termination benefits 2 -
Share-based payments 5 8
Income in-kind 9 10
Total 60 55

The term of office for Board of Directors members is one year. No member of the Board of Directors is under contract for the
exercise of their function as a member of the Board of Directors.

e) Information on the number of shares issued by the Company to Executives
Members of the Board of Directors owned no shares in 2009 and 2008.
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28. NASLEDNE UDALOSTI

Po rozvahovém dni nedoslo k Zzddnym udalostem, které by mély vyznamny dopad na konsolidovanou Gcetni zavérku
k 31. 12. 2009.

Schvaleni konsolidované ucetni zavérky

Konsolidovana ucetni zavérka byla schvéalena ke zverejnéni predstavenstvem a byla z jeho povéreni podepsana.

25. bfezna 2010

Alvise Giustiniani Daniel Gordon
pfedseda predstavenstva ¢len predstavenstva




___

/I/ Philip Morris CR a.s.

CONSOLIDATED FINANCIAL RESULTS

28. SUBSEQUENT EVENTS

No subsequent events have occurred after December 31, 2009 that would have a material impact on these financial statements at
December 31, 2009.

Statutory signatures

The consolidated financial statements were authorised for issue by the Board of Directors and have been signed below on its
behalf.

March 25, 2010

e 4

Alvise Giustiniani Daniel Gordon
Chairman of the Board of Directors Member of the Board of Directors
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PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o.,
Katefinska 40/466,

120 00 Praha 2,

Ceska republika

Telefon +420 251 151 111,

fax +420 251 156 111

[ ZPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA 5
AKCIONARUM SPOLECNOSTI PHILIP MORRIS CR A.S.

Zprava o konsolidované uUcetni zavérce

Ovéfili jsme prilozenou konsolidovanou ugetni zavérku spoleénosti Philip Morris CR a.s., identifikaéni &islo 14803534, se sidlem
Vitézna 1, Kutna Hora (dale , Spole¢nost”) a jeji dcefiné spolec¢nosti (dale ,, Skupina”), tj. konsolidovany vykaz finanéni pozice

k 31. prosinci 2009, konsolidovany vykaz uplného vysledku, konsolidovany vykaz zmén vlastniho kapitalu a konsolidovany vykaz
o penéznich tocich za rok 2009 a pfilohu, véetné popisu podstatnych ucetnich pravidel (dale ,konsolidovanéa ucetni zavérka“).

Odpovédnost pfedstavenstva Spoleénosti za konsolidovanou ucetni zavérku

Za sestaveni a vérné zobrazeni konsolidované ucetni zavérky v souladu s Mezinarodnimi standardy ucetniho vykaznictvi ve znéni
prijatém Evropskou unii odpovida pfedstavenstvo Spolecnosti. Soucasti této odpovédnosti je navrhnout, zavést a zajistit vnitini
kontroly nad sestavovanim a vérnym zobrazenim konsolidované G&etni zavérky tak, aby neobsahovala vyznamné nespravnosti
zpusobené podvodem nebo chybou, zvolit a uplatiiovat vhodna Ucetni pravidla a provadét dané situaci pfimérené ucetni odhady.

Uloha auditora

Nasi ulohou je vydat na zakladé provedeného auditu vyrok k této konsolidované ucetni zavérce. Audit jsme provedli v souladu se
zdkonem o auditorech platnym v Ceské republice, Mezinarodnimi standardy auditu a souvisejicimi aplikaénimi dolozkami Komory
auditort Ceské republiky. V souladu s t&mito pfedpisy jsme povinni dodrZovat etické poZzadavky a naplanovat a provést audit tak,
abychom ziskali primérenou jistotu, Ze konsolidovana ucetni zavérka neobsahuje vyznamné nespravnosti.

Audit zahrnuje provedeni auditorskych postupl, jejichz cilem je ziskat dikazni informace o ¢astkach a informacich uvedenych

v konsolidované ucetni zavérce. Vybér auditorskych postupt zavisi na usudku auditora, véetné posouzeni rizika vyznamné
nespravnosti idaju uvedenych v konsolidované Gcéetni zavérce zplisobené podvodem nebo chybou. Pfi posuzovani téchto

rizik auditor zohledriuje vnitini kontroly relevantni pro sestaveni a vérné zobrazeni konsolidované ucetni zavérky. Cilem tohoto
posouzeni je navrhnout vhodné auditorské postupy, nikoli vyjadfit se k u€innosti vnitfnich kontrol. Audit téZ zahrnuje posouzeni
vhodnosti pouzitych ucetnich pravidel, pfimérenosti Ucetnich odhadl provedenych vedenim i posouzeni celkové prezentace
konsolidované Gc&etni zavérky.

Jsme presvédceni, Ze ziskané dlkazni informace poskytuji dostatecny a vhodny zaklad pro vyjadieni naseho vyroku.
Vyrok

Podle naseho nazoru konsolidovana ucetni zavérka podava vérny a poctivy obraz finanéni pozice Skupiny k 31. prosinci 2009,
jejiho hospodareni a penéznich tokti za rok 2009 v souladu s Mezinarodnimi standardy ucetniho vykaznictvi ve znéni pfijatém
Evropskou unii.

PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.0., se sidlem Katefinské 40/466, 120 00 Praha 2, IC: 40765521, zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym soudem
v Praze, oddil C, vlozka 3637 a v seznamu auditorskych spole¢nosti u Komory auditort Ceské republiky pod opravn&nim &islo 021.

© 2010 PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o. VSechna prava vyhrazena. , PricewaterhouseCoopers” oznacuje ¢eskou spole¢nost PricewaterhouseCoopers
Audit, s.r.o., ¢i dle kontextu sit ¢lenskych spoleénosti PricewaterhouseCoopers International Limited, z nichZ kazda je samostatnym a nezavislym pravnim subjektem.



-m

PRICEAVATERHOUSE(COPERS

PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o.
Katefinska 40/466

120 00 Prague 2

Czech Republic

Telephone +420 251 151 111

Fax +420 251 156 111

[ INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT .
TO THE SHAREHOLDERS OF PHILIP MORRIS CR A.S.

Report on the Consolidated Financial Statements

We have audited the accompanying consolidated financial statements of Philip Morris CR a.s., identification number 14803534,
with registered office at Vitézna 1, Kutna Hora (“the Company”) and its subsidiary (together, “the Group”), which comprise the
consolidated statement of financial position as at 31 December 2009, the consolidated statement of comprehensive income,
consolidated statement of changes in equity and consolidated statement of cash flow for the year then ended and notes, including
a summary of significant accounting policies (“the consolidated financial statements”).

Board of Directors’ Responsibility for the Consolidated Financial Statements

The Board of Directors is responsible for the preparation and fair presentation of the consolidated financial statements

in accordance with International Financial Reporting Standards as adopted by the European Union. This responsibility includes:
designing, implementing and maintaining internal control relevant to the preparation and fair presentation of consolidated
financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error; selecting and applying appropriate
accounting policies; and making accounting estimates that are reasonable in the circumstances.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these consolidated financial statements based on our audit. We conducted our audit
in accordance with the Act on Auditors of the Czech Republic, International Standards on Auditing and the related application
guidance of the Chamber of Auditors of the Czech Republic. Those standards require that we comply with ethical requirements
and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance whether the consolidated financial statements are free from
material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the consolidated
financial statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including assessment of the risks of material
misstatement of the consolidated financial statements, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, the
auditor considers internal control relevant to the Company’s preparation and fair presentation of the consolidated financial
statements in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing
an opinion on the effectiveness of the Company’s internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of the
accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by management, as well as evaluating the overall
presentation of the consolidated financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our audit opinion.
Opinion

In our opinion, the consolidated financial statements give a true and fair view of the financial position of the Group
as at 31 December 2009, its financial performance and its cash flows for the year then ended in accordance with International
Financial Reporting Standards as adopted by the European Union.

PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o., registered seat Katefinska 40/466, 120 00 Prague 2, Czech Republic, Identification Number: 40765521, registered with the
Commercial Register kept by the Municipal Court in Prague, Section C, Insert 3637, and in the Register of Audit Companies with the Chamber of Auditors of the
Czech Republic under Licence No 021.

© 2010 PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o. All rights reserved. “PricewaterhouseCoopers” refers to the Czech firm of PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o. or, as
the context requires, the network of member firms of PricewaterhouseCoopers International Limited, each of which is a separate and independent legal entity.
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Zprava o jinych pozadavcich stanovenych zakony nebo pfedpisy

Zprava o vyroéni zpraveé

Dale jsme ovéfili soulad ostatnich informaci obsaZzenych ve vyroéni zpravé Spole¢nosti za rok konéici 31. prosince 2009

s konsolidovanou ucetni zavérkou, ktera je obsazena v této vyroéni zpravé na stranach 20-72, a se samostatnou Ucetni zavérkou,
ktera je obsazena v této vyroéni zpravé na stranach 78-126. Za spravnost vyrocni zpravy odpovida predstavenstvo Spoleénosti.
Nasim ukolem je vydat na zakladé provedeného ovéfeni vyrok o souladu vyroéni zpravy s Gcetni zavérkou.

Uloha auditora

Ovéreni jsme provedli v souladu s Mezinarodnimi standardy auditu a souvisejici aplikaéni dolozkou Komory auditort Ceské
republiky. V souladu s témito predpisy jsme povinni naplanovat a provést ovéreni tak, abychom ziskali pfimérenou jistotu,

Ze ostatni informace obsaZzené ve vyroc¢ni zpravé, které popisuji skutec¢nosti, jez jsou téZz pfedmétem zobrazeni v Ucetni zavérce,
jsou ve vSech vyznamnych ohledech v souladu s pfislusnou Ucetni zavérkou. Jsme presvédceni, Ze provedené ovéreni poskytuje
priméreny podklad pro vyjadreni naseho vyroku.

Vyrok

Podle naseho nazoru jsou ostatni informace uvedené ve vyroéni zpravé Spoleénosti za rok kongici 31. prosince 2009 ve vSech
vyznamnych ohledech v souladu s vy$e uvedenymi Géetnimi zavérkami.

19. dubna 2010

/nemaév[,,%/iﬁ,dw,{b

PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o.

zastoupena

- /i

nhovel Ing. Jifi Koval
statutarni auditor, osvédéeni ¢. 1491

Lan
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Report on Other Legal and Regulatory Requirements
Report on the Annual Report

In addition we have verified that the other information included in the annual report of the Company for the year ended

31 December 2009 is consistent with the consolidated financial statements which are included in this annual report on

pages 21-73 and with the separate financial statements which are included in this annual report of the Company on pages
79-127 (together “the financial statements”). The Board of Directors is responsible for the accuracy of the annual report.

Our responsibility is to express an opinion on the consistency of the annual report with the financial statements based on our
verification procedures.

Auditor’s Responsibility

We conducted our verification procedures in accordance with the International Standards on Auditing and the related application
guidance of the Chamber of Auditors of the Czech Republic. Those standards require that we plan and perform the verification
procedures to obtain reasonable assurance about whether the other information included in the annual report which describes
matters that are also presented in the financial statements is, in all material respects, consistent with the relevant financial
statements. We believe that the verification procedures performed provide a reasonable basis for our opinion.

Opinion

In our opinion, the other information included in the annual report of the Company for the year ended 31 December 2009 is

consistent, in all material respects, with the financial statements referred to above.

19 April 2010

/nemaév[,,%/iﬁ,dw,{b

PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o.
represented by

- /i

nhovel Jiri Koval
Statutory Auditor, Licence No. 1491

Lan
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[ SAMOSTATNY VYKAZ FINANCNI POZICE
k 31. 12. 2009 (v milionech K¢&)

31. 12. 2009 31.12. 2008 1.1.2008
AKTIVA Bod (preklasifikovano*) (preklasifikovano*)
Pozemky, budovy a zafizeni 4 2531 2224 2183
Nehmotna aktiva 103 123 16
Investice v dcefiné spolecnosti 1 19 19 19
Dlouhodoba aktiva 2 653 2 366 2218
Zasoby 6 1281 1485 1925
Obchodni a ostatni finanéni pohledavky 7 1398 1734 6 476
Ostatni nefinanc¢ni aktiva 7 2133 3448 2829
Dan z pfijm0 splatna 51 0 0
Penézni prostfedky a penézni ekvivalenty 8 5 890 1374 2219
Kratkodoba aktiva 10 753 8 041 13 449
Dlouhodoba aktiva drzena k prodeji 0 0 28
Aktiva celkem 13 406 10 407 15 695
VLASTNI KAPITAL A ZAVAZKY Bod
Zakladni kapital 9 2745 2745 2745
Emisni &Zio a ostatni pfispévky akcionaru 2 356 2 356 2 355
Kumulované zisky 3211 2 597 3475
Zakonny rezervni fond 9 549 549 549
Vlastni kapital celkem 8 861 8247 9124
OdloZeny danovy zavazek 12 118 118 123
Dlouhodobé zavazky 118 118 123
Obchodni a ostatni finan¢ni zavazky 10 713 463 860
Ostatni nefinancéni zavazky 10 135 128 112
Dan z pfijmu splatna 0 66 161
Ostatni dafiové zavazky 1 3564 1363 5 287
Rezerva na kratkodobé zavazky 16 4 20 0
Pajcky 8 11 2 28
Kratkodobé zavazky 4427 2042 6 448
Zavazky celkem 4545 2 160 6571
Vlastni kapital a zavazky celkem 13 406 10 407 15 695

* Nékteré ¢astky byly preklasifikovany a neodpovidaji ¢astkam uvedenym v samostatné Ucetni zavérce za rok kongici 31. 12. 2008.

Priloha tvofi nedilnou soucast této ucetni zavérky
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[ SEPARATE STATEMENT OF FINANCIAL POSITION
at December 31, 2009 (in CZK million)

December 31,2009 December 31,2008 January 1, 2008

ASSETS Note (restated®) (restated®)
Property, plant and equipment (PP&E) 4 2531 2224 2183
Intangible assets 103 123 16
Investment in subsidiary 1 19 19 19
Non-current assets 2 653 2 366 2218
Inventories 6 1281 1485 1925
Trade and other financial receivables 7 1398 1734 6 476
Other non-financial assets 7 2133 3448 2829
Income tax prepaid 51 - -
Cash and cash equivalents 8 5890 1374 2219
Current assets 10 753 8 041 13 449
Property, plant and equipment classified

as held-for-sale - - 28
Total assets 13 406 10 407 15 695
EQUITY & LIABILITIES Note

Registered capital 9 2745 2745 2745
Share premium and other shareholders’

contributions 2 356 2 356 2 355
Retained earnings 3211 2 597 3475
Statutory reserve fund 9 549 549 549
Equity 8 861 8 247 9124
Deferred tax liability 12 118 118 123
Non-current liabilities 118 118 123
Trade and other financial liabilities 10 713 463 860
Other non-financial liabilities 10 135 128 112
Income tax liability - 66 161
Other tax liabilities 11 3564 1363 5287
Provisions for current liabilities 16 4 20 -
Borrowings 8 11 2 28
Current liabilities 4427 2042 6 448
Total liabilities 4 545 2 160 6571
Total equity & liabilities 13 406 10 407 15 695

* Some amounts have been restated and do not correspond to the amounts presented in the separate financial statements for the year ended
December 31, 2008.

The accompanying notes form an integral part of the financial statements
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[ SAMOSTATNY VYKAZ UPLNEHO VYSLEDKU

za rok kon¢ici 31. 12. 2009 (v milionech K¢)

2009 2008

Bod (preklasifikovano*)

Trzby 17 10 375 8 622
Naklady na prodané vyrobky a zboZi 14 -6 117 -5 372
Hruby zisk 4 258 3250
Odbytové naklady 14 -873 -791
Administrativni naklady 14 -745 -604
Ostatni vynosy 13 59 85
Ostatni provozni vynosy 18 259 317
Ostatni provozni naklady 19 -246 -282
Provozni zisk 2712 1975
Financ¢ni naklady 0 -9
Zisk pred zdanénim 2712 1966
Dan z pfijml 21 -565 -432
Cisty zisk 2147 1534
Ostatni Uplny vysledek 0 0
Uplny vysledek za rok celkem 2147 1534
Zisk na akcii zakladni a zfedény (K¢/akcie) 22 782 559

* Nékteré ¢astky byly preklasifikovany a neodpovidaji ¢astkam uvedenym v samostatné ucetni zavérce za rok kongici 31. 12. 2008.

[ SAMOSTATNY VYKAZ ZMEN VLASTNIHO KAPITALU
za rok kondici 31. 12. 2009 (v milionech K¢)

Vztahujici se k vlastnimu kapitalu

Emisni azio

a ostatni Zakonny Vlastni

Zakladni prispévky rezervni Kumulované kapital

Bod kapital akcionarua fond zisky celkem

Stav k 1. 1. 2008 2745 2 355 549 3475 9124

Uplny vysledek celkem 22 0 0 0 1534 1534
Transakce s vlastniky

Rozdéleni zisku 23 0 0 0 -2 416 -2 416

Zameéstnanecké akcie 0 1 0 0 1

Neuplatnéné dividendy 0 0 0 4 4

Stav k 31. 12. 2008 2745 2 356 549 2597 8 247

Uplny vysledek celkem 22 0 0 0 2147 2147
Transakce s vlastniky

Rozdéleni zisku 23 0 0 0 -1538 -1538

Zaméstnanecké akcie 0 0 0 0 0

Neuplatnéné dividendy 0 0 0 5 5

Stav k 31. 12. 2009 2745 2 356 549 3211 8 861

Ptiloha tvofi nedilnou soucast této ucetni zavérky
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[ SEPARATE STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOME
for the year ended December 31, 2009 (in CZK million)

2009 2008

Note (restated®)

Revenues 17 10 375 8622
Cost of goods sold 14 (6 117) (5 372)
Gross profit 4 258 3250
Distribution expenses 14 (873) (791)
Administrative expenses 14 (745) (604)
Other income 13 59 85
Other operating income 18 259 317
Other operating expense 19 (246) (282)
Profit from operations 2712 1975
Financial expenses - (9)
Profit before income tax 2712 1966
Income tax expense 21 (565) (432)
Net profit for the year 2147 1534
Other comprehensive income - -
Total comprehensive income for the year 2147 1534
Earnings per share basic and diluted (CZK/share) 22 782 559

* Some amounts have been restated and do not correspond to the amounts presented in the separate financial statements for the year ended
December 31, 2008.

[ SEPARATE STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
for the year ended December 31, 2009 (in CZK million)

Attributable to equity holders of the Company

Share premium
and other Statutory

Registered shareholders’ reserve Retained Total
Note capital contributions fund earnings equity
Balance as at January 1, 2008 2745 2 355 549 3475 9124
Total comprehensive income for the year 22 - - - 1534 1534
Transactions with owners
Profit distribution 23 - - - (2 416) (2 416)
Share based payments - 1 - - 1
Forfeited dividends - - - 4 4
Balance as at December 31, 2008 2745 2 356 549 2597 8247
Total comprehensive income for the year 22 - - - 2147 2147
Transactions with owners
Profit distribution 23 - - - (1538) (1538)
Share based payments - - - - -
Forfeited dividends - - - 5 5
Balance as at December 31, 2009 2745 2 356 549 3211 8 861

The accompanying notes form an integral part of the financial statements
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[ SAMOSTATNY VYKAZ O PENEZNICH TOCICH
za rok kongici 31. 12. 2009 (v milionech K¢&)

2009 2008

Bod (prFeklasifikovano*)
PenézZni toky z provozni ¢innosti
Zisk pred zdanénim 2712 1966
Odpisy dlouhodobych aktiv (véetné nehmotného majetku) 14 426 366
Snizeni hodnoty majetku 5 0 20
Nerealizované kurzové ztraty (+)/ zisky (-), Cisté 33 -41
Cisté urokové vynosy -59 -77
Zisk z prodeje pozemkd, budov a zafizeni -5 -40
Ostatni nepenézni Upravy - isté -21 16
Penézni toky z provozni ¢innosti pfed zménami pracovniho kapitalu 3 086 2210
Zmeéna stavu:
Obchodnich a ostatnich finanénich pohledavek a Ostatnich nefinanénich aktiv 1610 4179
Obchodnich a ostatnich finanénich zavazk(i a Nefinanénich zavazk 2 470 -4 318
Zasob 206 445
Penézni toky z provozni éinnosti 7372 2516
Zaplacené uroky 0 -8
Zaplacena dari z pfijmu -682 -532
Cisté penézni toky z provozni éinnosti 6 690 1976
PenézZni toky z investi¢ni ¢innosti
Vydaje na pofizeni pozemki, budov a zafizeni 4 -707 -425
Prijmy z prodeje pozemk, budov a zafizeni 9 72
Vydaje na pofizeni nehmotnych aktiv -8 -113
Pfijaté aroky 61 87
Cisté penézni toky z investiéni éinnosti -645 -379
PenézZni toky z financovani
Zaplacené dividendy 23 -1538 -2416
Cisty penézni tok z financovani -1538 -2 416
Cisté zvyseni (+)/ snizeni (-) penéznich prostiedki 4 507 -819
Stav penéznich prostredkii a penéznich ekvivalent na zac¢atku roku 1372 2191
Stav penéznich prostiedki a penéznich ekvivalentd na konci roku 8 5 879 1372

* Nékteré ¢astky byly preklasifikovany a neodpovidaji ¢astkdm uvedenym v samostatné ucetni zavérce za rok kongici 31. 12. 2008.

Priloha tvofi nedilnou soucast této ucetni zavérky
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[ SEPARATE STATEMENT OF CASH FLOW
for the year ended December 31, 2009 (in CZK million)

Philip Morris CR a.s.

2009 2008
Note (restated®)
Cash flow from operating activities
Profit before tax 2712 1966
Depreciation and amortisation expense, including intangibles 14 426 366
Impairment 5 - 20
Unrealised foreign exchange loss / (gain), net 33 (41)
Net interest income (59) (77)
Gain on disposal of PP&E (5) (40)
Other non-cash (gain) / loss, net (21) 16
Operating cash flows before working capital changes 3 086 2210
Changes in:
Trade and other receivables 1610 4179
Trade and other payables 2470 (4 318)
Inventories 206 445
Cash generated from operations 7 372 2516
Interest paid - (8)
Income tax paid (682) (5632)
Net cash generated from operating activities 6 690 1976
Cash flow from investing activities
Purchase of PP&E 4 (707) (425)
Proceeds from sale of PP&E 9 72
Purchase of intangible assets (8) (113)
Interest received 61 87
Net cash used by investing activities (645) (379)
Cash flow from financing activities
Dividends paid 23 (1538) (2 416)
Net cash used by financing activities (1538) (2 416)
Net increase / (decrease) in cash and cash equivalents 4 507 (819)
Cash and cash equivalents as at the beginning of the year 1372 2191
Cash and cash equivalents as at the end of the year 8 5 879 1372

* Some amounts have been restated and do not correspond to the amounts presented in the separate financial statements for the year ended

December 31, 2008.

The accompanying notes form an integral part of the financial statements
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[ PRILOHA KSAMOSTATNE UCETNI ZAVERCE
za rok konéici 31. 12. 2009

1. OBECNE UDAJE

1.1 Popis spole¢nosti

Philip Morris CR a.s. (,Spoleénost”) je akciova spoleénost registrovana v Ceské republice. Zabyva se zejména vyrobou, prodejem,
distribuci a marketingem tabakovych vyrobk(. Do obchodniho rejstfiku byla Spole¢nost zapsana 28. 3. 1991 a jeji registrované
sidlo je v Kutné Hore, Vitézna 1, Ceska republika. Vedeni Spole&nosti sidli v Praze a vyrobni zavod se nachazi v Kutné Hore. Zavod
ve Straznici je vyuzivan ke skladovani tabaku.

Philip Morris CR a.s. je spole&nosti ve skupin& Philip Morris International Inc. (,,PMI“ nebo ,Philip Morris International”).
K 31. 12. 2009 byla PMI vrcholovou ovladajici spoleé¢nosti Spole¢nosti.

Dne 30. 1. 2008 predstavenstvo spole¢nosti Altria Group, Inc. (,Altria Group”) oznamilo vy¢lenéni (spin-off) 100% akcii spolecnosti
PMI drzenych spole¢nosti Altria Group akcionarim spolecnosti Altria Group s Gc¢innosti od 28. 3. 2008. Dusledkem tohoto
vyclenéni doslo ke zméné vrcholové materské spole¢nosti koncernu z Altria Group na Philip Morris International bez jakéhokoliv
dopadu na provoz a aktivity Spoleénosti v Ceské republice.

K 31. 12. 2009 byl jedinym subjektem vlastnicim vice nez 20% podil na zakladnim kapitalu Spole¢nosti Philip Morris Holland
Holdings B.V. vlastnici 77,6 % z&kladniho kapitéalu.

Jako ¢lenové predstavenstva a dozoréi rady Spole¢nosti byly v obchodnim rejstfiku k 31. 12. 2009 zapsany nasledujici osoby:

Predstavenstvo

Alvise Giustiniani — pfedseda Daniel Gordon
Andre Dahan Ivo Slanina
Andrea Gontkovicova Walter Veen

Dozoréi rada

Daniel Fahrny — pfedseda Jolana Peterkova
Jifi Davidek Petr Bubenicek
Antonis Koupparis Paul Maas

Spolecénost vlastni 99% podil ve Philip Morris Slovakia s.r.o., Galvaniho 15/A, Bratislava, Slovensko. Zakladni kapital Philip Morris
Slovakia s.r.o. k 31. 12. 2009 a 2008 ¢inil 763 tisic EUR, ekvivalent 19 milion( K¢. Zisk po zdanéni Philip Morris Slovakia s.r.o.

za rok 2009 ¢inil 1,2 milion EUR, ekvivalent 32 miliont K& (2008: 1,1 miliond EUR, ekvivalent 27 milion K¢). Celkovy vlastni
kapital Philip Morris Slovakia s.r.o. k 31. 12. 2009 ¢inil 4 miliony EUR, ekvivalent 107 milion K¢ (2008: 2,8 miliond EUR, ekvivalent
77 miliona K¢). K 1. 1. 2009 pfijala Slovenska republika euro jako svoji narodni ménu.

Spolecnost neuzaviela ovladaci smlouvu nebo smlouvu o prevodu zisku se spole¢nosti Philip Morris Slovakia s.r.o.

Akcie Spole¢nosti jsou obchodovany na Burze cennych papirt Praha, a.s.

Tato samostatna Gcetni zavérka byla schvalena predstavenstvem ke zverejnéni dne 25. 3. 2010.
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[ NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS
at December 31, 2009

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Company description

Philip Morris CR a.s. (“the Company”) is a joint-stock company registered in the Czech Republic and its main business is the
production, sale, distribution and marketing of tobacco products. The Company was incorporated on March 28, 1991 and its
registered address is Kutna Hora, Vitézna 1, Czech Republic. Its headquarters is in Prague and its manufacturing facility is in Kutna
Hora. The Straznice facility is used for leaf warehousing activities.

Philip Morris CR a.s. is an affiliate of Philip Morris International Inc. (“PMI” or “Philip Morris International”).
As at December 31, 2009, PMI is the ultimate controlling party of the Company.

On January 30, 2008, the Board of Directors of Altria Group, Inc. (“Altria Group”) announced the spin-off of 100% of the shares of
Philip Morris International owned by Altria Group to Altria Group's shareholders with the effective date on March 28, 2008. The
spin-off resulted in the change of the Company’s ultimate parent company from Altria Group to Philip Morris International without
any impact on the operation and activities of the Company in the Czech Republic.

As at December 31, 2009, the only entity holding more than 20% of the registered capital of the Company was Philip Morris
Holland Holdings B.V., which held 77.6% of the registered capital.

The following individuals were recorded as members of the Board of Directors and Supervisory Board in the Commercial Register
as at December 31, 2009:

Board of Directors

Alvise Giustiniani — Chairman Daniel Gordon
Andre Dahan Ivo Slanina
Andrea Gontkovicova Walter Veen

Supervisory Board

Daniel Fahrny — Chairman Jolana Peterkova
Jifi Davidek Petr Bubenicek
Antonis Koupparis Paul Maas

The Company has a 99% interest in Philip Morris Slovakia s.r.o., Galvani street 15/A, Bratislava, Slovakia. Registered share capital of
Philip Morris Slovakia s.r.o. as at December 31, 2009 and 2008 was EUR 763 thousands (equivalent to CZK 19 million). In 2009, the
income after tax of Philip Morris Slovakia s.r.o. was EUR 1.2 million, equivalent to CZK 32 million (2008: EUR 1.1 million, equivalent to
CZK 27 million). Total equity of Philip Morris Slovakia s.r.o. was EUR 4 million as at December 31, 2009, equivalent to CZK 107 million
(2008: EUR 2.8 million, equivalent to CZK 77 million). Slovak Republic adopted EUR as national currency starting January 1, 2009.

The Company has not concluded a controlling agreement or agreement on profit transfer with Philip Morris Slovakia s.r.o.
The Company has its primary listing on the Prague Stock Exchange.

The Company’s financial statements were authorised for issue by the Board of Directors on March 25, 2010.

1.2 Translation note

This annual report, including the financial statements, has been prepared in Czech and in English. In all matters of interpretation
of information, views or opinions, the Czech version of these financial statements takes precedence over the English version.
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2. SHRNUTiIi VYZNAMNYCH UCETNICH ZASAD

2.1 Zakladni zasady sestaveni Gcetni zavérky

Ugetni zavérka Philip Morris CR a.s. k 31. 12. 2009 je samostatnou Géetni zavérkou Spoleénosti, ktera se vztahuje ke konsolidované
Gdetni zavérce Philip Morris CR a.s. a jeji dcefiné spoleénosti Philip Morris Slovakia s.r.o. (,,Skupina”) za rok koné&ici 31. 12. 2009.
Tuto samostatnou Ucetni zavérku je tifeba posuzovat spolu s konsolidovanou Uéetni zavérkou, aby bylo moZno plné porozumét
vysledku hospodareni a finanéni situaci Skupiny.

Tato samostatna ucetni zavérka je sestavena v souladu s Mezinarodnimi standardy uéetniho vykaznictvi ve znéni schvaleném
Evropskou unii (,IFRS”).

Ugetni zavérka byla sestavena na zékladé poZadavk( vykazovani a ocefiovani stanovenych IFRS a vyklady IFRIC v rozsahu, v jakém
byly schvaleny Evropskou komisi v dobé sestaveni této Gcetni zavérky. Zakladni ucetni pravidla pouzita pfi sestaveni ucetni
zavérky jsou popsdana nize. Tato pravidla byla aplikovdana na vSechna obdobi obsaZena v této ucetni zavérce, pokud neni uvedeno
jinak.

2.2 Zmény v ucetnich zasadach a smérnicich
a) Standardy, dodatky a interpretace povinné pro téetni obdobi pocinajici 1. 1. 2009 anebo pozdéji, které Spoleénost plné
aplikovala:

« IAS 1 (novelizovan) — Sestavovani a zverejiiovani Ucetni zavérky (a¢inny pro ucetni obdobi zacinajici 1. 1. 2009 nebo pozdéji).
Hlavni zménou v IAS 1 je nahrazeni vykazu zisku a ztraty vykazem tplného vysledku, ktery zahrnuje také zmény uctované
do vlastniho kapitalu nesouvisejici s vlastnikem Spole¢nosti. Spoleénostem je umoZnéno sestavovat dvoji vykazy, a to:
vykaz zisku a ztraty a vykaz Uplného vysledku. Spole¢nost si vybrala mozZnost sestavit jeden vykaz — vykaz aplného vysledku.
Novelizovany IAS 1 také predstavil poZzadavek na zpétné sestaveni vykazu finanéni pozice (rozvahy) k pocatku nejstarsiho
prezentovaného srovnatelného obdobi, kdykoliv spole¢nost zméni srovnatelné Udaje z divodu reklasifikace, zmény Gcetnich
postupl nebo opravy chyb. Novelizovany standard neovlivnil vykazovani a ocenovani transakci a jednotlivych poloZek.

» IFRS 8 - Provozni segmenty (G¢inny pro Gcetni obdobi zacinajici 1. 1. 2009 nebo pozdégji). IFRS 8 nahrazuje IAS 14 a uvadi
do souladu vykazovani o provoznich segmentech s poZadavky amerického standardu SFAS 131 - Zverejnéni o segmentech
spolecnosti a souvisejici informace. Novy standard poZaduje ,manazersky pfistup”, podle néhoz jsou informace o segmentech
vykazovany stejné jako ve vnitropodnikovém vykaznictvi. Struktura informaci o segmentech je zménéna. Spole¢nost uvadi
informace o segmentech pouze v konsolidované ucetni zavérce.

» IFRIC 13 — Zakaznické vérnostni programy (u¢inny pro ucetni obdobi zacinajici 1. 7. 2008 nebo pozdéji). Vedeni Spole¢nosti
vyhodnotilo dopad této zmény na politiky vykazovani trzeb. Aplikace této interpretace méla za nasledek reklasifikaci urcitych
typU podpor prodeje ve vykazu uplného vysledku, jak je popsano v bodé 2.3.

b) Standardy, dodatky a interpretace povinné pro ucetni obdobi poéinajici 1. 1. 2009 anebo pozdéji, které nemaji vyznamny dopad
anebo pro né Spoleénost neméla napli:

« IAS 23 - Novela - Vypujéni naklady (pfepracovany v bfeznu 2007; ucinny pro Géetni obdobi zacinajici 1. 1. 2009 nebo pozdégji).
Spole¢nost nezménila politiku Gétovani vypuajénich nakladd, jelikoz odpovida prepracovanému standardu.

« IAS 32 - Dodatek — Finan¢ni nastroje — Zvefejiiovani a vykazovani: Nastroje s pravem zpétného odprodeje a zavazky vznikajici
pfi likvidaci a IAS 1 - Dodatek — Sestavovani a zvefejiiovani ucetni zavérky (Gcinny pro ucetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2009 nebo
pozdéji).

« IFRS 7 - Dodatek - Zlep$eni vykazovani finanénich nastrojd, Finanéni nastroje: Vykazovani (vydan v bfeznu 2009, uéinny pro
ucetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2009 nebo pozdéji).

» IFRS 1 - Dodatek - Prvni prijeti Mezinarodnich standard(i ic¢etniho vykaznictvi a IAS 27 — Dodatek — Konsolidovana a samostatna
ucetni zavérka: Pofizovaci cena investice do dcefiného podniku k datu prechodu na IAS/IFRS (vydan v kvétnu 2008; uéinny pro
ucetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2009 nebo pozdéji).

+ IFRS 2 - Dodatek - Uhrady vazané na akcie — Podminky pro uplatnéni opce a zrueni nastroj(i (vydan v lednu 2008; G&inny pro
ucetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2009 nebo pozdéji).

« IFRIC 9 a IAS 39 - Dodatky - VloZené derivaty (ucinny pro ucéetni obdobi konéici 30. 6. 2009 nebo pozdéji, schvalené Evropskou

« IFRIC 15 - Smlouvy o vystavbé nemovitosti (U¢inny pro Géetni obdobi zacinajici 1. 1. 2009 nebo pozdégji).

« IFRIC 16 - Zajisténi Cisté investice do zahrani¢ni jednotky (platné pro ucetni obdobi zacinajici 1. 10. 2008 nebo pozdéji).
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2. SUMMARY OF SIGNIFICANT ACCOUNTING POLICIES

2.1 Basis of preparation

These financial statements of Philip Morris CR a.s. as at December 31, 2009 and for the year then ended are the separate financial
statements of the Company. They relate to the consolidated financial statements of Philip Morris CR a.s. and its subsidiary Philip
Morris Slovakia s.r.o. (together “the Group”) for the year ended December 31, 2009. These separate financial statements should
be read in conjunction with the consolidated financial statements to obtain a complete understanding of the Group's results and
financial position.

These separate financial statements have been prepared in accordance with International Financial Reporting Standards as
adopted by the European Union (“IFRS”).

The financial statements have been prepared based on the recognition and measurement requirements of IFRS standards and
IFRIC interpretations issued and effective, to the extent that they have been endorsed by the European Commission by the time
of preparing this report. The principal accounting policies applied in the preparation of the financial statements are set out below.
These policies have been consistently applied to all years presented, unless otherwise stated.

2.2 Changes in accounting policies and procedures
a) The following standards, amendments and interpretations are mandatory for accounting periods beginning on or after
January 1, 2009 and have been fully adopted by the Company:

» IAS 1 (revised) — Presentation of Financial Statements (effective for annual periods beginning on or after January 1, 2009). The
main change in IAS 1 is the replacement of the income statement by a statement of comprehensive income which includes all
non-owner changes in equity. Entities are allowed to present two statements: a separate income statement and a statement
of comprehensive income. The Company has elected to present one statement: the statement of comprehensive income. The
revised IAS 1 also introduces a requirement to present a statement of financial position (balance sheet) at the beginning of the
earliest comparative period whenever the entity restates comparatives due to reclassifications, changes in accounting policies,
or corrections of errors. The revised standard had no impact on the recognition or measurement of specific transactions and
balances.

» IFRS 8 — Operating segments (effective for annual period beginning on or after January 1, 2009). IFRS 8 replaces IAS 14 and
aligns segment reporting with the requirements of the US standard SFAS 131, “Disclosures about segments of an enterprise
and related information”. The new standard requires a “management approach”, under which segment information is
presented on the same basis as that used for internal reporting purposes. Segment reporting structure is affected. The company
presents segment reporting only in consolidated financial statements.

» IFRIC 13 — Customer Loyalty Programs (effective for annual periods beginning on or after July 1, 2008). Management of the
Company revaluated the effect of this interpretation on its revenue recognition policies. Adoption of this interpretation resulted
in reclassification of certain customer incentives in the statement of comprehensive income as described in Note 2.3.

b) The following standards, amendments and interpretations mandatory for accounting periods beginning on or after
January 1, 2009 do not have a material impact or are not relevant to the Company’s operations:

» IAS 23 - Revised — Borrowing Costs (revised March 2007, effective for annual period beginning on or after January 1, 2009). The
Company did not change its accounting policy on accounting for borrowing costs as it complies with the revised standard.

» Amendment to IAS 32 - Financial instruments: Presentation and IAS 1 - Presentation of Financial Statements: Puttable Financial
Instruments and Obligations Arising on Liquidation — IAS 1 - Amendment (effective for annual periods beginning on or after
January 1, 2009).

+ Amendment to IFRS 7 — Improving Disclosures about Financial Instruments, Financial Instruments: Disclosures (issued in
March 2009; effective for annual periods beginning on or after January 1, 2009).

» IFRS 1 - Amendment - First-time Adoption of International Financial Reporting Standards and IAS 27 — Amendment —
Consolidated and separate financial statements: The presentation of costs on investment to the subsidiaries at the first-time
adoption of IAS/IFRS (issued in May 2008, effective for annual periods beginning on or after January 1, 2009).

» IFRS 2 - Amendment — Share-based Payment — Vesting conditions and cancellations (issued in January 2008, effective for
annual periods beginning on or after January 1, 2009).

» IFRIC 9 and IAS 39 - Amendment — Embedded Derivatives (effective for annual periods ending on or after June 30, 2009,
endorsed by the EU for annual periods beginning on or after January 1, 2010, earlier application is permitted).

» IFRIC 15 — Agreements for the Construction of Real Estate (effective for annual periods beginning on or after January 1, 2009).

» IFRIC 16 — Hedges of a Net Investment in a Foreign Operation (effective for annual periods beginning on or after
October 1, 2008).
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Zdokonaleni Mezinarodnich standardu finanéniho vykaznictvi (vydano v kvétnu 2008). Dodatky obsahuji Gpravy, které vedou

k ucetnim zménam pro ucely vykazovani, zachycovani a ocerfiovani, ale také zmény v terminologii v rliznych standardech nebo
edi¢ni Upravy. Dulezité zmény se tykaji téchto oblasti: klasifikace aktiv drzenych k prodeji podle IFRS 5 v pripadé ztraty kontroly
nad dcefinou spole¢nosti; moZnost prezentace finanénich nastroji drzenych k obchodovani jako dlouhodobého majetku

podle IAS 1; uétovani o prodeji majetku, na ktery se vztahuje standard IAS 16 a ktery byl pfedtim drzen za u¢elem pronajmu,

a dale klasifikace pfislusnych penéznich tokd podle IAS 7 jako penéZnich tokd z provozni ¢innosti; objasnéni definice zkraceni
planu definovanych pozitkt podle IAS 19; G¢tovani o statnich dotacich se zvyhodnénymi irokovymi sazbami v souladu s IAS
20; sjednoceni definice vypujénich nakladl podle IAS 23 s metodou efektivni Urokové sazby; vyjasnéni Gétovani o dcefinych
spolec¢nostech drzenych za Guéelem prodeje podle IAS 27 a IFRS 5; sniZeni rozsahu poZadavku na zvefejinovani tykajici se
pfidruzenych spolec¢nosti a spoleé¢nych podnikli podle IAS 28 a IAS 31; rozsifeni zverejnéni vyzadovaného podle IAS 36; vyjasnéni
uctovani o reklamnich nakladech podle IAS 38; zména definice kategorie financnich aktiv v redlné hodnoté do zisku nebo ztraty
tak, aby byla v souladu s Gu¢tovanim o zabezpecovacich derivatech podle IAS 39; zavedeni U¢tovani o investicich do nemovitosti
po dobu jejich vystavby v souladu s IAS 40; redukce omezeni tykajicich se zptsobu stanoveni redlné hodnoty biologického
majetku podle IAS 41. Tyto zmény nemaji vyznamny dopad na Gcéetni zavérku Spolecnosti.

c¢) Standardy, dodatky a interpretace, které nenabyly Géinnosti a nebyly pfedéasné aplikovany Spolecnosti:

» IFRS 1 - Prvni prijeti Mezinarodnich standardu ucetniho vykaznictvi (novelizovany v prosinci 2008, G¢inny pro prvni Gcetni
zavérku sestavenou v souladu s IFRS pro ucetni obdobi zacinajici 1. 7. 2009, nebo pozdéji, schvalen Evropskou unii pro Gcetni

« IFRS 1 - Dodatek - Prvni prijeti Mezinarodnich standard( ucetniho vykaznictvi (4¢inny pro ucetni obdobi zacéinajici 1. 1. 2010
nebo pozdéji, tato novela nebyla dosud schvalena Evropskou unii).

* IFRS 2 - Dodatek — Skupinové uhrady vazané na akcie vyporadané v hotovosti (4éinny pro ucetni obdobi za¢inajici 1. 1. 2010
nebo pozdéji, tato novela nebyla dosud schvalena Evropskou unii).

« IFRS 3 - Podnikové kombinace (pfepracovany v lednu 2008, u¢inny pro uéetniho obdobi zacginajici 1. 7. 2009 nebo pozdéji).

* IFRS 9 - Finanéni nastroje (vydan v listopadu 2009, Gcinny pro Géetni obdobi zaéinajici 1. 1. 2013 nebo pozdéji s povolenou

« IAS 24 - Zvefejnéni spfiznénych stran (novelizovan v listopadu 2009, uéinny pro ucéetni obdobi za¢inajici 1. 1. 2011 nebo pozdéji,
tato novela nebyla dosud schvalena Evropskou unii).

« IAS 27 - Konsolidovana a samostatna Gcetni zavérka (pfepracovan v lednu 2008, uc¢inny pro Gcetni obdobi zacinajici 1. 7. 2009
nebo pozdégji).

« IAS 32 - Dodatek — Finan¢ni nastroje: Prezentace (U¢inny pro Géetni obdobi zadinajici 1. 2. 2010 nebo pozdéji, tato novela nebyla
dosud schvalena Evropskou unii).

« IAS 39 - Dodatek — Finanéni nastroje: Zachyceni a ocenovani (uéinny s retrospektivni aplikaci pro Géetni obdobi zacinajici
1. 7. 2009 nebo pozdéji).

» IFRIC 14 — Dodatek - Pfedplaceni pozadovaného minimalniho financovani (4¢innéa pro ucetni obdobi zacinajici 1. 1. 2011 nebo
pozdéji, tato novela nebyla dosud schvalena Evropskou unii).

« IFRIC 18 - Pfevod majetku od zakaznika (G¢inna pro ucetni obdobi zaéinajici 1. 7. 2009 nebo pozdéji, schvalen Evropskou unii pro
ucetni obdobi zacinajici po 31. 10. 2009 s povolenou dFivéjsi aplikaci).

« IFRIC 17 - Distribuce nepenéznich aktiv vlastnik(im (G¢inna pro ucetni obdobi zac¢inajici od 1. 7. 2009, nebo pozdéji, schvalena

» IFRIC 19 - Vyporadani finanénich zavazku kapitalovymi nastroji (i¢inna pro Gcetni obdobi zacinajici 1. 7. 2010 nebo pozdéji,
dosud neschvalena Evropskou unii).

Zdokonaleni Mezinarodnich standardu finanéniho vykaznictvi (vydano v dubnu 2009). Novely nasledujicich standard jsou
ucinné pro ucetni obdobi zacinajici 1. 7. 2009 nebo pozdéji: IFRS 2, IAS 38, IFRIC 9 a IFRIC 16; novely standardt IFRS 5, IFRS 8,
IAS 1, IAS 7, IAS 17, IAS 36 a IAS 39 jsou ucéinné pro ucetni obdobi zac¢inajici 1. 1. 2010 nebo pozdéji; toto zdokonaleni nebylo
dosud schvaleno Evropskou unii). Zdokonaleni zahrnuje kombinace podstatnych zmeén a zpresnéni v nasledujicich standardech
a interpretacich:

* ujasnéni, Ze podnikové kombinace spole¢nosti pod spoleénou kontrolou a zakladani spoleénych podnik( (tzv. joint ventures)
neni pfedmétem IFRS 2;

« ujasnéni pozadavkl na zvefejnéni stanovenych v IFRS 5 a ostatnich standardech tykajicich se dlouhodobych aktiv (nebo
vyfrazovanych skupin) klasifikovanych jako drzenych k prodeji nebo jako ukoncovana ¢innost;

» pozadavek vykazovat celkova aktiva a zavazky kazdého reportovaného segmentu dle IFRS 8 pouze pokud je takova informace
pravidelné pfedkladana osobé s rozhodovaci pravomoci;

« novela IAS 1 umoznuijici klasifikaci uréitych zavazku, které se vyporadaji nastroji vlastniho kapitalu spole¢nosti, jako dlouhodobé;

» zmeény v IAS 7 predepisujici, Ze pouze takové vydaje, které vyusti ve vykazani aktiva, je mozno klasifikovat jako investi¢ni aktivity;

» povoleni klasifikace uréitych dlouhodobych pronajma pozemku jako finanéni leasing podle IAS 17 a to i v pfipadé, Ze na konci
doby pronajmu neprechazi vlastnické pravo;
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Improvements to International Financial Reporting Standards (issued in May 2008). The amendments consist of a mixture of
substantive changes, clarifications, and changes in terminology in various standards. The substantive changes relate to the
following areas: classification as held for sale under IFRS 5 in case of a loss of control over a subsidiary; possibility of presentation
of financial instruments held for trading as non-current under IAS 1; accounting for sale of IAS 16 assets which were previously
held for rental and classification of the related cash flows under IAS 7 as cash flows from operating activities; clarification of
definition of a curtailment of a defined benefit plan under IAS 19; accounting for below market interest rate government loans
in accordance with IAS 20; making the definition of borrowing costs in IAS 23 consistent with the effective interest method;
clarification of accounting for subsidiaries held for sale under IAS 27 and IFRS 5; reduction in the disclosure requirements
relating to associates and joint ventures under IAS 28 and IAS 31; enhancement of disclosures required by IAS 36; clarification
of accounting for advertising costs under IAS 38; amending the definition of the fair value through profit or loss category to

be consistent with hedge accounting under IAS 39; introduction of accounting for investment properties under construction in
accordance with IAS 40; and reduction in restrictions over manner of determining fair value of biological assets under IAS 41.
The amendments have no material effect on the financial statements of the Company.

c¢) The following standards, amendments and interpretations are not yet effective and have not been adopted early by the
Company:

» IFRS 1 - First-time Adoption of International Financial Reporting Standards (following an amendment in December 2008,
effective for the first IFRS financial statements for a period beginning on or after July 1, 2009, endorsed by the EU for annual
periods beginning on or after December 31, 2009, earlier application is permitted).

» IFRS 1 - First-time Adoption of International Financial Reporting Standards — Amended (effective for annual periods beginning
on or after January 1, 2010, not yet adopted by the EU).

» IFRS 2 - Amendment - Group Cash-settled Share-based Payment Transactions — (effective for annual periods beginning on or
after January 1, 2010, not yet adopted by the EU).

» IFRS 3 - Business Combinations (revised January 2008, effective for annual periods beginning on or after July 1, 2009).

» IFRS 9 - Financial Instruments (issued in November 2009, effective for annual periods beginning on or after January 1, 2013,
with earlier application permitted, not yet adopted by the EU).

» IAS 24 - Related Party Disclosures (amended in November 2009, effective for annual periods beginning on or after
January 1, 2011, not yet adopted by the EU).

» IAS 27 - Consolidated and Separate Financial Statements (revised in January 2008, effective for annual periods beginning on or
after July 1, 2009).

» IAS 32 - Amendment - Financial Instruments: Presentation (effective for annual periods beginning on or after February 1, 2010).

» IAS 39 - Amendment - Financial Instruments: Recognition and Measurement (effective for annual periods beginning on or after
July 1, 2009).

» IFRIC 14 — Amendment — Prepayments of a Minimum Funding Requirement (effective for annual periods beginning on or after
January 1, 2011, not yet adopted by the EU).

» IFRIC 18 — Transfers of Assets from Customers (effective for annual periods beginning on or after July 1, 2009, endorsed by the
EU for annual periods beginning on or after October 31, 2009, earlier application is permitted).

» IFRIC 17 - Distribution of non-cash assets to owners (effective for annual periods beginning on or after July 1, 2009, endorsed
by the EU for annual periods beginning on or after October 31, 2009, earlier application is permitted).

» IFRIC 19 - Extinguishing Financial Liabilities with Equity Instruments (effective for annual periods beginning on or after
July 1, 2010, not yet adopted by the EU).

Improvements to International Financial Reporting Standards (issued in April 2009; amendments to IFRS 2, IAS 38, IFRIC 9 and

IFRIC 16 are effective for annual periods beginning on or after July 1, 2009; amendments to IFRS 5, IFRS 8, IAS 1, IAS 7, IAS 17,

IAS 36 and IAS 39 are effective for annual periods beginning on or after January 1, 2010; the improvements have not yet been

adopted by the EU). The improvements consist of a mixture of substantive changes and clarifications in the following standards

and interpretations:

« clarification that contributions of businesses in common control transactions and formation of joint ventures are not within the
scope of IFRS 2;

« clarification of disclosure requirements set by IFRS 5 and other standards for non-current assets (or disposal groups) classified
as held for sale or discontinued operations;

* requiring to report a measure of total assets and liabilities for each reportable segment under IFRS 8 only if such amounts are
regularly provided to the chief operating decision maker;

» amending IAS 1 to allow classification of certain liabilities settled by entity’s own equity instruments as non-current;

» changing IAS 7 such that only expenditures that result in a recognised asset are eligible for classification as investing activities;

« allowing classification of certain long-term land leases as finance leases under IAS 17 even without transfer of ownership of the
land at the end of the lease;
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» poskytnuti dodateéného navodu v ramci IAS 18 pro uréeni, zda spoleénost jedna na vlastni Géet nebo jako zprostfedkovatel;

» ujasnéni v ramci IAS 36, Ze penézotvorna jednotka nemuze byt vétsi neZ provozni segment pred agregaci;

» doplnéni IAS 38 v oblasti ureni realné hodnoty nehmotnych aktiv ziskanych v podnikovych kombinacich;

* novela IAS 39 (i) pfidava do jeho rozsahu pusobnosti i opéni smlouvy, které mohou vyustit v podnikovou kombinaci, (ii) ujasniuje
okamzik reklasifikace vynosu a ztrat z finanéniho nastroje zajistujiciho penézni toky z vlastniho kapitalu do zisku nebo ztraty,
(iii) stanovuje, Ze opce pfedtasného splaceni Gzce souvisi s hostitelskou smlouvou pokud, v pfipadé vyuziti, dluznik refunduje
ekonomickou ztratu véfritele;

« novela IFRIC 9 stanovujici, Ze vloZzené derivaty ve smlouvach ziskanych v rdmci podnikovych kombinaci spoleénosti pod
spole¢nou kontrolou a formovani spoleé¢ného podniku nejsou pfedmétem této interpretace; a

« odstranéni omezeni v IFRIC 16, Ze zajiStujici nastroje nemohou byt v drzeni zahrani¢ni jednotky, ktera je sama zajistovana.

Spolecnost neocekava, Zze zmény budou mit vyznamny dopad na jeji ucetni zavérku.

Zakladni zasady sestaveni samostatné ucetni zavérky

Samostatna ucetni zavérka byla sestavena na principu historickych pofizovacich cen, s vyjimkou finanénich derivat(, které jsou
prvotné vykazany v realné hodnoté a nasledné preceriovany v souladu s IAS 39, jak je dale popsano v zakladnich zasadach
sestaveni samostatné ucetni zavérky.

Sestaveni samostatné ucetni zavérky v souladu s IFRS vyZaduje uplatiiovani uréitych zasadnich uéetnich odhadu. VyZaduje rovnéz,
aby vedeni vyuzivalo svUj Usudek v procesu aplikace ucetnich pravidel Spole¢nosti. Spole¢nost ¢ini odhady a predpoklady tykajici
se budoucnosti. Z toho vznikajici t¢etni odhady ze samé povahy své definice pouze zfidkakdy odpovidaji pfislusSnym skutenym
vysledkam.

2.3 Srovnatelné udaje

V Géetnim obdobi poéinajicim 1. 1. 2009 Spole¢nost pfijala IFRIC 13. V souvislosti s pfijetim interpretace Spole¢nost provéfila
klasifikaci jednotlivych podpor prodeje a preklasifikovala motivaéni programy souvisejici s prodejem za rok 2008 v hodnoté
109 miliont K¢ z odbytovych naklad( do trzeb. Po prijeti IFRIC 13 Skupina vykazuje souvisejici zavazek z motivacnich programu
ve vynosech pfistich obdobi v nefinan¢nich zavazcich. V souvislosti s tim byl zavazek z titulu IFRIC 13 k 31. 12. 2008 ve vysi

0 milionu K¢ (1. 1. 2008: 2 miliony K¢&) preklasifikovan z dohadnych G¢ta pasivnich do vynosu pfistich obdobi. Dale Spolecnost
preklasifikovala spotiebni dan k 31. 12. 2008 ve vysi 3 423 miliony K& (1. 1. 2008: 2 796 milionl K¢), ktera byla zahrnuta v hodnoté
zasob, do ostatnich nefinanénich aktiv tak, aby ocenéni zasob bylo v souladu s naklady na prodané vyrobky a zboZi, které jsou
vykazovany bez spotfebni dané. Z divodu reklasifikace spotfebni dané ve vykazu finanéni pozice, byla hodnota 627 miliont

K¢ preklasifikovana ve vykazu o penéznich tocich za rok 2008 ze zmény stavu zasob do zmény stavu obchodnich a ostatnich
finan¢nich pohledavek a ostatnich nefinan¢nich aktiv.

Spolec¢nost téz preklasifikovala pfepravni naklady ve vysi 112 miliont K¢ z nakladd na prodané vyrobky a zboZi do distribuénich
nakladu.

2.4 Transakce v cizich ménach

a) Funkéni ména a ména vykazovani

Polozky, které jsou soucasti ucetni zavérky Spolec¢nosti, jsou ocefiovany za pouziti mény primarniho ekonomického prostredi,
ve kterém jednotka pusobi (,funkéni ména”). Ugetni zavérka je prezentovana v éeskych korunéach, které jsou pro Spoleénost jak
ménou funkéni, tak ménou vykazovani.

b) Transakce a ztistatky

Transakce v cizi méné se prepocitavaji do funkéni mény na zakladé sménnych kurzt platnych k datiim transakci. Kurzové zisky
a ztraty vyplyvajici z téchto transakci a z pfepocétu penéznich aktiv a zavazkl vyjadfenych v cizich ménach sménnym kurzem
platnym ke konci G¢etniho obdobi se vykazuji ve vykazu Gplného vysledku.

2.5 Pozemky, budovy a zafizeni

Pozemky, budovy a zafizeni jsou prvotné vykazany v pofizovaci cené a jsou s vyjimkou pozemku odepisovany a vykazovany
v zUstatkové hodnoté. Zlstatkova hodnota zahrnuje i pfipadné sniZzeni hodnoty aktiva. Pozemky jsou nasledné vykazany

v pofizovaci cené snizené o ¢astku vyjadrujici prfipadné sniZzeni hodnoty. Pofizovaci cena zahrnuje vydaje, které jsou pfimo
pfifaditelné k pofizeni daného aktiva.

Vypujéni naklady vztahujici se pfimo k pofizeni, vystavbé nebo produkci daného aktiva jsou zahrnuty do ucetni hodnoty
prislusného aktiva. Takové vypujéni naklady jsou aktivovany do ucéetni hodnoty aktiva jestlize je pravdépodobné, Ze budouci
ekonomicky prospéch spojeny s danou polozkou Spoleénost ziska a pofizovaci cena polozky je spolehlivé méritelna.
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» providing additional guidance in IAS 18 for determining whether an entity acts as a principal or an agent;

« clarification in IAS 36 that a cash generating unit shall not be larger than an operating segment before aggregation;

» supplementing IAS 38 regarding measurement of fair value of intangible assets acquired in a business combination;

» amending IAS 39 (i) to include in its scope option contracts that could result in business combinations, (ii) to clarify the period of
reclassifying gains or losses on cash flow hedging instruments from equity to profit or loss and (iii) to state that a prepayment
option is closely related to the host contract if upon exercise the borrower reimburses economic loss of the lender;

» amending IFRIC 9 to state that embedded derivatives in contracts acquired in common control transactions and formation of
joint ventures are not within its scope; and

» removing the restriction in IFRIC 16 that hedging instruments may not be held by the foreign operation that itself is being
hedged.

The Company does not expect the amendments to have any material effect on its financial statements.

Basis of preparation of the separate financial statements

The financial statements have been prepared under the historical cost convention except for financial instruments, which are
initially recognised at fair value and subsequently measured in accordance with IAS 39 as disclosed in the accounting policies
below.

The preparation of financial statements in accordance with IFRS requires the use of certain critical accounting estimates. It
also requires management to exercise judgment in the process of applying the Company’s accounting policies. The resulting
accounting estimates will, by definition, seldom equal the related actual results.

2.3 Comparative amounts

The Company adopted IFRIC 13 as at January 1, 2009. In connection with the adoption of the interpretation, the Company
reviewed classification of various types of sales incentives and reclassified sales based incentives of CZK 109 million for 2008 from
“Distribution expenses” to “Sales”. As a result of the adoption of IFRIC 13, the related liability is classified as deferred revenue
in “Non-financial liabilities”. Correspondingly, IFRIC 13 liability resulting from sales based incentive programs of CZK nil as at
December 31, 2008 (January 1, 2008: CZK 2 million) was reclassified from accrued expenses to deferred revenue. Additionally,
the Company reclassified excise tax of CZK 3 423 million included in the valuation of inventories as at December 31, 2008
(January 1, 2008: CZK 2 796 million) from “Inventories” to “Other non-financial assets” in order to measure inventories
consistently with the presentation of costs of goods sold, which are reported net of excise tax. As a result of the excise tax
reclassification in the statement of financial position, amount of CZK 627 million was reclassified in the Statement of cash flow
for the year ended December 31, 2008 from “Changes in inventories” to “Trade and other financial receivables” and “Other
non-financial assets”.

The Company also reclassified shipping expenses of CZK 112 million for from “Costs of goods sold” to “Distribution expenses”.

2.4 Foreign currency transactions

a) Functional and presentation currency

Items included in the financial statements of the Company are measured using the currency of the primary economic environment
in which the entity operates (“the functional currency”). The financial statements are presented in Czech Crowns, which is the
Company'’s functional and presentation currency.

b) Transactions and balances

Foreign currency transactions are translated into the functional currency using the exchange rates prevailing as at the dates of the
transactions. Foreign exchange gains and losses resulting from the settlement of such transactions and from the translation at the
year-end exchange rates of monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are recognised in the statement of
comprehensive income.

2.5 Property, plant and equipment

All property, plant and equipment is initially recorded at cost and, except for freehold land, is subsequently carried at cost less any
accumulated depreciation and impairment losses. Freehold land is subsequently stated at cost less any impairment charges. Cost
includes expenditures that are directly attributable to the acquisition of the asset.

Borrowing costs that are directly attributable to the acquisition, construction or production of a qualifying asset are included in the
cost of that asset. Such borrowing costs are capitalised as part of the cost of the asset when it is probable that they will result in
future economic benefits to the Company and the costs can be measured reliably.
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Nasledné vydaje jsou zahrnuty do zUstatkové hodnoty aktiva nebo jsou vykazovany jako samostatné aktivum, jestlize je pravdépodobné,
Ze budouci ekonomicky prospéch spojeny s danou poloZkou Spole¢nost ziska a pofizovaci cena polozky je spolehlivé méfitelna. Veskeré
opravy a Udrzba jsou zaucétovany do vykazu uplného vysledku v ramci u¢etniho obdobi, ve kterém vzniknou.

Nemovitosti, stroje a zafizeni, s vyjimkou pozemkd, jsou odepisovany rovnomérné pocinaje jejich uvedenim do uzivani.

Odhadované doby Zivotnosti (v letech) pouzité v této Ucetni zavérce jsou nasledujici:

Budovy a stavby 15-40
Stroje, pfistroje a zafizeni 8-15
Zafizeni pro zpracovani dat 3-5
Dopravni prostredky 3-8
Inventar 5-10

Pozemky nejsou odepisovany.

Zlstatkova hodnota aktiv a jejich Zivotnost je posuzovana a v pfipadé potieby upravena ke kazdému rozvahovému dni. V pfipadé,
Ze je udetni hodnota aktiva vy$si nez je jeho realizovatelna hodnota, snizi se Ucetni hodnota tohoto aktiva okamZité na jeho
realizovatelnou hodnotu (viz. bod 2.9).

Pozemky, budovy a zafizeni, které se jiz nepouzivaji nebo jsou z jinych davodu vyfazeny, se z vykazu finanéni pozice vyradi
spolu s opravkami vztahujicimi se k pfislusnému aktivu. Veskeré vynosy ¢i ztraty vzniklé v souvislosti s vyfazenim jsou uétovany
do vysledku z béZzné ¢innosti.

2.6 Dlouhodoby nehmotny majetek

Dlouhodoby nehmotny majetek zahrnuje programové vybaveni pocitact. Licence potizené k poc¢itacovému softwaru jsou
aktivovany na zakladé vydajli vynaloZzenych na pofizeni konkrétniho softwaru a jeho uvedeni do pouzivani. Tyto naklady jsou
odepisovany po dobu jejich pfedpokladané Zivotnosti (tfi az pét let).

Vydaje spojené s vyvojem nebo udrzbou pocitacovych softwarovych program jsou vykazany jako naklady v okamziku jejich
vynaloZeni. Vydaje, které pfimo souviseji s vytvofenim presné definovanych a jedine¢nych softwarovych produktd kontrolovanych
Spolecénosti, které pravdépodobné pfinesou budouci ekonomicky prospéch prevysujici pofizovaci naklady po dobu del$i nez

jeden rok, se vykazuji jako nehmotna aktiva. Pfimé naklady zahrnuji osobni naklady pracovnikd podilejicich se na vyvoji softwaru
a odpovidajici podil prislusné rezie.

Naklady na vyvoj poéitaového softwaru uznané jako aktiva se odepisuji po dobu jejich pfedpokladané Zivotnosti (tfi az pét let).

2.7 Dlouhodoba aktiva klasifikovana jako aktiva drZzena k prodeji

Spolec¢nost klasifikuje dlouhodobé aktivum (nebo vyfazovanou skupinu) jako drzené k prodeji, pokud bude jeho ucetni hodnota
zpétné ziskana primarné prodejni transakci spiSe nez pokracujicim uzivanim, a ocenuje jej v nizsi z jeho zlistatkové hodnoty a Cisté
realizovatelné hodnoty minus néklady souvisejici s prodejem.

2.8 Investice v dcefiné spole¢nosti
Podil ve spole¢nosti Philip Morris Slovakia s.r.o. je vykazan v historické pofizovaci cené.

2.9 Snizeni hodnoty aktiv
Pozemky, budovy a zafizeni a ostatni nefinanéni aktiva, véetné nehmotnych aktiv, jsou posuzovany z hlediska sniZzeni hodnoty,
kdykoli urc¢ité udalosti nebo zmeény okolnosti naznacuji, Ze jejich uéetni hodnota nemusi byt realizovatelna.

Ztrata ze snizeni hodnoty je zaucétovana ve vysi ¢astky, o kterou uéetni hodnota aktiva prevysuje jeho realizovatelnou hodnotu.
Realizovatelnd hodnota predstavuje redlnou hodnotu sniZzenou o naklady prodeje nebo hodnotu z uzivani, je-li vyssi. Za ucelem

toky (penézotvorné jednotky).

2.10 Zasoby

Zasoby se vykazuji v pofizovacich cenach nebo v Cisté realizovatelné hodnoté, je-li niZsi. Pofizovaci cena zahrnuje cenu pofizeni
a vedlejsi ndklady spojené s pofizenim zasob (doprava, clo, apod.). Hodnota nedokonéené vyroby a hotovych vyrobk( zahrnuje
pfimé materialové naklady a vyrobni reZii. Vyrobni reZie zahrnuje prfedev§im mzdy, odpisy, spotfebu energii, ndklady na opravy
a udrzovani apod. Ocenéni nedokonéené vyroby, vyrobku a zboZi je na zakladé metody FIFO. Tabak, provozni zasoby a nahradni
dily jsou ocenény v priimérnych cenach.
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Subsequent costs are included in the asset’s carrying amount or recognized as a separate asset when it is probable that they will
result in future economic benefits to the Company and the costs can be measured reliably. All other repairs and maintenance are
charged to the profit or loss during the financial year in which they are incurred.

Items of property, plant and equipment, excluding freehold land, are depreciated from the time they are available for use, using
the straight-line method.

Estimated useful lives (in years) adopted in these financial statements are as follows:

Buildings and constructions 15-40
Machinery and equipment 8-15
IT equipment 3-5
Vehicles 3-8
Furniture and fixtures 5-10

Land is not depreciated.

The assets’ residual values and useful lives are reviewed, and adjusted if appropriate, as at each balance sheet date. An asset’s
carrying amount is written down immediately to its recoverable amount if the asset’s carrying amount is greater than its estimated
recoverable amount (see Note 2.9).

Items of property, plant and equipment that are retired, or otherwise disposed of, are eliminated from the statement of financial
position, along with the corresponding accumulated depreciation. Any gain or loss arising from retirement or disposal is included
in net operating income.

2.6 Intangible assets

Intangible assets include computer software. Acquired computer software licenses are capitalised on the basis of the costs
incurred to acquire and bring the specific software to use. These costs are amortised over their estimated useful life (three to five
years).

Costs associated with developing or maintaining computer software programs are recognised as an expense as incurred. Costs
that are directly associated with the production of identifiable and unique software products controlled by the Company, and that
will probably generate economic benefits exceeding costs, are recognised as intangible assets. Direct costs include the costs of
employees involved in software development and an appropriate portion of relevant overheads.

Computer software development costs recognised as assets are amortised over their estimated useful lives (three to five years).

2.7 Non-current assets held for sale

The Company classifies non-current assets (or disposal groups) as held-for-sale separately if their carrying amount is to be
recovered principally through a sale transaction rather than through continuing use and measures them at the lower of its
carrying amount and fair value less costs to sell.

2.8 Investment in subsidiary
The holding in Philip Morris Slovakia s.r.o. is recorded at historical cost.

2.9 Impairment of assets
Property, plant and equipment and other non-financial assets, including intangible assets, are reviewed for impairment losses
whenever events or changes in circumstances indicate that the carrying amount may not be recoverable.

An impairment loss is recognised for the amount by which the carrying amount of the asset exceeds its recoverable amount,
which is the higher of an asset’s net selling price and value in use. For the purposes of assessing impairment, assets are grouped
at the lowest level, for which there are separately identifiable cash inflows (cash-generating units).

2.10 Inventories

Inventories are stated at the lower of cost and net realisable value. Costs of inventories include the purchase price and related
costs of acquisition (transport, customs duties, etc.). The value of work-in-progress and finished goods includes direct material
costs and allocated overhead costs. Overhead costs include labour, depreciation, power and heating, repair and maintenance and
other related costs. The carrying amount of work-in-progress, merchandise and finished goods is determined on the basis of FIFO.
The carrying amount of tobacco, operating supplies and spare parts is determined on the basis of weighted average cost.
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Cista realizovatelna hodnota se rovna odhadnuté prodejni cené v b&zném podnikani snizené o odhadované variabilni naklady
nutné k realizaci prodeje.

2.11 Pujcky a pohledavky

Pujcky a pohledavky jsou nederivatova finanéni aktiva s danymi nebo prepokladanymi platbami, ktera nejsou kotovana

na aktivnim trhu. Jsou zahrnuta do kratkodobych aktiv, s vyjimkou dob splatnosti delSich nez 12 mésicl po rozvahovém dni.
Ta jsou klasifikovana jako dlouhodoba aktiva. Pujcky a pohledavky jsou zahrnuty ve vykazu finanéni pozice v pohledavkach
z obchodnich vztaht a jinych pohledavkach.

Obchodni pohledavky se prvotné vykazuji v realné hodnoté a nasledné jsou ocefiovany zlstatkovou hodnotou na zakladé metody
efektivni Urokové sazby po odecteni opravné polozky na sniZzeni hodnoty. Opravna polozka na snizeni hodnoty obchodnich
pohledavek za domacimi a zahrani¢nimi odbérateli mimo skupinu PMI se vytvari tehdy, jestlize existuji objektivni diikazy o tom,
Ze Spolecnost nebude schopna inkasovat veskeré dluzné ¢astky podle plivodné sjednanych podminek. Vyznamné finanéni
tézkosti odbératele, pravdépodobnost, Ze dluznik vstoupi do konkurzu, nedodrzZeni splatnosti nebo prodleni ve splatnosti zavazku
(u pohledavek z obchodnich vztah( vaci tfetim stranam od 14 do 30 dni v zavislosti na individualnim posouzeni situace dluznika)
jsou indikatory, Ze obchodni pohledavky jsou znehodnoceny. VySe opravné polozky je rozdil mezi Gcetni hodnotou aktiva

a soucasnou hodnotou odhadovanych budoucich penéznich tokd diskontovanych plvodni efektivni irokovou sazbou. Tvorba
této ztraty z opravné polozky je zauctovana do vykazu zisku a ztraty. Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI nejsou povazovany
za pochybné.

2.12 Spotiebni daii

Spotiebni dan obsaZena v hodnoté nakoupenych kolkl je primarné vykazana v ostatnich nefinanénich aktivech spolu

s odpovidajicim zavazkem v kategorii ,,Ostatni danové zavazky”. Aktivum zanika a stava se soucasti obchodnich pohledavek
v okamziku prodeje hotovych vyrobkud a zboZi, které jsou predmétem spotiebni dané. Konzistentné s tim zasoby a naklady
na prodané zboZi nezahrnuji spotfebni dari.

2.13 Penézni prostiedky a penézni ekvivalenty

Penézni prostifedky a penézni ekvivalenty zahrnuji finanéni hotovost, inkasovatelné bankovni vklady, ostatni vysoce likvidni
kratkodobé investice s plivodni dobou splatnosti tfi mésice a méné, debetni zlstatky na bankovnich Gétech (kontokorentni Gcty)
nebo jiné pujcky splatné na pozadani. V rozvaze jsou debetni zlistatky na bankovnich tGétech (kontokorentni Gcty) a jiné pajcky
splatné na pozadani vykazany v polozce pujcky v kratkodobych zavazcich.

2.14 Obchodni zavazky
Obchodni zavazky se prvotné vykazuji v realné hodnoté a nasledné jsou ocenovany zlstatkovou hodnotou na zakladé metody
efektivni Urokové sazby.

2.15 Odlozena dan z pfijmu

OdloZena dan je vypocétena s pouzitim zavazkové metody uplatnéné na vSechny doc¢asné rozdily vzniklé mezi dafiovou hodnotou
aktiv a zavazku a jejich ucetni hodnotou vykazovanou v Gcetni zavérce. Pokud ovéem odloZena dai vyplyva z vychoziho zachyceni
aktiva nebo zavazku z transakci jinych, neZ je podnikova kombinace, které v dobé vzniku nemaji dopad ani na U¢etni ani na dariovy
zisk nebo ztratu, pak se o ni neuctuje. OdloZena dan z pfijmU se stanovi za pouziti dafiové sazby (a dafiovych zakonu), které byly
schvéaleny nebo je proces jejich schvalovani v podstaté dokonéen a o kterych se pfedpokladd, Zze budou U¢inné v obdobi, ve kterém
bude prislusna danova pohledavka realizovana nebo zavazek odlozené dané z pfijm{ vyrovnan. Zmeény v odlozené dani vyplyvajici
ze zmén dariovych sazeb jsou vykazany v obdobi, ve kterém jsou zmény uzakonéné.

OdlozZené darnové pohledavky se vykazuji v rozsahu, v némz je pravdépodobné, Ze bude v budoucnosti dosaZeno zdanitelného
zisku, ktery umozni uplatnéni téchto pfechodnych rozdill.

OdloZena dan je zau¢tovana do vykazu zisku a ztraty s vyjimkou pripadu, kdy se vztahuje k poloZzkam uétovanym do ostatniho
uplného vysledku. V takovych pripadech je také u¢tovana do ostatniho uplného vysledku.

2.16 Zaméstnanecké pozitky

a) Dachodové pojisténi a penzijni pripojisténi

Spolecnost hradi pravidelné odvody do statniho rozpoctu k financovani statniho diichodového pojisténi v sazbach platnych pro
dané obdobi z vyplacenych hrubych mezd. Nad ramec téchto zakonnych odvodu nejsou vyZzadovany od Spolecnosti Zadné jiné
dodate¢né odvody. Naklady souvisejici s odvody jsou zGétovany ve vykazu zisku a ztraty ve stejném obdobi jako vyplata mezd
a platu, ke kterym se vztahuiji.
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Net realisable value is the estimated selling price in the ordinary course of business, less applicable variable selling expenses.

2.11 Loans and Receivables

Loans and receivables are non-derivative financial assets with fixed or determinable payments that are not quoted in an active
market. They are included in current assets, except for those with maturities greater than 12 months after the balance sheet date.
These are classified as non-current assets. Loans and receivables are classified as trade and other receivables in the statement of
financial position.

Trade receivables are recognised initially at fair values and subsequently measured at amortised costs using the effective interest
method, less provision for impairment. Such provision for impairment of domestic and foreign third-party trade receivables is
established if there is objective evidence that the Company will not be able to collect all amounts due according to the original
terms of receivables. Significant financial difficulties of the debtor, the probability that the debtor will enter bankruptcy and
default or there is delinquency in payments (in the case of trade receivables from third parties more than 14-30 days overdue
based on individual assessment of the debtor) are considered indicators that the trade receivable is impaired. The amount of the
impairment loss is the difference between the carrying amount and the recoverable amount, being the present value of estimated
future cash flows discounted at the original effective interest rate. The amount of the impairment provision is recognised in profit
or loss. Receivables from PMI entities do not represent collection risk.

2.12 Excise tax

Excise tax on purchased fiscal stamps is initially recognised as other non-financial asset with a corresponding liability classified in
"Other tax liabilities". The asset is derecognised and reclassified to trade receivables upon sale of finished goods and merchandise
subject to excise tax. Correspondingly, inventories and cost of goods sold do not include excise tax.

2.13 Cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents include cash in hand, deposits held on call with banks, other short-term highly liquid investments with
original maturities of three months and less, bank overdrafts or other on-demand payable liabilities. Bank overdrafts and other
on-demand payable liabilities are shown on the statement of financial position within borrowings in current liabilities.

2.14 Trade Payables
Trade payables are recognised initially at fair value and subsequently measured at amortised cost using the effective interest
method.

2.15 Deferred income tax

Deferred income taxation is calculated using the liability method applied to all temporary differences arising between the tax base
of assets and liabilities and their carrying amounts in the financial statements. However, if the deferred income tax arises from
initial recognition of an asset or liability in a transaction other than a business combination that at the time of the transaction
affects neither the accounting nor taxable profit nor loss, it is not accounted for. Deferred income tax is determined using tax rates
(and laws) that have been enacted or substantially enacted by the balance sheet date and are expected to apply when the related
deferred income tax asset is realised or the deferred income tax liability is settled. Changes in deferred tax resulting from the
change in tax rates are recognised in the period in which the changes are enacted or substantially enacted.

Deferred income tax assets are recognised to the extent that it is probable that future taxable profit will be available against which
the temporary differences can be utilised.

Deferred tax is charged or credited to profit or loss, except when it relates to items charged or credited to other comprehensive
income, in which case the deferred tax also affects other comprehensive income.

2.16 Employee benefits

a) Pension obligations

Contributions are made to the Government’s retirement benefit and unemployment schemes at the statutory rates applicable
during the year and are based on gross salary payments. The Company has no further payment obligations once the contributions
have been paid. The expense for the contributions is charged to profit or loss in the same period as the related salary expense.
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Spolecnost také poskytuje svym zaméstnancim penzijni pfipojisténi formou plateb nezavislym penzijnim fonddm v ramci
platného penzijniho planu. Tyto naklady jsou U¢tovany do vykazu zisku a ztraty v roce, se kterym €asové souviseji. Nad ramec
téchto zakonnych odvodu nejsou vyZzadovany od Spoleé¢nosti Zadné jiné dodatec¢né odvody.

b) Odstupné a pozitky p¥i pfedéasném ukonéeni pracovniho poméru

Odstupné a pozitky pfi pfedéasném ukonéeni pracovniho poméru se vyplaceji v pfipadé, Ze je pracovni pomér ukonéen pred
normalnim odchodem do ddchodu nebo pfed uplynutim pracovni smlouvy. Spoleénost vykazuje pozitky z predéasného ukonéeni
pracovniho poméru, pokud je zavazana k ukonéeni pracovniho poméru vybranych zaméstnanct v souladu se schvalenym
detailnim planem bez redlné moznosti od tohoto planu odstoupit.

¢) Uhrady akciemi

PMI poskytuje urcité plany ahrad akciemi pro vedouci pracovniky v§ech spolec¢nosti v rdmci skupiny PMI. Tyto plany se vztahuji
k akciim spole¢nosti PMI. Tyto plany predstavuji Uhrady vazané na akcie vyporadané kapitadlovymi nastroji. Na zakladé pravidel
stanovenych ,Performace Incentive Plans” je vybranym zaméstnancim poskytovana dlouhodoba odména v podobé naroku

na akcie PMI, které by jim mély byt v budoucnosti pfidéleny (,Deferred Stock”). K realizaci naroku a nabyti akcii zaméstnanci
dochazi po uplynuti zaméstnaneckého poméru t¥i let od data poskytnuti naroku (,,rozhodné obdobi“). Hodnota nakladl sluzeb
zaméstnancu vykazanych jako protihodnota za pfidélené naroky na akcie je uréena na zakladé realné hodnoty narok k datu
poskytnuti. Tato redlnd hodnota odpovida trzni cené akcii PMI k datu poskytnuti. Naklady jsou do vykazu uplného vysledku
(ndklady na zameéstnance a zaméstnanecké pozitky a sluzby) zaétovany rovnomérné béhem rozhodného obdobi se souvztaznym
zapisem do vlastniho kapitalu. Hodnota naklad(i vykazanych jako protihodnota za pfidélené naroky v letech 2009 a 2008 byla
nevyznamna.

2.17 Rezervy

Spolec¢nost tvofi rezervy, pokud ma soucasny pravni nebo mimosmluvni zavazek, ktery je vysledkem minulych udalosti, je
pravdépodobné, Ze k vyporadani tohoto zavazku bude nezbytné odcerpani prostfedkil, a muzZe byt proveden spolehlivy odhad
vy$e zdvazku. Rezervy se nevytvareji na budouci provozni ztraty.

Rezervy jsou ocenény v soucasné hodnoté nejlepsiho odhadu vydaj potifebnych k vyrovnani sou¢asného zavazku k rozvahovému
dni.

2.18 Vykazovani vynosu a nakladu
Vynosy predstavuji redlnou hodnotu pfijaté nebo narokované protihodnoty za prodej zboZi, vyrobku a sluzeb, bez dané z pfidané
hodnoty a spotiebni dané, po odpoctu slev a skont. Vynosy jsou vykazovany nasledujicimi zpusoby:

Prodej vyrobku a zboZi

Vynosy z prodeje vyrobk( a zboZi se vykazuji, pokud Ucetni jednotka pfevedla na kupujiciho vyznamna rizika a odmény

z vlastnictvi zboZi; nezachovava si pokracujici manazZerskou angaZovanost v mife obvykle spojované s vlastnictvim poZzadovaného
zbozi, ani skute¢nou kontrolu nad timto zboZim; ¢astka vynost muze byt spolehlivé ocenéna; je pravdépodobné, Ze ekonomické
uzitky, které jsou s transakci spojeny, poplynou do ucetni jednotky, a vzniklé naklady nebo néklady, které s ohledem na transakci
teprve vzniknou, mohou byt spolehlivé ocenény. O vynosu je Uétovano v okamziku vyskladnéni jak v pfipadé domacich prodej,
tak i exportu.

Prodej sluZeb

Vynosy z poskytovani sluzeb se vykazuji, jestlize dojde k poskytnuti sluzby za pomoci metod uZivanych pro stanoveni stupné
dokoncéenosti konkrétni transakce, uréeného na zakladé skute¢né poskytnuté sluzby k poméru celkovych sluzeb, které maji byt
poskytnuty.

Vynosy z dividend
Vynos z dividend se vykazuje tehdy, kdyZ vznikne pravo akcionare na pfijeti platby.

Vynosy z urokt
Urokovy vynos se vykazuje asové rozliseny s pouzitim metody efektivni irokové sazby a zohlednénim vyse nesplacené jistiny.

Soucasti nakladu na prodané vyrobky a zboZi jsou variabilni a fixni vyrobni naklady, pofizovaci cena nakoupeného zbozi a licenéni
poplatky placené za prodané vyrobky.

Odbytové naklady vyplyvaji z odbytové ¢innosti a kromé personalnich a rezZijnich nakladd zahrnuji také odpisy majetku v oblasti
prodeje, ndklady spojené s expedici, naklady na propagaci, podporu prodeje, prizkum trhu a sluzby zakaznikim.

Spravni naklady zahrnuji personalni a rezijni naklady a odpisy majetku ve spravni oblasti.
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The Company also makes contributions to defined contribution schemes operated by external pension companies. These
contributions are charged to profit or loss in the year to which the contributions relate. Company has no further payment
obligations once the contributions have been paid.

b) Redundancy and termination benefits

Redundancy and termination benefits are payable when employment is terminated before the normal retirement or contract
expiry date. The Company recognises redundancy and termination benefits when it is demonstrably committed to terminating the
employment of current employees according to a detailed formal plan without the possibility of withdrawal.

c) Share-based payments

PMI runs certain compensation plans for management of all PMI companies. The plans relate to the stock of PMI. These plans are
equity settled share-based payment transactions. There are Performance Incentive Plans in place under which eligible employees
receive deferred stock awards representing long-term equity compensation that delivers shares of PMI after a three-year service
period (the vesting period). The compensation cost for deferred stock awards is determined by using fair value of the equity
instruments awarded as at the grant date. The fair value corresponds to the market price of PMI common stock on the date the
award is granted to the employee. Compensation cost is recognised over the vesting period on a straight-line basis as a charge to
the employee benefits expense with a corresponding entry in equity. Amounts recognised as compensation expense in 2009 and
2008 were immaterial.

2.17 Provisions

Provisions are recognised when: the Company has a present legal or constructive obligation as a result of past events; it is more
likely than not that an outflow of resources will be required to settle the obligation; and the amount can be reliably estimated.
Provisions are not recognised for future operating losses.

Provisions are measured at the present value of the best estimate of the expenditure required to settle the present obligation as at
the balance sheet date.

2.18 Revenue and expense recognition
Revenue comprises the fair value of the consideration received or receivable for the sale of goods and services, net of value-added
tax, excise tax, rebates and discounts.

Sales of goods

Revenue from the sales of goods is recognised when the Company has transferred the significant risks and rewards of ownership
of the goods to the buyer; the Company retains neither continuing managerial involvement to the degree usually associated with
ownership nor effective control over the goods sold; the amount of revenue can be measured reliably; it is probable that the
economic benefits associated with the transaction will flow to the Company and the costs incurred or to be incurred in respect

of the transaction can be measured reliably. Revenue is recognised at the moment of delivery despatch to the customer for both
export and domestic sales.

Sales of services
Sales of services are recognised when the services are rendered, by reference to completion of the specific transaction assessed
on the basis of the actual service provided as a proportion of the total services to be provided.

Dividend income
Dividend income is recognised when the shareholder’s right to receive payment is established.

Interest income
Interest income is accrued on a time basis, by reference to the principal outstanding and the effective interest rate applicable.

Costs of goods sold include variable and fixed manufacturing costs, costs of goods purchased for resale and royalties paid for the
cigarettes sold.

Distribution expenses include personnel and material costs, and depreciation and amortisation applicable to the distribution
function, as well as the costs of shipping, advertising, sales promotion, market research and customer service.

Administrative expenses include personnel costs and overheads as well as depreciation and amortisation applicable to
administrative functions.
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2.19 Leasing

Leasing je klasifikovan jako operativni leasing, jestlize podstatna ¢ast rizik a uzitkd vyplyvajicich z vlastnictvi zastava

u pronajimatele. Splatky uhrazené na zakladé operativniho leasingu se Uctuji do vykazu tplného vysledku rovnomérné po celou
dobu trvani leasingu.

Leasing pozemk, budov a zafizeni, pfi némz na Spole¢nost prechazi podstatna ¢ast rizik a odmén vyplyvajicich z vlastnictvi, je
klasifikovan jako finanéni leasing. Spole¢nost nepofizuje dlouhodoby majetek prostifednictvim finanéniho leasingu.

2.20 Vyplata dividend
Vyplata dividend akcionariim Spolecnosti se vykazuje v Ucetni zavérce Spolecnosti jako zavazek v obdobi, ve kterém jsou
dividendy schvaleny akcionafi Spole¢nosti.

3. RIZENI FINANCNICH RIZIK

3.1 Faktory finanéniho rizika

Z ¢innosti Spole¢nosti vyplyva fada finanénich rizik: trzni riziko, Gvérové riziko a riziko likvidity. Trzni riziko a riziko likvidity je Fizené
centralnim oddélenim Treasury skupiny PMI v Lausanne. Uvérové riziko je fizeno primarné Spoleénosti. PMI Treasury identifikuje,
ocefiuje a zajistuje finanéni riziko v Gzké spolupraci se Spoleénosti. Rizeni rizik provadi centralni oddéleni Treasury skupiny PMI

v souladu s pravidly schvalenymi pfedstavenstvem Spolecnosti, ktera vychazi z politik PMI pro Fizeni finanéniho rizika.

a) Trzni riziko

Spoleénost plsobi na mezinarodnim trhu a je vystavena ménovému riziku vztahujicimu se k riznym ménam. Ménové riziko
vyplyvéa zejména z titulu budoucich nakupl a prodeji a pohledavek a zavazku v cizich ménach. Pro fizeni ménového rizika
Spolecénost prilezitostné nakupuje ménové opce prostfednictvim PMI Treasury, o kterych Gctuje jako o zajistovacich derivatech.
V letech 2009 a 2008 Spole¢nost neméla zadné ménové opce.

Rozdéleni finan¢nich aktiv podle mén (v milionech Kg¢):

Uéetni hodnota k 31. 12. 2009 CzK EUR SKK Ostatni Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — doméci 985 0 0 0 985
Pohledavky za tfetimi stranami — zahraniéni 3 0 0 0 3
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 7 402 0 1 410
Uéty v bance 6 0 0 0 6
Kratkodobé pujcky spriznéné strané 5884 0 0 0 5884
Celkem 6 885 402 0 1 7 288
Uéetni hodnota k 31. 12. 2008 CzK EUR SKK Ostatni Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 1005 2 0 0 1007
Pohledavky za tfetimi stranami — zahraniéni 4 0 0 13 17
Pohledavky za spole€nostmi skupiny PMI 0 495 201 14 710
Uéty v bance 14 0 0 0 14
Kratkodobé pujcky spriznéné strané 1360 0 0 0 1360

Celkem 2383 497 201 27 3108




FINANCIAL RESULTS

2.19 Leases

Leases under which a significant portion of the risks and benefits of ownership are effectively retained by the lessor are
classified as operating leases. Payments made under operating leases are charged to the statement of comprehensive income on
a straight-line basis over the period of the lease.

Leases of property, plant and equipment where the Company has substantially all the risks and rewards of ownership are
classified as finance leases. The Company does not acquire its operating assets via finance leases.

2.20 Dividend distribution
Dividend distribution to the Company’s shareholders is recognised as a liability in the Company’s financial statements in the
period in which the dividends are approved by the Company’s shareholders.

3. FINANCIAL RISK MANAGEMENT

3.1 Financial risk factors

The Company'’s activities expose it to a variety of financial risks: market risk, credit risk and liquidity risk. Market and liquidity
risks are managed under approved policies by a central Treasury group of PMI in Lausanne. Credit risk is managed primarily by
the Company. PMI Treasury identifies, evaluates and hedges financial risks in close co-operation with the Company’s operating
units. The Board of Directors provides written principles for overall risk management, which are based on PMI financial risk
management policies.

a) Market risk

The Company operates internationally and is exposed to foreign exchange risk arising from various currency exposures. Foreign
exchange risk arises from future purchase and sale transactions and recognised assets and liabilities in foreign currencies. To
hedge part of this exposure, the Company occasionally uses currency option derivative instruments, transacted with PMI Treasury.
There were no currency options used in 2009 and 2008.

The split of financial assets by currencies is as follows (in CZK million):

Carrying amount as at December 31, 2009 CzK EUR SKK Other Total
Receivables from third parties — domestic 985 - - - 985
Receivables from third parties — foreign 3 - - - 3
Receivables from PMI entities 7 402 - 1 410
Cash at banks 6 - - - 6
On demand deposits with related parties 5884 - - - 5 884
Total 6 885 402 - 1 7 288
Carrying amount as at December 31, 2008 CzK EUR SKK Other Total
Receivables from third parties — domestic 1005 2 - - 1007
Receivables from third parties — foreign 4 - - 13 17
Receivables from PMI entities - 495 201 14 710
Cash at banks 14 - - - 14
On demand deposits with related parties 1360 - - - 1360

Total 2383 497 201 27 3108
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Rozdéleni finan¢nich zavazkd podle mén (v milionech K¢):

Uéetni hodnota k 31. 12. 2009 CzK EUR SKK uUsD Ostatni Celkem
Zavazky tfetim strandm — domaci 310 3 0 0 0 313
Zavazky tfetim strandm - zahranicni 3 132 0 20 11 166
Zavazky spole¢nostem skupiny PMI 0 169 0 41 24 234
Pajcky 11 0 0 0 0 11
Celkem 324 304 0 61 35 724
Uéetni hodnota k 31. 12. 2008 CzK EUR SKK usb Ostatni Celkem
Zavazky tretim stranam — domaci 218 4 0 0 0 222
Zavazky tretim strandm — zahrani¢ni 4 25 0 4 4 37
Zavazky spoleénostem skupiny PMI 1 132 0 33 38 204
Pajcky 2 0 0 0 0 2
Celkem 225 161 0 37 42 465

Analyzy citlivosti
Citlivost na zmény ménového kurzu

Spolecnost je vystavena ménovému riziku vyplyvajicimu zejména z transakci se spoleé¢nostmi se sidlem v Evropské Unii, véetné
své slovenské dcefiné spoleénosti, a se spoleénostmi skupiny PMI se sidlem ve Svycarsku. Nejvyznamng&j§imi mé&nami jsou euro
a americky dolar. Ménové riziko je hodnoceno ve vztahu k funkéni méné (¢eska koruna) k rozvahovému dni, kdy jsou pohledavky
a zavazky vedené v cizi méné prepoéteny na éeské koruny kurzem Ceské narodni banky.

Analyza citlivosti zahrnuje pouze neuhrazena financni aktiva a zadvazky denominované v cizich ménach a méfi dopad z prepoctu
téchto polozek k rozvahovému dni kurzem Ceské narodni banky k 31. 12. 2009. Spoleénost povazuje mozny pohyb mé&novych kurzd
vuci ¢eské koruné v nasledujicim obdobi +20% (zhodnoceni ¢eské koruny) a -20% (znehodnoceni ¢eské koruny).

Analyza citlivosti na zmény kurzu je pfipravena po jednotlivych ménach za predpokladu, Ze kurzy ostatnich mén jsou beze zmény.
ProtoZe Slovenska republika k 1. 1. 2009 pfijala euro jako narodni ménu, byly finanéni aktiva a zavazky denominované v SKK
k 31. 12. 2008 pFepocteny na eura pro Ucely analyzy citlivosti a citlivost byla pocitana ve vztahu ke kurzu CZK/EUR.

Nasledujici tabulka pfedstavuje mozny dopad na zisk pfed zdanénim pfi ocekdvaném posileni (+20%) nebo oslabeni (-20 %)
Ceské koruny vugéi cizim ménam (v milionech K¢):

2009 -20 % - znehodnoceni CZK
Ména EUR USsD
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku 19 -12

2009 +20 % - zhodnoceni CZK
Ména EUR UsD
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku -19 12

2008 -20 % - znehodnoceni CZK
Ména EUR uUsD
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku 102 -4

2008 +20% — zhodnoceni CZK
Ména EUR UsD
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku -102 4
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The split of financial liabilities by currencies is as follows (in CZK million):

Carrying amount as at December 31, 2009 CzK EUR SKK uUsD Other Total
Payables to third parties — domestic 310 3 - - - 313
Payables to third parties — foreign 3 132 - 20 11 166
Payables to PMI entities - 169 - 41 24 234
Borrowings 11 - - - - 11
Total 324 304 - 61 35 724
Carrying amount as at December 31, 2008 CzK EUR SKK usb Other Total
Payables to third parties — domestic 218 4 - - - 222
Payables to third parties — foreign 4 25 - 4 4 37
Payables to PMI entities 1 132 - 33 38 204
Borrowings 2 - - - - 2
Total 225 161 - 37 42 465

Sensitivity analysis
Sensitivity to exchange rates

The Company is exposed to the foreign currency risk arising from transactions performed mainly with companies in the European
Union, including its Slovak subsidiary, and PMI Swiss subsidiaries. The common currencies used by the Company are the EUR and
USD. The foreign currency risk is measured against the functional currency (CZK) as at the balance sheet date, when the financial assets
and liabilities denominated in foreign currencies are recalculated to the CZK by applying the Czech National Bank exchange rate.

The sensitivity analysis considers only unpaid financial assets and liabilities denominated in foreign currencies and it measures
the impact from recalculation of these items as at the balance sheet date using exchange rates published by the Czech National
Bank as at December 31, 2009. The Company considers the movements of exchange rates against CZK in the following period
+20% (appreciation of CZK) and -20% (depreciation of CZK) as possible.

The sensitivity analysis on exchange rate changes is prepared for individual currencies on the presumption that there is no
movement in the exchange rates of other currencies. As Slovakia replaced the SKK by the EUR as national currency as at
January 1, 2009, financial assets and liabilities denominated in SKK as at December 31, 2008 were for the purpose of sensitivity
analysis translated to EUR and sensitivity was calculated based on the CZK/EUR exchange rate.

The following table presents the impact on profit and loss before tax of an appreciation (+20%) or depreciation (-20%) of the CZK
to foreign currencies (in CZK million):

2009 CZK depreciation by 20%
Currency EUR UsSD
Increase / (decrease) in profit or loss 19 (12)
2009 CZK appreciation by 20%
Currency EUR UsSD
Increase / (decrease) in profit or loss (19) 12
2008 CZK depreciation by 20%
Currency EUR UsSbD
Increase / (decrease) in profit or loss 102 (4)
2008 CZK appreciation by 20%
Currency EUR UsSbD

Increase / (decrease) in profit or loss (102) 4
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Citlivost na zmény urokové sazby

Spolec¢nost je vystavena Urokovému riziku zejména v souvislosti s poskytovanim kratkodobych puljéek se stanovenou dobou
splatnosti a kratkodobych pujéek splatnych na pozadani spoleé¢nostem ve skupiné PMI. Spoleénost predpoklada mozny pohyb
vynosoVvé kfivky v nasledujicim obdobi +100/-50 bazickych bod{.

Pro poskytnuté kratkodobé pujcky a kratkodobé pljcky splatné na pozadani poskytnuté spole¢nostem ve skupiné PMI je dopad
na zisk pfed zdanénim stanoven na zakladé specifikované zmény Urokové sazby, ktera by nastala na za¢atku Gcetniho obdobi

a za predpokladu, Ze by nedoslo k Zadné jiné zméné Urokovych sazeb v prabéhu celého Ucetniho obdobi. Ostatni finanéni aktiva
a zavazky nejsou povazovany za urokoveé citlivé.

Nasledujici tabulka predstavuje moZzny dopad na zisk pred zdanénim pfi o¢ekavaném nardstu (+100 bazickych bodu) nebo poklesu
(-50 bazickych bodu) urokovych sazeb (v milionech K¢):

Narust trokové miry Pokles turokové miry
2009 0 100 baz. bodu 0 50 baz. bodu
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku 59 -29
Naruast arokové miry Pokles turokové miry
2008 0 100 baz. bodu 0 100 baz. bodu
Zvyseni (+) / snizeni (-) zisku 14 14

b) Uvérové riziko
Spolec¢nost ma stanovena pravidla, ktera zajistuji, Ze prodej vyrobkl a zboZi s odloZzenou splatnosti je realizovan pouze
s odbérateli, ktefi splfiuji podminky pro Uvérovy prodej a maji pfislusnou uvérovou historii.

Vyraznou podporu v této oblasti poskytuji Spole¢nosti odbornici z PMI Treasury v Lausanne. Kromé PMI Treasury Spole¢nost
vyuZziva k analyze protistran také sluZzeb externich ratingovych agentur.

Pfipadna platebni neschopnost odbératele muze vést k bezprostfednim ztratam s nezadoucim vlivem na hospodafreni Spole¢nosti.
Z tohoto divodu podléha schvalovani obchodnich aktivit s novymi odbérateli standardizovanym kontroldm a postuptm
pfislusnych oddéleni Spolecnosti. Angazovanost Spolecnosti vic¢i odbératelim je Fizena také prostrednictvim stanoveni Gvérovych
limit. VySe téchto limitt je pravidelné monitorovana a vyhodnocovana.

Soucasti fizeni Uvérového rizika je aktivni sprava a fizeni pohledavek, kde se ke snizeni rizik pouZivaji standardni nastroje
financnich trha, jako jsou bankovni zaruky a platby pfedem.

Zajisténi pohledavek
Pohledavky z obchodnich vztah( jsou rozdéleny z hlediska strategie zajisténi na pohledavky za tuzemskymi odbérateli,
zahrani¢nimi odbérateli a spoleénostmi skupiny PMI.

K zajisténi pohledavek za tuzemskymi odbérateli jsou v ur€itych pfipadech vyuzZivany bankovni zaruky. Povinnym preventivnim
nastrojem v pisemném smluvnim vztahu je sankéni Urok z prodleni uhrad.

Pohledavky z obchodnich vztah( za tuzemskymi odbérateli jsou rozdéleny do dvou skupin: pohledavky zajisténé bankovnimi
zarukami a nezajisténé pohledavky za odbérateli, ktefi splfiuji podminky poskytnuti nezajisténého Uvéru. VySe nezajisténého Uvéru
zavisi na celkovém a finanénim hodnoceni kazdého odbératele véetné vyuziti externiho hodnoceni ratingovych agentur.

Pohledavky z obchodnich vztah( se zahrani¢nimi odbérateli jsou ¢astecné zajistény bankovnimi zarukami. Pohledavky
z obchodnich vztaht za spoleénostmi skupiny PMI jsou povazovany za malo rizikové, a proto nejsou zajisténé.
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Sensitivity to interest rates
The Company is exposed to interest rate risk mainly in relation to short-term loans and short-term on-demand deposits with

PMI companies. The Company assumes the possible movements of the yield curve in the following period by +100/-50 basis
points.

For short-term loans receivable and short-term on-demand deposits with PMI companies, the impact on the profit and loss before
tax is determined on the basis of a defined change in the interest rate, which would have arisen at the beginning of the accounting
period and based on the assumption that no other changes in the interest rate occurred during the entire accounting period. Other
financial assets and liabilities are not considered to be sensitive to interest rate movements.

The following table presents the possible impact on profit and loss before tax of an expected increase (+100 basis points)
or decrease (-50 basis points) of interest rates (in CZK million):

Interest rate increased Interest rate decreased
2009 by 100 basis points by 50 basis points
Increase / (decrease) in profit or loss 59 (29)
Interest rate increased Interest rate decreased
2008 by 100 basis points by 100 basis points
Increase / (decrease) in profit or loss 14 (14)

b) Credit risk
The Company has policies in place to ensure that sales of products and merchandise on credit are made to customers who meet
the Company'’s criteria for credit eligibility and have adequate credit history.

Considerable support in this area is provided by PMI Treasury specialists. Apart from PMI Treasury, the Company also uses the
services of external rating agencies for counterparty analysis.

The financial insolvency of a counterparty may result in immediate losses to the Company with an adverse impact on the
Company'’s financial position. Therefore, the acceptance of new business is reliant on standard approval controls and procedures
through the relevant departments of the Company. The Company’s involvement with counterparties is managed by means

of credit limits that are monitored and re-evaluated on a regular basis.

Active administration and management of receivables is incorporated into the credit risk management process and standard
financial market instruments such as bank guarantees and advance payments are used to reduce the risks.

Receivables Security
With respect to the security strategy of trade receivables, trade receivables are separated into receivables from domestic
customers, foreign customers and PMI entities.

Bank guarantees, in certain cases, are used to secure receivables from domestic credit customers. Penalty interest on late
payments is a compulsory preventative instrument for all contractual relationships.

Trade receivables from domestic credit customers are divided into two groups: receivables secured by bank guarantees and
unsecured receivables from customers eligible for unsecured credit. Unsecured credit is based on an overall and financial
assessment of each individual customer, including usage of external rating agencies.

Trade receivables from third party foreign customers are partially secured by bank guarantees. Trade receivables from PMI entities
are considered as low-risk receivables by the Company, and are therefore unsecured.
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Maximalni expozice viéi ivérovému riziku

Maximalni expozice vi¢i Uvérovému riziku souvisejici s obchodni ¢innosti a poskytnutymi obchodnimi Uvéry odbératelim se

rovna brutto ucetni hodnoté vyse uvedenych finanénich aktiv snizené o pfipadné ztraty ze snizeni hodnoty.

Neznehodnocena
finanéni aktiva

Neznehodnocena
finanéni aktiva

Uéetni hodnota k 31. 12. 2009 (v milionech Kg&) do splatnosti po splatnosti Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — doméci 985 0 985
Pohledavky za tfetimi stranami — zahraniéni 3 0 3
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 400 10 410
Uéty v bance 6 0 6
Kratkodobé puljcky spriznéné strané 5884 0 5 884
Celkem 7 278 10 7 288
Neznehodnocena Neznehodnocena

) finanéni aktiva finanéni aktiva
Uéetni hodnota k 31. 12. 2008 (v milionech K¢&) do splatnosti po splatnosti Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 992 15 1007
Pohledavky za tfetimi stranami — zahraniéni 17 0 17
Pohledavky za spoleénostmi skupiny PMI 664 46 710
Uéty v bance 14 0 14
Kratkodobé pljcky sptiznéné strané 1360 0 1360
Celkem 3047 61 3108

Koncentrace uvérového rizika

Spolecnost sleduje koncentraci Uvérového rizika podle odbytovych regiont.

Rozdéleni obchodnich pohledavek podle odbytovych region:
Uéetni hodnota k 31. 12. 2009 (v milionech K&) Ceska Slovenska Ostatni Celkem

republika republika
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 985 0 0 985
Pohledavky za tfetimi stranami — zahrani¢ni 0 0 3 8
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 0 106 304 410
Celkem 985 106 307 1398
Uéetni hodnota k 31. 12. 2008 (v milionech K&) Ceska Slovenska Ostatni Celkem
republika republika

Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 1007 0 0 1007
Pohledavky za tfetimi stranami — zahrani¢ni 0 0 17 17
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 0 204 506 710
Celkem 1007 204 523 1734

Uvérova bonita finanénich aktiv, ktera nejsou po splatnosti ani znehodnocena

Pfi stanoveni ratingu finanénich aktiv, kterd nejsou po splatnosti ani znehodnocena, pouZiva Spole¢nost nasledujici kritéria.

« Ve tfidé bonity 1 jsou zarfazeny pohledavky vici odbératelim zajisténé bankovnimi zarukami, u nichZ neexistuje Zzadny objektivni

dukaz, ktery by signalizoval mozZné snizeni jejich hodnoty.

« Ve tfidé bonity 2 jsou zafazeny nezajisténé pohledavky z obchodnich vztaht za odbérateli, u kterych neexistuje zadny objektivni

dukaz, ktery by signalizoval moZné snizeni jejich hodnoty.

* Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI a kratkodobé pujcky splatné na pozadani poskytnuté v ramci skupiny PMI jsou
zatrazeny do skupiny s hodnocenim A podle PMI ratingu Standard & Poor’s (2008: A).

* Hotovost v bankach je zafazena podle hodnoceni dlouhodobych depozit prostfednictvim agentury Moody’s. Jako banky
a financéni instituce pouZivané Spolecnosti jsou akceptovany pouze ty s hodnocenim A1 nebo vice (2008: AA3).
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Maximum exposure to credit risk

Philip Morris CR a.s.

The maximum exposure to credit risk in the case of activities connected to business operations and trade credits rendered to

customers is calculated as the gross carrying amount of the above-mentioned financial assets less any impairment losses.

Unimpaired
financial assets

Unimpaired
financial assets

Carrying amount as at December 31, 2009 (in CZK million) not yet due past due Total
Receivables from third parties — domestic 985 - 985
Receivables from third parties — foreign 3 - 3
Receivables from PMI entities 400 10 410
Cash at banks 6 - 6
On demand deposits with related parties 5884 - 5 884
Total 7 278 10 7 288
Unimpaired Unimpaired
financial assets financial assets

Carrying amount as at December 31, 2008 (in CZK million) not yet due past due Total
Receivables from third parties — domestic 992 15 1007
Receivables from third parties — foreign 17 - 17
Receivables from PMI entities 664 46 710
Cash at banks 14 - 14
On demand deposits with related parties 1360 - 1360
Total 3047 61 3108

Credit risk concentration

The Company monitors the concentration of credit risk by distribution regions.

Classification of trade receivables by distribution regions:
Carrying amount as at December 31, 2009 Czech
(in CZK million) Republic Slovak Republic Other Total
Receivables from third parties — domestic 985 - - 985
Receivables from third parties — foreign - - 3 3
Receivables from PMI entities - 106 304 410
Total 985 106 307 1398
Carrying amount as at December 31, 2008 Czech
(in CZK million) Republic Slovak Republic Other Total
Receivables from third parties — domestic 1007 - - 1007
Receivables from third parties — foreign - - 17 17
Receivables from PMI entities - 204 506 710
Total 1007 204 523 1734

Credit quality of financial assets not yet due and not impaired

The Company uses the following criteria when setting ratings of financial assets that are not yet due and are not impaired.

» Solvency class 1 includes receivables from third parties secured by bank guarantees for which there is no objective evidence

indicating impairment.

« Solvency class 2 includes receivables that are unsecured trade receivables from third parties for which there is no objective

evidence indicating impairment.

» Receivables from and on-demand deposits with PMI entities are classified according to Standard & Poor’s rating of PMI. In 2009,

the S&P rating was A (2008: A).

» Cash with banks is classified according to Moody’s Long-term Deposit rating. For banks and financial institutions, only

independently-rated parties with a minimum rating of A1 (2008: AA3) are accepted.
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Moody’s

Standard & rating

Poor’s rating dlouhodobych
Stav k 31. 12. 2009 (v milionech K¢) Bonita 1 Bonita 2 (A)  deposit (A1) Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 846 139 0 0 985
Pohledavky za tfetimi stranami — zahranicni 0 3 0 0 3
Pohledavky za spoleénostmi skupiny PMI 0 0 400 0 400
Uéty v bance 0 0 0 6 6
Kratkodobé puljcky sptiznéné strané 0 0 5 884 0 5 884
Celkem 846 142 6 284 6 7 278

Moody’s

Standard & rating

Poor’s rating dlouhodobych
Stav k 31. 12. 2008 (v milionech K¢) Bonita 1 Bonita 2 (A) deposit (AA3) Celkem
Pohledéavky za tfetimi stranami — domaci 873 119 0 0 992
Pohledavky za tfetimi stranami — zahrani¢ni 13 4 0 0 17
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 0 0 664 0 664
Uéty v bance 0 0 0 14 14
Kratkodobé pujcky spriznéné strané 0 0 1360 0 1360
Celkem 886 123 2 024 14 3047

Uéetni hodnota finanénich aktiv po splatnosti, ktera nejsou znehodnocena
Od data splatnosti uplynulo

Vice nez
Stav k 31. 12. 2009 (v milionech K¢) Do 1 mésice 1-3 mésice 3 mésice Celkem
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 4 2 4 10
Celkem 4 2 4 10

Od data splatnosti uplynulo

Vice nez
Stav k 31. 12. 2008 (v milionech K¢) Do 1 mésice 1-3 mésice 3 mésice Celkem
Pohledavky za tfetimi stranami — domaci 15 0 0 15
Pohledavky za spole¢nostmi skupiny PMI 3 29 14 46
Celkem 18 29 14 61

c) Riziko likvidity

Obezietné fizeni rizika likvidity predpoklada udrzovani dostateéné trovné hotovosti. Rizeni likvidity Spoleénosti provadi centralné

oddéleni PMI Treasury v Lausanne prostiednictvim domaciho a mezinarodniho systému ,,cash pool”. V souladu s pravidly PMI

pripravuje Spolecnost tydenni vyhled penézniho toku na nasledujici mésic a mési¢ni vyhled penézniho toku na nasledujicich

12 mésicu.

Analyza splatnosti smluvnich nediskontovanych penéznich toki

Stav k 31. 12. 2009 (v milionech K¢)

Do 3 mésict

Zavazky z obchodnich vztaha viéi tfetim strandm a spole¢nostem skupiny PMI 704
Nevyplacené dividendy 9
Pajeky 1

Stav k 31. 12. 2008 (v milionech K¢)

Do 3 mésict

Zavazky z obchodnich vztaht viéi tfetim strandm a spole¢nostem skupiny PMI 452
Nevyplacené dividendy 11
Pajcky 2
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Moody’s

Standard Long-term

Balance as at December 31, 2009 Solvency Solvency & Poor’s deposit
(in CZK million) class 1 class 2 Ratings (A) rating (A1) Total
Receivables from third parties — domestic 846 139 - - 985
Receivables from third parties — foreign - 3 - - 3
Receivables from PMI entities - - 400 - 400
Cash at banks - - - 6 6
On demand deposits with related parties - - 5884 - 5 884
Total 846 142 6 284 6 7 278

Moody'’s

Standard Long-term

Solvency Solvency & Poor’s Deposit
Balance as at December 31, 2008 (in CZK million) class 1 class 2 Ratings (A) rating (AA3) Total
Receivables from third parties — domestic 873 119 - - 992
Receivables from third parties — foreign 13 4 - - 17
Receivables from PMI entities - - 664 - 664
Cash at banks - - - 14 14
On demand deposits with related parties - - 1360 - 1360
Total 886 123 2 024 14 3047

Carrying amount of financial assets past due but not impaired
Months past due

Less than More than
Balance as at December 31, 2009 (in CZK million) 1 month  1-3 months 3 months Total
Receivables from PMI entities 4 2 4 10
Total 4 2 4 10

Months past due

Less than More than
Balance as at December 31, 2008 (in CZK million) 1 month  1-3 months 3 months Total
Receivables from third parties — domestic 15 - - 15
Receivables from PMI entities 3 29 14 46
Total 18 29 14 61

c) Liquidity risk

Prudent liquidity risk management implies maintaining sufficient cash. Liquidity of the Company is managed and controlled by the
central PMI Treasury group via domestic and international Cash pool arrangements. Based on PMI policies, the Company prepares
a weekly cash flow projection for the following month and monthly cash flow projections for the following 12 months.

Contractual maturity analysis (undiscounted amounts)

Balance as at December 31, 2009 (in CZK million) Less than 3 months
Trade payables to third parties and PMI entities 704
Dividend payable 9
Borrowings 11
Balance as at December 31, 2008 (in CZK million) Less than 3 months
Trade payables to third parties and PMI entities 452
Dividend payable 11

Borrowings 2
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3.2 Rizeni kapitalu

Cilem Spoleénosti pfFi Fizeni kapitalu je zajisténi nepretrzité ¢innosti s cilem poskytovat akcionafim navratnost viozenych
prostiedku. K udrZzeni nebo Upravé kapitalové struktury Spoleé¢nost mulze upravit vysi dividendy, vydat nové akcie nebo prodat
svUj majetek za Gcelem snizeni dluhu.

3.3 Odhad realné hodnoty

Redalna hodnota finanénich nastrojii obchodovanych na aktivnich trzich je stanovena na zakladé kétovanych trznich cen platnych
k rozvahovému dni. Pro stanoveni realné hodnoty finanénich nastroju, které nejsou obchodovany na aktivnim trhu, se pouzivaji
techniky ocefiovani. Spoleénost ¢ini pfedpoklady, pfi nichZ vychazi z trznich podminek existujicich ke kazdému rozvahovému dni.
Z(statkova hodnota kratkodobych finanénich aktiv a kratkodobych finanénich pasiv se blizi jejich realné hodnoté.

4. POZEMKY, BUDOVY A ZARIZENI

Dopravni
Pozemky, prostiedky, Pofizeni aktiv
budovy stroje InventarF a poskytnuté
(v milionech K¢) a stavby a zafizeni a vybaveni zalohy Celkem
K 1. 1. 2008
Pofizovaci cena 1652 3465 87 36 5240
Opréavky a sniZzeni hodnoty -955 -2 035 -67 0 -3 057
Zustatkova hodnota 697 1430 20 36 2183
Rok koncici 31. 12. 2008
Podatec¢ni zGstatkova hodnota 697 1430 20 36 2183
Prirastky 53 230 1 141 425
Vyrazeni 0 -4 -1 0 -5
SniZeni hodnoty majetku 0 -20 0 0 -20
Odpisy -79 -276 -4 0 -359
Koneéna zlstatkova hodnota 671 1360 16 177 2224
K 31. 12. 2008
Pofizovaci cena 1705 3568 85 177 51585
Opravky a sniZzeni hodnoty -1034 -2 208 -69 0 -3311
Zuastatkova hodnota 671 1360 16 177 2224
Rok koncici 31. 12. 2009
Pocatecni zlistatkova hodnota 671 1360 16 177 2224
Prirastky 49 523 0 135 707
Vyrazeni 0 -3 0 0 -3
Odpisy -84 -310 -3 0 -397
Koneéna zlstatkova hodnota 636 1570 13 312 2531
K 31. 12. 2009
Pofizovaci cena 1743 3896 82 312 6 033
Opréavky a sniZzeni hodnoty -1107 -2 326 -69 0 -3 502
Zuastatkova hodnota 636 1570 13 312 2531

Najemné v hodnoté 114 miliont K& (2008: 94 milionli K&) za pronajem sklad( a kancelafskych prostor, je zahrnuto do vykazu
uplného vysledku.

Veskeré vydaje na pofizeni dlouhodobych aktiv byly financovany z vlastnich zdroji Spole¢nosti.

5. SNIiZENi HODNOTY POZEMKU, BUDOV A ZARIZENI

V roce 2008 Spolecnost provéfila zastatkovou hodnotu zafizeni. V dlsledku této revize bylo vykazano snizeni hodnoty
dlouhodobych aktiv o 20 miliont K&. Tato aktiva byla v roce 2009 vyrazena.

V roce 2009 nebylo vykazano Zadné sniZzeni hodnoty dlouhodobych aktiv.




FINANCIAL RESULTS

Philip Morris CR a.s.

3.2 Capital management

The Company'’s objectives when managing capital are to safeguard the Company'’s ability to continue as a going concern in order
to provide returns for shareholders. In order to maintain or adjust the capital structure, the Company may adjust the amount of
dividends paid to shareholders, issue new shares or sell assets to reduce debt.

3.3 Fair value estimation

The fair value of financial instruments traded in active markets is based on quoted market prices as at the balance sheet date.
The fair value of financial instruments that are not traded in an active market is determined by using valuation techniques. The
Company makes assumptions that are based on market conditions existing as at each balance sheet date. The carrying amounts
of current financial assets and current financial liabilities are assumed to approximate their fair values.

4. PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

Property, Vehicles & Constructions

Buildings & Machinery Furniture & in progress &
(in CZK million) Constructions Equipment Fixtures Advances paid Total
As at January 1, 2008
Cost 1652 3465 87 36 5240
Accumulated depreciation and impairment (955) (2 035) (67) - (3 057)
Net carrying amount 697 1430 20 36 2183
Year ended December 31, 2008
Opening net carrying amount 697 1430 20 36 2183
Additions cost 53 230 1 141 425
Disposal net carrying amount - (4) (1) - (5)
Impairment - (20) - - (20)
Depreciation charge (79) (276) (4) - (359)
Closing net carrying amount 671 1360 16 177 2224
As at December 31, 2008
Cost 1705 3568 85 177 5535
Accumulated depreciation and impairment (1034) (2 208) (69) - (3311)
Net carrying amount 671 1360 16 177 2 224
Year ended December 31, 2009
Opening net carrying amount 671 1360 16 177 2224
Additions cost 49 523 - 135 707
Disposal net carrying amount - (3) - - (3)
Depreciation charge (84) (310) (3) - (397)
Closing net book amount 636 1570 13 312 2531
As at December 31, 2009
Cost 1743 3896 82 312 6 033
Accumulated depreciation and impairment (1107) (2 326) (69) - (3 502)
Net carrying amount 636 1570 13 312 2531

Lease rentals amounting to CZK 114 million (2008: CZK 94 million) relating to the lease of warehousing and office space are
included in profit or loss.

All investments in property, plant & equipment were financed by the Company’s own resources.

5. IMPAIRMENT OF PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

In 2008, the Company revised the net book value of machinery and equipment. As a result of this revision, an impairment loss was
recognised in the amount of CZK 20 million. Impaired assets were disposed in 2009.

There was no impairment loss recognised in 2009.
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6. ZASOBY
(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008 1. 1. 2008
Material 789 1020 1560
Nedokonéené vyroba 165 32 31
Vyrobky 274 329 171
Zbozi 53 104 163
Celkem 1281 1485 1925

Pofizovaci nadklady na zasoby, bez vyrobni rezie, vykdzané ve vykazu Uplného vysledku jako naklad a zahrnuté v poloZce Naklady

na prodané vyrobky a zboZi ¢inily 4 792 miliont K& (2008: 4 259 milionu K&).

7. POHLEDAVKY Z OBCHODNICH VZTAHU A OSTATNI AKTIVA

(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008 1. 1. 2008
Obchodni a ostatni finan¢ni pohledavky

Treti strany 988 1024 5981
Dcefina spole¢nost 106 204 439
Ostatni spfiznéné strany 304 506 56
Celkem 1398 1734 6 476
Ostatni nefinanéni aktiva

Ostatni aktiva — spotifebni dar 2 107 3423 2796
Placené zalohy 24 23 31
Ostatni pohledavky 2 2 2
Celkem 2133 3448 2829

8. PENEZNi PROSTREDKY A PENEZNi EKVIVALENTY

(v milionech Kg¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
Uéty v bance 6 14
Kratkodobé pUljcky spfiznéné strané splatné na pozadani (bod 26) 5884 1360
Celkem 5890 1374

Kratkodobé pujcky splatné na pozadani poskytnuté spfiznénym stranam predstavuji irocené kratkodobé pujcky. Analyza

kratkodobych pohledavek za spfiznénymi stranami je uvedena v bodé 26.

Penézni prostfedky, penézni ekvivalenty a debetni zGstatky na bankovnich Gétech pro Ucely sestaveni vykazu penéznich tokd jsou

nasledujici:
(v milionech Kg¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
Penézni prostifedky a penézni ekvivalenty 5890 1374
Debetni zlistatky na bankovnich uétech -1 -2
PenézZni prostiedky a penézni ekvivalenty celkem 5879 1372
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6. INVENTORIES

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008 January 1, 2008
Materials 789 1020 1560
Work-in-progress 165 32 31
Finished goods 274 329 171
Merchandise 53 104 163
Total 1281 1485 1925

The cost of inventories, excluding allocated overheads, recognised as expense in 2009 and included in costs of goods sold
amounted to CZK 4 792 million (2008: 4 259 million).

7. TRADE RECEIVABLES AND OTHER ASSETS

(in CZK million) December 31,2009 December 31, 2008 January 1, 2008
Trade and other financial receivables:

Third parties 988 1024 5981
Subsidiary 106 204 439
Other related parties 304 506 56
Total 1398 1734 6 476

Other non-financial assets:

Other assets — excise tax 2107 3423 2796
Prepayments 24 23 31
Other receivables 2 2 2
Total 2133 3448 2829

8. CASH AND CASH EQUIVALENTS

(in CZK million) December 31,2009 December 31, 2008
Cash at banks 6 14
On-demand deposits with related parties (Note 26) 5 884 1360
Total 5890 1374

On-demand deposits with related parties are interest-bearing loans. See Note 26 for the analysis of receivables from related
parties.

Cash, cash equivalents and bank overdrafts for the purposes of the cash flow statement include the following:

(in CZK million) December 31,2009 December 31, 2008
Cash and cash equivalents 5890 1374
Bank overdrafts (11) (2)

Total cash and cash equivalents 5879 1372
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9. ZAKLADNI KAPITAL

Zakladni kapital Spolecnosti predstavuje 2 745 386 kusu akcii v nominalni hodnoté 1 000K¢ a je pIné splacen. V priibéhu
predchézejicich dvou let nedos$lo k Zzadnym zménam v zakladnim kapitalu a po¢tu nebo druhu akcii.

Zakladni kapital Spoleénosti je rozvrZzen na:

Pocet akcii Hodnota v K&
Neregistrované kmenové listinné akcie na jméno 831 688 831 688 000
Registrované kmenové zaknihované akcie na jméno 1913698 1913 698 000
Akcie celkem 2 745 386 2 745 386 000

V8em akciim pfisluSeji stejna prava.

Identifikacni oznaceni akcii Spolecnosti podle mezinarodniho systému &islovani je ISIN: CS0008418869.

Akcie Spolec¢nosti jsou pfijaty k obchodovani na trhu organizovaném Burzou cennych papir(i Praha, a.s. a RM-Systémem, a.s.
Vefejnosti bylo k 31.12. 2009 drZzeno 2 745 386 kusu akcii, z toho 77,6 % bylo drzeno spole¢nosti Philip Morris Holland Holdings B.V.

Spolecnost vytvorila zdkonny rezervni fond. Rezervni fond nesmi byt pouZit k rozdéleni akcionaram, ale mlze byt pouZit k uhradé
ztraty. Vyse rezervniho fondu je 20% zakladniho kapitalu Spole¢nosti.

10. OBCHODNIi ZAVAZKY A JINE ZAVAZKY

(v milionech K¢) 31. 12. 2009 31.12. 2008 1. 1. 2008
Obchodni a ostatni financni zavazky

Treti strany 241 98 357
Ostatni spfiznéné strany 234 204 282
Dohadné ucty pasivni 229 150 209
Nevyplacené dividendy 9 11 12
Celkem 713 463 860

Ostatni nefinancni zavazky

Zavazky vic¢i zaméstnancim 97 93 73
Zavazky ze socialniho zabezpeceni a zdravotniho pojisténi 30 30 32
Ptijaté zalohy 2 2

Vynosy pristich obdobi

Ostatni 0

Celkem 135 128 112

Zavazky vyplyvajici z transakci mezi spfiznénymi stranami jsou popsany v bodé 26.

11. OSTATNI DANOVE ZAVAZKY

(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
Darni z pfidané hodnoty 457 497
Spotiebni dan 3101 857
Ostatni dané 6 9

Celkem 3564 1363
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9. SHARE CAPITAL

The Company'’s registered capital of 2 745 386 shares has a nominal value of CZK 1 000 per share and is fully paid. No changes in
the registered capital or the number and type of shares have occurred during the last two years.

The registered capital is allocated as follows:

Number of shares Value in CZK
Unregistered ordinary shares certificated 831 688 831 688 000
Registered ordinary shares dematerialised 1913 698 1913 698 000
Total ordinary shares 2 745 386 2 745 386 000

The same rights are attached to all shares.

The identification mark of the Company'’s shares according to the international numbering system is ISIN: CS0008418869.
The Company'’s shares are admitted for trading on the public market organised by the Prague Stock Exchange and

the RM-S - Czech Share Trading System. As at December 31, 2009, 2 745 386 shares were publicly held, out of which 77.6%
were held by the company Philip Morris Holland Holdings B.V.

The Company created a statutory reserve fund. It may not be distributed to shareholders, but may be used to offset losses.

The statutory reserve fund equals 20% of the Company’s issued share capital.

10. TRADE AND OTHER LIABILITIES

(in CZK million) December 31,2009 December 31, 2008 January 1, 2008
Trade and other financial liabilities

Third parties 241 98 357
Other related parties 234 204 282
Accrued expenses 229 150 209
Dividends payable 9 11 12
Total 713 463 860

Other non-financial liabilities

Amounts due to employees 97 93 73
Social security and health insurance 30 30 32
Advances received 2 2
Deferred revenues 6 -
Other - 3 -
Total 135 128 112

Trade payables to related parties are disclosed in Note 26.

11.OTHER TAX LIABILITIES

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008
VAT 457 497
Excise tax 3101 857
Other taxes 6 9

Total 3564 1363
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12. ODLOZENA DAN Z PRIJMU
OdloZené darnové pohledavky a zavazky jsou vzajemné kompenzovany, pokud existuje ze zdkona vymahatelné pravo kompenzace
kratkodobych darnovych pohledavek proti kratkodobym danovym zavazkim a pokud se odloZzena dan vztahuje ke stejnému

finanénimu uradu.

Kompenzované ¢astky jsou nasledujici:

(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
OdloZena danova pohledavka - kompenzovana 12 15
OdloZeny darnovy zavazek -130 -133
Odlozeny ¢éisty dainovy zavazek -118 -118

OdloZena darnova pohledavka

— OdloZena danova pohledavka s o¢ekavanou realizaci do 12 mésict 8 13
- OdloZena danova pohledavka s oéekavanou realizaci za vice nez 12 mésicu 4 2
12 15

OdloZeny danovy zavazek

- OdloZeny danovy zavazek, ktery méa byt vyrovnan do 12 mésict -12 -21
— OdloZeny dariovy zavazek, ktery ma byt vyrovnan za vice nez 12 mésicl -118 -112
-130 -133

Brutto pohyb na Uétu odloZené dané z pfijmu je nasledujici:

(v milionech Kg&) 2009 2008
K1.1. -118 -123
Zauctovani do vykazu uplného vysledku 0 5
K 31.12. -118 -118

Zmeény odloZenych darnovych pohledavek a zavazk( (pfed kompenzaci zlstatkt v rdmci téZe darové jurisdikce) v daném obdobi
byly nasledujici:

Odlozeny daiovy zavazek (v milionech K¢) Zrychlené dariové odpisy
K 1.1.2008 -144
Zauctovani do vykazu uplného vysledku 11
K 31. 12. 2008 -133
Zauctovani do vykazu uplného vysledku 3
K 31. 12. 2009 -130
Snizeni .
Odlozena dariova pohledavka (v milionech K¢) hodnoty zasob Uhrady akciemi Ostatni Celkem
K 1. 1.2008 2 4 15 21
Zauctovani do vykazu uplného vysledku -2 0 -4 -6
K 31.12. 2008 4 1 15
Zauctovani do vykazu uplného vysledku 0 0 -3 -3
K 31.12. 2009 4 8 12

S G¢innosti od 1. 1. 2008 doslo ke zméné sazby dané z pfijml na 21%. S Gcinnosti od 1. 1. 2009 poklesla sazba na 20%
a s uéinnosti od 1. 1. 2010 poklesne sazba na 19 %.

K 31. 12. 2008 byla odloZena darnovéa pohledavka (+) a zavazek (-) vypoctena sazbou ve vysi 20% a 19% v zavislosti na roce,
ve kterém dojde k realizaci do¢asnych rozdilti. K 31. 12. 2009 byla odloZena darnova pohledavka (+) a zavazek (-) vypoctena sazbou
ve vy8i 19% v souladu s platnou dafovou legislativou.
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12. DEFERRED INCOME TAX

Deferred income tax assets and liabilities are offset when there is a legally enforceable right to offset current tax assets against
current tax liabilities and when the deferred income taxes relate to the same fiscal authority.

The offset amounts are as follows:

(in CZK million) December 31,2009 December 31, 2008
Deferred tax assets offset 12 15
Deferred tax liabilities (130) (133)
Deferred tax liabilities net (118) (118)

Deferred tax assets

— Deferred tax asset to be recovered within 12 months 8 13
— Deferred tax asset to be recovered after more than 12 months 4 2
12 15

Deferred tax liabilities

— Deferred tax liabilities to be recovered within 12 months (12) (21)
— Deferred tax liabilities to be recovered after more than 12 months (118) (112)
(130) (133)

The gross movement in the deferred income tax is as follows:

(in CZK million) 2009 2008
January 1 (118) (123)
Profit or loss credit - 5
December 31 (118) (118)

The movement in deferred tax assets and liabilities during the year, without taking into consideration the offsetting of balances
within the same tax jurisdiction, is as follows:

Deferred tax liabilities (in CZK million) Accelerated tax depreciation
As at January 1, 2008 (144)
Credit to profit or loss 11
As at December 31, 2008 (133)
Credit to profit or loss 3
As at December 31, 2009 (130)
Provisions for Share based
Deferred tax assets (in CZK million) inventories payments Other Total
As at January 1, 2008 2 4 15 21
Charge to profit or loss (2) - (4) (6)
As at December 31, 2008 - 4 1 15
Charge to profit or loss - - (3) (3)
As at December 31, 2009 - 4 8 12

Effective from January 1, 2008, the rate in the Czech Republic was 21%. Effective from January 1, 2009 the rate decreased to 20%
and effective from January 1, 2010 the rate will decrease to 19%.

As at December 31, 2008, deferred tax assets (+) and liabilities (-) were calculated at 20% and 19% (depending upon the period in
which the temporary difference is expected to reverse) and as at December 31, 2009 at 19% in accordance with the enacted tax
legislation.
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13. OSTATNI VYNOSY

Ostatni vynosy ve vysi 59 miliont K& (2008: 85 miliont K&) zahrnuji pfijaté aroky z kratkodobych pujcek a depozit poskytnutych
spfiznénym stranam (bod 26).

14. DRUHOVE CLENENIi NAKLADU - DOPLNUJICIi INFORMACE

(v milionech K¢) 2009 2008
Zmény stavu zasob hotovych vyrobkt a nedokonéené vyroby -122 -173
Aktivace 0 -25
Spotieba materialu a energie 4 856 4 304
Sluzby 1627 1399
Naklady na zaméstnance a zaméstnanecké pozitky 846 809
Odpisy a amortizace 426 366
Ostatni 102 87
Naklady na prodané vyrobky a zboZi, odbytové a administrativni naklady 7735 6 767

15. NAKLADY NA ZAMESTNANCE A ZAMESTNANECKE POZITKY

(v milionech K¢) 2009 2008
Mzdové naklady véetné nakladd souvisejicich s ukonéenim pracovniho pomeéru

ve vyS$i 29 milion K¢ (2008: 41 milionG K¢&) 618 593
Naklady na socidlni zabezpeceni a zdravotni pojisténi 69 70
Penzijni naklady — plany definovanych prispévku 127 120
Ostatni socialni naklady 32 26
Celkem 846 809

K 31. 12. 2009 méla Spoleénost 1 058 zamé&stnanct (2008: 1 070) véetné 36 Fidicich pracovnik( (2008: 36). Ridici pracovnici
Spolecénosti zahrnuji feditele odboru a vedouci Useku.

Na zakladé zakona Spolecnost odvadi prispévky na socialni a dichodové zabezpeceni, zdravotni pojisténi a prispévek na statni
politiku zaméstnanosti. Prispévky za rok 2009 ¢inili 34 % (2008: 35%) z objemu hrubych mezd. Spole¢nost neni povinna platit dalsi
prispévky nad ramec zakonnych odvodu.

Spolecnost dale poskytuje svym zaméstnanctm dopliikové penzijni pfipojisténi formou pFispévkl nezavislym penzijnim fondadm
na zakladé schvaleného penzijniho planu Spoleénosti.

Principy zaméstnanosti a odménovani jsou feSeny kolektivni smlouvou. P¥i kolektivnim vyjednavani probiha kontrola dodrZzovani
pracovné pravnich pfedpist ve Spole¢nosti.
16. REZERVY

V roce 2009 schvalilo vedeni Spolecnosti plan tykajici se restrukturalizace oddéleni vyroby. Odhadované naklady
na restrukturalizaci k 31. 12. 2009 ve vysi 4 miliony K¢ pfedstavovaly odstupné zaméstnanct identifikovanych v tomto planu.

V roce 2008 vedeni Spolec¢nosti schvalilo plan tykajici se restrukturalizace oddéleni prodeje a distribuce a plan pfechodu uréitych
aktivit oddéleni nakupu a informacnich sluZzeb do regionéalnich center sdilenych sluzeb v Madridu a Krakové. Odhadované naklady
na restrukturalizaci k 31. 12. 2008 ve vysi 20 miliont K¢ pfedstavovaly odstupné zaméstnancu identifikovanych v téchto planech.

Odhady pro roky 2008 a 2009 byly vypocteny v souladu s platnou kolektivni smlouvou roku 2008 a 2009, ktera definovala vypocet
odstupného.
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13.0THER INCOME

Other income of CZK 59 million (2008: CZK 85 million) includes interest income received from interest-bearing short-term loans
and deposits with related parties, see Note 26.

14. EXPENSES BY NATURE - ADDITIONAL INFORMATION

(in CZK million) 2009 2008
Changes in inventories of FG and WIP (122) (173)
Own work capitalised - (25)
Raw materials and consumables used 4 856 4304
Services 1627 1399
Employee benefits expense 846 809
Depreciation and amortisation 426 366
Other 102 87
Costs of goods sold, distribution expenses and administrative expenses 7735 6 767

15.EMPLOYEE BENEFITS EXPENSE

(in CZK million) 2009 2008
Wages and salaries, including termination benefits CZK 29 million (2008: CZK 41 million) 618 593
Social security and health insurance 69 70
Pension costs — defined contribution plans 127 120
Other employee related costs 32 26
Total 846 809

As at December 31, 2009, the number of employees was 1 058 (2008: 1 070) including 36 managers (2008: 36). Managers of
the Company include employees who are department heads and senior managers.

The Company is legally required to make contributions to government health, pension and unemployment schemes. During 2009,
the Company paid contributions at a rate of 34% of gross salaries (2008: 35%) and is not required to make any contributions in
excess of this statutory rate.

The Company has a voluntary pension plan for employees under which the Company makes contributions on behalf of
the Company’s employees to approved pension plan providers, under defined contribution schemes.

Principles of employment and remuneration are covered by the Collective Labour Agreement. Audit of the observances of labour
law regulations in the Company takes place during the Collective Labour Agreement negotiations.

16. PROVISIONS

In 2009, management of the Company approved a plan related to the restructuring of the operations department. The estimated
restructuring expense representing termination payments was CZK 4 million as at December 31, 2009.

In 2008, management of the Company approved a plan related to the restructuring of sales and distribution and to the transfer
of certain procurement and information services activities to the regional shared service centres in Madrid and Krakow.

The estimated restructuring expense representing termination payments to those made redundant were CZK 20 million as at
December 31, 2008.

For both years, the estimate was based on the number of employees identified in the plans and the Collective Labour Agreement
valid in 2009 and 2008, which specified the amount to be paid to those affected.
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17. TRZBY
(v milionech K¢) 2009 2008
Prodej zboZi a vyrobk 10 269 8533
Prodej sluzeb 106 89
Celkem 10 375 8 622
18. OSTATNIi PROVOZNIi VYNOSY
(v milionech K¢) 2009 2008
Kurzové zisky 235 265
Zisk z prodeje materialu 6 10
Zisk z prodeje pozemkd, budov a zafizeni 5 39
Ostatni vynosy 13 3
Celkem 259 317
19. OSTATNIi PROVOZNi NAKLADY
(v milionech Kg¢) 2009 2008
Kurzové ztraty 225 252
Bankovni poplatky 20 22
Ostatni dané a poplatky 0 4
Ostatni naklady 1 4
Celkem 246 282
20.CISTE ZISKY A ZTRATY Z FINANCNICH NASTROJU
Penézni
2009 (v milionech Kg¢) Pohledavky ekvivalenty Zavazky Celkem
Provozni vynosy
Kurzové zisky 120 33 82 235
Urokovy vynos 0 59 0 59
Provozni ndklady
Kurzové ztraty -96 -40 -89 -225
Cisté zisky (+) / ztraty (-) 24 52 -7 69
Penézni
2008 (v milionech K¢) Pohledavky ekvivalenty Zavazky Celkem
Provozni vynosy
Kurzové zisky 139 80 46 265
Urokovy vynos 0 85 0 85
Provozni néklady
Kurzové ztraty -106 -76 -70 -252
Cisté zisky (+) / ztraty (-) 33 89 -24 98
Penézni
2008 (v milionech K¢) Pohledavky ekvivalenty Zavazky Celkem
Financ¢ni néklady
Urokovy néklad 0 -9 0 -9
Cista ztrata 0 -9 0 -9
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(in CZK million) 2009 2008
Sales of finished goods and merchandise 10 269 8533
Sales of services 106 89
Total 10 375 8 622
18. OTHER OPERATING INCOME
(in CZK million) 2009 2008
Exchange rate gains 235 265
Gains on sale of materials 6 10
Gains on sale of PP&E 5 39
Other income 13 3
Total 259 317
19.OTHER OPERATING EXPENSE
(in CZK million) 2009 2008
Exchange rate losses 225 252
Bank charges 20 22
Other taxes & fees - 4
Other expense 1 4
Total 246 282
20. NET PROFITS AND LOSSES FROM FINANCIAL INSTRUMENTS
Cash
2009 (in CZK million) Receivables equivalents Payables Total
Operating income
Foreign exchange gain 120 33 82 235
Interest income - 59 - 59
Operating expense
Foreign exchange losses (96) (40) (89) (225)
Net gain/(loss) 24 52 (7) 69
Cash
2008 (in CZK million) Receivables equivalents Payables Total
Operating income
Foreign exchange gain 139 80 46 265
Interest income - 85 - 85
Operating expense
Foreign exchange losses (106) (76) (70) (252)
Net gain/(loss) 33 89 (24) 98
Cash
2008 (in CZK million) Receivables equivalents Payables Total
Financial expense
Interest expense - (9) - (9)
Net loss - (9) - (9)
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21.DAN Z PRIJMU

(v milionech Kg&) 2009 2008
Splatnéa dan -565 -437
OdloZena dari (bod 12) 0 5
Celkem -565 -432

Sazba dané z pfijmU byla pro rok 2009 stanovena ve vysi 20% (2008: 21 %). S uéinnosti od 1. 1. 2010 sazba klesne na 19 %.

Dan ze zisku Spolecnosti pred zdanénim se lisi od teoretické ¢astky, ktera by vznikla pouzitim pfislu§nych darnovych sazeb na zisky
Spolecnosti, takto:

(v milionech K¢) 2009 2008
Ugetni zisk pred zdan&nim 2712 1966
Platna sazba dané z pfijmu 20 % 21%
Teoreticka dan z ucetniho zisku pred zdanénim -542 -413
Naklady neodpoditatelné pro darnové ucely -24 -15
Ostatni 1 -4
Daii z pFijmu celkem -565 -432

22.ZISK NA AKCII

Zakladni a zfedény ukazatel zisku na akcii je vypocéteny jako podil zisku pfipadajiciho na osoby drzici vlastni kapital Spole¢nosti
k vdzenému aritmetickému priiméru pocétu kmenovych akcii v obéhu béhem roku.

2009 2008
Zisk pripadajici akcionardm v milionech Ké 2 147 1534
Véazeny pramér poctu akcii v obéhu za dané obdobi v tisicich kust 2745 2745
Zisk na akcii v Ké 782 559

23.DIVIDENDY NA AKCII

Valna hromada akcionafl Spole¢nosti schvalila v dubnu 2009 vyplatu dividend ve vysi 1 538 milionl K¢ (560 K& na akcii) a v dubnu
2008 ve vysi 2 416 milion K& (880K¢ na akeii).

O tom, zda bude vyplacena dividenda za ucetni obdobi 2009 a v jaké vySsi, rozhodnou akcionéafi na Fadné valné hromadé, ktera se
bude konat dne 30. 4. 2010.

24. POTENCIONALNI ZAVAZKY

Spolecnost neni Ucastna zadnych soudnich, spravnich nebo rozhodg¢ich fizeni, ktera by méla nebo mohla mit vyznamny vliv
na finanéni situaci Spole¢nosti.

Finanéni ufad proved| dafiové kontroly vS§ech zdafovacich obdobi az do roku 2006 v¢etné. Finanéni ufady mohou provést dafiovou
kontrolu do tfi let od konce prislusného zdafiovaciho obdobi a mohou doméfit dariovou povinnost a pfislusné penale. Vedeni
Spolecénosti si neni védomo zadnych skutec¢nosti, které by v tomto ohledu mohly vést k dodateénému vyznamnému danovému
zavazku Spoleénosti.

K 31. 12. 2009 banky poskytly zaruky na zajisténi spotiebni dané a pfepravy tabakovych vyrobkd v ramci zemi EU ve vysi
6 270 miliont K¢ (2008: 5 040 milionu K¢&) a na zajisténi sou¢asného a budouciho zavazku Spole¢nosti z ndjemného ve vysi
37 miliond K¢, ekvivalent 1,4 milionu EUR (2008: 39 miliont K&, ekvivalent 1,5 miliont EUR).
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21.INCOME TAX EXPENSE

Philip Morris CR a.s.

(in CZK million) 2009 2008
Current tax (565) (437)
Deferred tax (Note 12) - 5
Total (565) (432)

The statutory income tax rate for the 2009 assessment period was 20% (2008: 21%). Effective from January 1, 2010 the rate will be

19%.

The tax on the Company'’s profit before taxes differs from the theoretical amount that would arise upon using the tax rate

applicable to profits of the Company:

(in CZK million) 2009 2008
Profit before tax 2712 1966
Applicable tax rate 20% 21%
Tax calculated at local tax rate applicable to profit before tax (542) (413)
Expenses not deductible for tax purposes (24) (15)
Other 1 (4)
Tax charge (565) (432)

22. EARNINGS PER SHARE

Basic and diluted earnings per share are calculated by dividing the net profit attributable to shareholders of the Company by the
weighted average number of ordinary shares in issue during the year.

2009 2008
Income attributable to shareholders in CZK million 2147 1534
Weighted average number of ordinary shares in issue in thousands 2745 2745
Basic earning per share in CZK 782 559

23.DIVIDENDS PER SHARE

The dividends approved by the Annual General Meeting in April 2009 and April 2008 were CZK 1 538 million (CZK 560 per share)
and CZK 2 416 million (CZK 880 per share), respectively.

Disbursement of dividends from the 2009 results will be decided at the Annual General Meeting scheduled for April 30, 2010.

24. CONTINGENCIES

The Company does not have any pending legal, administrative or arbitration proceedings that had or might have a substantial

effect on the financial situation of the Company.

The tax authorities have carried out full-scope tax audits of the Company up to the year 2006. The tax authorities may at any time
inspect the books and records within 3 years subsequent to the reported tax year, and may impose additional tax assessments
and penalties. The Company’s management is not aware of any circumstances which may give rise to a potential additional

material liability in this respect.

As at December 31, 2009 the banks have provided guarantees for the security of liability for fiscal stamps and for the security of
transit operations within EU countries in the amount of CZK 6 270 million (2008: CZK 5 040 million) and for the Company’s current
or future lease obligations in the amount of CZK 37 million, equivalent to EUR 1.4 million (2008: CZK 39 million, equivalent to

EUR 1.5 million).



122 / 123 Vyroéni zprava Annual Report 2009

FINANCNIi VYSLEDKY

25. SMLUVNIi A JINE BUDOUCI ZAVAZKY

Zavazky z operativniho leasingu
Spolecnost si na zakladé nezrusitelnych smluv o operativnim leasingu pronajima kancelare a sklady. Jednotlivé smlouvy maji
rizné podminky, dolozky o navy$eni a prava na prodlouzeni smlouvy.

Spolecnost si také pronajima sklady na zakladé zrusitelnych smluv o operativnim leasingu. V pfipadé, Ze chce Spolec¢nost smlouvu
ukongéit, musi podat tfi az dvanactimésicni vypovéd. Najemné z titulu operativniho leasingu zau¢tované do vykazu uplného

vysledku v pribéhu roku je uvedeno v bodé 4.

Souhrn budoucich minimalnich plateb z titulu nezrusitelnych operativnich leasingu je nasledujici:

(v milionech K¢) 31. 12. 2009 31.12. 2008
Do 1 roku 89 77
1azb5let 186 88
Nad 5 let 26 43

26. TRANSAKCE SE SPRIZNENYMI STRANAMI

Spfiznénymi stranami se rozumi matefska spole¢nost a ostatni spole¢nosti skupiny PMI, ¢lenové predstavenstva Spolecnosti,
¢lenové dozoréi rady Spoleénosti a osoby blizké témto ¢lentm.

Mezi spfiznénymi stranami byly uskute¢nény nésledujici transakce:

a) Prodej vyrobkii, zbozi a sluZzeb spoleénostem skupiny PMI

(v milionech K¢) 2009 2008
Prodej vyrobkii a zboZi

Dcefind spole¢nost 674 907

Ostatni spfiznéné strany 3648 3639
Prodej pozemkd, budov, zafizeni a materialu

Ostatni spfiznéné strany 113 283
Prodej sluZeb

Dcefind spole¢nost 20 20

Ostatni spfiznéné strany 86 71
Prefakturace 32 5

Vynosové uroky

Ostatni spfiznéné strany 59 85
Celkem 4 632 5010
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25. COMMITMENTS

Operating lease commitments
The Company leases offices and warehouses under non-cancellable operating lease agreements. The leases have varying terms,
escalation clauses and renewal rights.

The Company also leases various warehouses under cancellable operating lease agreements. The Company is required to give
from three to twelve months notice for the termination of those agreements. Lease expenditures charged to profit or loss during

the year are disclosed in Note 4.

The future aggregate minimum lease payments under non-cancellable operating leases are as follows:

Philip Morris CR a.s.

(in CZK million) December 31,2009 December 31, 2008
No later than 1 year 89 77
Later than 1 year and not later than 5 years 186 88
Later than 5 years 26 43

26. RELATED PARTY TRANSACTIONS

The Company considers parent company and other companies of the PMI group of companies, members of its Board of Directors,
Supervisory Board and parties close to such members of management to be related parties.

The following transactions were carried out with related parties:

a) Sales of goods and services to affiliates within the PMI

(in CZK million) 2009 2008
Sales of goods

Subsidiary 674 907

Other related parties 3648 3639
Sales of PP&E and material

Other related parties 113 283
Sales of services

Subsidiary 20 20

Other related parties 86 71
Recharges 32 5
Interest income

Other related parties 59 85

Total 4632 5010
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b) Nakup zbozi a sluzeb od spolecnosti skupiny PMI

(v milionech Kg¢) 2009 2008
Nakup zboZi a materialu

Ostatni spfiznéné strany 2 407 2112
Néakup dlouhodobych aktiv

Materska spole¢nost 119 0

Ostatni spfiznéné strany 66 124
Nakup sluZzeb

Dcefind spole¢nost 1 1

Ostatni spfiznéné strany 502 346
Licencni poplatky placené

Ostatni spfiznéné strany 381 300
Nakladové uroky

Ostatni spfiznéné strany 0 2
Celkem 3476 2885

Dividendy vyplacené spolecnosti Philip Morris Holland Holdings B.V. ¢inily 1 192 milion K¢ v roce 2009 (2008: 1 874 miliont K¢&).

c) Zustatky se spoleénostmi skupiny PMI

(v milionech K¢) 31. 12. 2009 31.12. 2008
Pohledavky za spriznénymi stranami

Dcefind spole¢nost 106 204

Ostatni spfiznéné strany 304 506
Celkem 410 710
Zavazky vaci spriznénym stranam

Ostatni spfiznéné strany 234 204
Puajcky poskytnuté

Ostatni spfiznéné strany 5 884 1360

PUjcky spfiznénym stranam zahrnuji Grocené kratkodobé pujcky splatné na pozadani (cash pool) ve vysi 5 884 milionli K&
poskytnuté spole¢nosti Philip Morris Finance S.A. (2008: 1 360 miliont K¢&). Vechny pujcky jsou ve vykazu finanéni pozice
Spolecnosti k 31. 12. 2009 a 2008 vykazany jako soucast ,penéznich prostiedkl a penéznich ekvivalentd”.

Bézna vyse urokové sazby z kratkodoby putjcek splatnych na pozadani (cash pool) je stanovena jako no¢ni PRIMEAN minus 0,25 %.
Skutecna vyse Urokové sazby zavisi na aktualni situaci na penéznim trhu a druhu pujcky. Primérna vyse efektivni Urokové sazby
z kratkodobych pujéek (cash pool) byla 1,202% p.a. (2008: 3,171% p.a.).

d) Odmeény kli¢ovych élenti vedeni
Odmeény klicovych &lent vedeni zahrnuji odmény &lent predstavenstva. Clenové predstavenstva, ktefi jsou zaméstnanci
Spolec¢nosti nebo spolecnosti skupiny PMI, nedostavaji Zadné dalsi odmény za pUsobeni v prfedstavenstvu.

Odmény ¢lent predstavenstva, ktefi jsou zameéstnanci Spoleénosti nebo spolecnosti skupiny PMI, zahrnuji ro¢ni plat, bonus podle
individualniho vykonu, uhrady akciemi a ostatni nepenézni pfijmy jako jsou pouZzivani firemniho automobilu, pfispévky na zavodni
stravovani a prispévky na penzijni pripoji§téni, Zivotni a Urazové pojisténi. Soucasti nepenéznich pfijmu ¢lenl predstavenstva,

ktefi jsou zaméstnanci spolecnosti Philip Morris Management Services S.A. nebo jiné spole¢nosti skupiny PMI, je navic uhrada
nadjemného a §kolného.
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b) Purchases of goods and services from affiliates within the PMI

(in CZK million) 2009 2008
Purchases of goods and materials

Other related parties 2 407 2112
Purchases of PP&E and intangible assets

Parent company 119 -

Other related parties 66 124
Purchases of services

Subsidiary 1 1

Other related parties 502 346
Royalties paid

Other related parties 381 300
Interest expense

Other related parties - 2
Total 3476 2885

Dividends paid to Philip Morris Holland Holdings B.V. amounted to CZK 1 192 million in 2009 (2008: CZK 1 874 million).

c) Balances with affiliates within the PMI

(in CZK million) December 31,2009 December 31, 2008
Receivables from related parties

Subsidiary 106 204

Other related parties 304 506
Total 410 710
Payables to related parties

Other related parties 234 204
Deposits

Other related parties 5884 1360

Loans and deposits with related parties include interest-bearing on-demand deposits (cash pool) of CZK 5 884 million with
Philip Morris Finance S.A. (2008: CZK 1 360 million). The interest-bearing on-demand deposits are classified as cash and cash
equivalents in the Company’s statement of financial position as at December 31, 2009 and 2008.

The interest rate for on-demand deposits is calculated as overnight PRIMEAN - 0.25%. The actual interest rates reflect the current
money market and the nature of the loan. The average effective interest rate of on-demand deposits was 1.202% p.a.
(2008: 3.171% p.a.).

d) Key management compensation

Key management compensation reflects the remuneration of members of the Board of Directors. The members of the Board of
Directors who are employees of the Company or an entity within the PMI group receive no additional compensation for services
as members of the Board of Directors.

The compensation of members of the Board of Directors who are employees of the Company or an entity within the PMI group
comprises an annual base salary, bonuses based on individual performance, share-based payments and other income in-kind
such as cars for use, lunch allowances, pension contributions, life and accident insurance. In addition to this, the members of the
Board of Directors who are employees of Philip Morris Management Services S. A. or other PMI entities also have other income
in-kind such as the payment of rent and school fees.
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(v milionech K¢) 2009 2008
Mzdy a ostatni kratkodobé pozitky 44 37
Pozitky spojené s ukonéenim prac. poméru 2 0
Uhrady akciemi 5 8
Nepenézni pFijmy 9 10
Celkem 60 55

Funkéni obdobi élent pfedstavenstva je jeden rok. Zadny z &lent predstavenstva nema se Spoleénosti uzavienu jakoukoliv
smlouvu o vykonu funkce ¢lena pfedstavenstva.

e) Informace o poétu akcii vydanych Spoleénosti éleniim vedeni
Clenové predstavenstva nevlastnili v roce 2009 a 2008 7adné akcie.

27. NASLEDNE UDALOSTI

Po rozvahovém dni nedoslo k Zzddnym udalostem, které by mély vyznamny dopad na ucetni zavérku k 31. 12. 2009.
Schvaleni uéetni zavérky

Ugetni zavérka byla schvalena ke zvefejnéni predstavenstvem a byla z jeho povéreni podepsana.

25. bfezna 2010

Alvise Giustiniani Daniel Gordon
pfedseda predstavenstva ¢len predstavenstva
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(in CZK million) 2009 2008
Salaries and other short-term employee benefits 44 37
Termination benefits 2 -
Share-based payments 5 8
Income in-kind 9 10
Total 60 55

The term of office for Board of Directors members is one year. No member of the Board of Directors is under contract for the
exercise of their function as a member of the Board of Directors.

e) Information on the number of shares issued by the Company to Executives
Members of the Board of Directors owned no shares in 2009 and 2008.

27. SUBSEQUENT EVENTS

No subsequent events have occurred after December 31, 2009 that would have a material impact on these financial statements
at December 31, 2009.

Statutory signatures
The financial statements were authorised for issue by the Board of Directors and have been signed below on its behalf.

March 25, 2010

Alvise Giustiniani Daniel Gordon
Chairman of the Board of Directors Member of the Board of Directors
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PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o.,
Katefinska 40/466,

120 00 Praha 2,

Ceska republika

Telefon +420 251 151 111,

fax +420 251 156 111

[ ZPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA 5
AKCIONARUM SPOLECNOSTI PHILIP MORRIS CR A.S.

Zprava o samostatné ucetni zavérce

Ovéfili jsme prilozenou samostatnou Uéetni zavérku spoleénosti Philip Morris CR a.s. , identifika&ni &islo 14803534, se sidlem
Vitézna 1, Kutna Hora (dale , Spole¢nost”), tj. samostatny vykaz finanéni pozice k 31. prosinci 2009, samostatny vykaz uplného
vysledku, samostatny vykaz zmén vlastniho kapitalu a samostatny vykaz o penéznich tocich za rok 2009 a pfilohu, véetné popisu
podstatnych Gcetnich pravidel (dale ,, samostatna Gcetni zavérka®).

Odpovédnost pfedstavenstva Spole¢nosti za samostatnou uGéetni zavérku

Za sestaveni a vérné zobrazeni samostatné ucetni zavérky v souladu s Mezinarodnimi standardy uéetniho vykaznictvi ve znéni
prijatém Evropskou unii odpovida pfedstavenstvo Spolecnosti. Soucasti této odpovédnosti je navrhnout, zavést a zajistit vnitini
kontroly nad sestavovanim a vérnym zobrazenim samostatné ucetni zavérky tak, aby neobsahovala vyznamné nespravnosti
zpusobené podvodem nebo chybou, zvolit a uplatiiovat vhodna Ucetni pravidla a provadét dané situaci pfimérené ucetni odhady.

Uloha auditora

Nasi ulohou je vydat na zakladé provedeného auditu vyrok k této samostatné ucetni zavérce. Audit jsme provedli v souladu se
zdkonem o auditorech platnym v Ceské republice, Mezinarodnimi standardy auditu a souvisejicimi aplikaénimi dolozkami Komory
auditort Ceské republiky. V souladu s t&mito pfedpisy jsme povinni dodrZovat etické poZzadavky a naplanovat a provést audit tak,
abychom ziskali primérenou jistotu, Ze samostatna ucetni zadvérka neobsahuje vyznamné nespravnosti.

Audit zahrnuje provedeni auditorskych postupd, jejichZ cilem je ziskat diikazni informace o ¢astkach a informacich uvedenych

v samostatné Gcetni zavérce. Vybér auditorskych postupl zavisi na isudku auditora, véetné posouzeni rizika vyznamné
nespravnosti Udaju uvedenych v samostatné ucetni zavérce zplisobené podvodem nebo chybou. Pfi posuzovani téchto rizik
auditor zohledriuje vnitini kontroly relevantni pro sestaveni a vérné zobrazeni samostatné ucetni zavérky. Cilem tohoto posouzeni
je navrhnout vhodné auditorské postupy, nikoli vyjadrit se k u€innosti vnitfnich kontrol. Audit téZ zahrnuje posouzeni vhodnosti
pouzitych Gcetnich pravidel, pfiméfenosti tucetnich odhadu provedenych vedenim i posouzeni celkové prezentace samostatné
Ucetni zavérky.

Jsme presvédceni, Ze ziskané dlkazni informace poskytuji dostatecny a vhodny zaklad pro vyjadieni naseho vyroku.
Vyrok

Podle naseho nazoru samostatna ucetni zavérka podava vérny a poctivy obraz finanéni pozice Spole¢nosti k 31. prosinci 2009,
jejiho hospodareni a penéznich tokti za rok 2009 v souladu s Mezinarodnimi standardy ucetniho vykaznictvi ve znéni pfijatém
Evropskou unii.

PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.0., se sidlem Katefinské 40/466, 120 00 Praha 2, IC: 40765521, zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym soudem
v Praze, oddil C, vlozka 3637 a v seznamu auditorskych spole¢nosti u Komory auditort Ceské republiky pod opravn&nim &islo 021.

© 2010 PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o. VSechna prava vyhrazena. , PricewaterhouseCoopers” oznacuje ¢eskou spole¢nost PricewaterhouseCoopers
Audit, s.r.o., ¢i dle kontextu sit ¢lenskych spoleénosti PricewaterhouseCoopers International Limited, z nichZ kazda je samostatnym a nezavislym pravnim subjektem.
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[ INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT .
TO THE SHAREHOLDERS OF PHILIP MORRIS CR A.S.

Report on the Separate Financial Statements

We have audited the accompanying separate financial statements of Philip Morris CR a.s., identification number 14803534,

with registered office at Vitézna 1, Kutna Hora (“the Company”), which comprise the separate statement of financial position

as at 31 December 2009, the separate statement of comprehensive income, separate statement of changes in equity and separate
statement of cash flow for the year then ended and notes, including a summary of significant accounting policies (“the separate
financial statements”).

Board of Directors’ Responsibility for the Separate Financial Statements

The Board of Directors is responsible for the preparation and fair presentation of the separate financial statements in accordance
with International Financial Reporting Standards as adopted by the European Union. This responsibility includes: designing,
implementing and maintaining internal control relevant to the preparation and fair presentation of separate financial statements
that are free from material misstatement, whether due to fraud or error; selecting and applying appropriate accounting policies;
and making accounting estimates that are reasonable in the circumstances.

Auditor’s Responsibility

Our responsibility is to express an opinion on these separate financial statements based on our audit. We conducted our audit
in accordance with the Act on Auditors of the Czech Republic, International Standards on Auditing and the related application
guidance of the Chamber of Auditors of the Czech Republic. Those standards require that we comply with ethical requirements
and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance whether the separate financial statements are free from material
misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the separate

financial statements. The procedures selected depend on the auditor’s judgment, including assessment of the risks of material
misstatement of the separate financial statements, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the Company’s preparation and fair presentation of the separate financial statements

in order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion
on the effectiveness of the Company's internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of the accounting
policies used and the reasonableness of accounting estimates made by management, as well as evaluating the overall
presentation of the separate financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our audit opinion.
Opinion

In our opinion, the separate financial statements give a true and fair view of the financial position of the Company
as at 31 December 2009, its financial performance and its cash flows for the year then ended in accordance with International
Financial Reporting Standards as adopted by the European Union.

PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o., registered seat Katefinska 40/466, 120 00 Prague 2, Czech Republic, Identification Number: 40765521, registered with the
Commercial Register kept by the Municipal Court in Prague, Section C, Insert 3637, and in the Register of Audit Companies with the Chamber of Auditors of the
Czech Republic under Licence No 021.

© 2010 PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o. All rights reserved. “PricewaterhouseCoopers” refers to the Czech firm of PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o. or, as
the context requires, the network of member firms of PricewaterhouseCoopers International Limited, each of which is a separate and independent legal entity.
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Zprava o jinych pozadavcich stanovenych zakony nebo pfedpisy

Zprava o provérce zpravy o vztazich

Dale jsme provedli provérku pfiloZzené zpravy o vztazich mezi Spolecnosti a jeji ovladajici osobou a mezi Spolecnosti a ostatnimi
osobami ovladanymi stejnou ovladajici osobou za rok kon¢ici 31. prosince 2009 (dale ,Zprava”). Za Uplnost a spravnost Zpravy
odpovida pfedstavenstvo Spole¢nosti. Nasi ilohou je provérit spravnost tdaji uvedenych ve Zpravé.

Rozsah provérky

Provérku jsme provedli v souladu s Mezinarodnim standardem pro provérky ¢. 2410 a souvisejici aplikacni doloZzkou Komory
auditort Ceské republiky k provérce zpravy o vztazich. V souladu s témito pfedpisy jsme povinni naplanovat a provést provérku
s cilem ziskat stfedni miru jistoty, Ze Zprava neobsahuje vyznamné nespravnosti. Provérka je omezena predev§im na dotazovani
zaméstnancl Spolec¢nosti, na analytické postupy a vybérovym zplisobem provedené provéreni vécné spravnosti tdaju. Proto
provérka poskytuje nizsi stupen jistoty nez audit. Audit jsme neprovadéli, a proto nevydavame auditorsky vyrok.

Zavér

Na zakladé nasi provérky jsme nezjistili Zddné vyznamné vécné nespravnosti v Udajich uvedenych ve Zpraveé sestavené v souladu

s pozadavky §66a obchodniho zakoniku.

19. dubna 2010

/nemaév[,,%/iﬁ,dw,{b

PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o.

zastoupena

- /i

Langenhovel Ing. Jifi Koval
statutarni auditor, osvédéeni ¢. 1491
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Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on review of the Report on Relations

In addition we have also reviewed the accompanying report on relations between the Company and its controlling party and
between the Company and the other persons controlled by the same controlling party for the year ended 31 December 2009
(the “Report”). The completeness and accuracy of the Report is the responsibility of the Board of Directors of the Company. Our
responsibility is to review the accuracy of information included in the Report.

Scope of Review

We conducted our review in accordance with the International Standard on Review Engagements 2410 and related application
guidance of the Chamber of Auditors of the Czech Republic for review of the report on relations. These standards require that we
plan and perform the review to obtain moderate assurance as to whether the Report is free of material misstatement. A review is
limited primarily to inquiries of Company personnel, analytical procedures and examination, on a test basis, of factual accuracy
of data. A review therefore provides less assurance than an audit. We have not performed an audit and, accordingly, we do not
express an audit opinion.

Conclusion

Based on our review, nothing has come to our attention that causes us to believe that the accompanying Report has not been
properly prepared, in all material respects, in accordance with the requirements of Article 66a of the Commercial Code.

19 April 2010

//'Z(Ncév/,.,%zi/%%o&.{b

PricewaterhouseCoopers Audit, s.r.o.
represented by

- /i

nhovel Jiri Koval
Statutory Auditor, Licence No. 1491

Lan
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[ ZPRAVA O VZTAZICH MEZI PROPOJENYMI OSOBAMI
za rok kon¢éici 31. 12. 2009

Nasledujici doplnujici informace vztahujici se k u¢etnimu obdobi roku 2009 jsou poskytovany dle § 66a odstavce 9. zakona
€. 513/1991 Sb., obchodniho zakoniku.

Definice

Ovladana osoba: Philip Morris CR a.s.

Ovladajici osoba: Philip Morris Holland Holdings B.V.

Propojené osoby: spole¢nosti pfimo €i nepfimo ovladané Philip Morris Holland Holdings B.V. jakoZ i Philip Morris
International Inc., kterd je ovladajici osobou koncernu na nejvyssi Urovni

Smlouvy a dodatky k existujicim smlouvam uzaviené s ovladajici osobou a propojenymi osobami

V prabéhu roku 2009:

Spolecnost Smlouva Datum

Prodej materialu, zboZzi a sluzeb
CTPM International S.A. Dodatek ¢. 1 ke smlouveé o vyrobé 1. 5. 2009
Philip Morris Slovakia s.r.o. Dodatek ¢. 1 ke smlouvé o distribuci 31.7.2009

Nakup materialu, zbozi a sluzeb

Philip Morris International Inc. Obnoveni smlouvy 1. 1. 2009
Philip Morris International Management S.A. Dodatek €. 2 ke smlouvé o prodeji zboZi (Semis) 1. 4. 2009
Philip Morris International Management S.A. Dodatek ¢. 1 ke smlouvé o prodeji zboZi 1. 4. 2009
Philip Morris International Management S.A.  Smlouva o pfenosu dat 11. 11. 2009
Philip Morris International Inc. Smlouva o poskytovani sluzeb 20. 11. 2009

Ostatni plnéni a protiplnéni uvedena v priloze k samostatné ucetni zavérce v bodé 26, byla realizovana na zakladé vzajemnych
dohod a objednavek, bez uzavieni pisemnych smluv.

Ovladana osoba méla v roce 2009 transakce s témito propojenymi osobami

Philip Morris Products S.A.

Intertaba S.p.A

Philip Morris GmbH

Philip Morris Holland B.V.

Philip Morris AB

Philip Morris Services S.A.

Charles Stewart and Company Ltd

Philip Morris Zagreb d.o.o.

Philip Morris Polska S.A.

DIN "Fabrika Duvana" a.d. Nis

Papastratos Cigarette Manufacturing Company SA
Philip Morris Finland Oy

Philsa Philip Morris Sabanci Sigarave Tutunculuk Sanayi ve Ticaret A.S.

Philip Morris Hungary Ltd.

Philip Morris International Inc.

Philip Morris International Management S.A.
Philip Morris Management Services B.V.
CJSC Philip Morris Ukraine

Philip Morris Kazakhstan LLP

Philip Morris Slovakia s.r.o.

Philip Morris Manufacturing GMBH

Philip Morris Spain S.L.

Philip Morris Manufacturing Senegal S.A.R.L.
UAB Philip Morris Lietuva




e S L e

[ REPORT ON RELATIONS BETWEEN RELATED PARTIES
for the Year Ended December 31, 2009

The following additional disclosures are provided for the accounting period 2009 in accordance with the provision
of Article 66a (9) of the Czech Commercial Code.

Definitions

Controlled Entity: Philip Morris CR a.s.

Controlling Entity: Philip Morris Holland Holdings B.V.

Related parties: = Companies controlled directly or indirectly by Philip Morris Holland Holdings B.V. as well as by Philip Morris

International Inc. which is the ultimate holding company of Philip Morris Holland Holdings B.V.

Contracts and amendments to the existing contracts concluded with the Controlling Entity and related parties

During 2009:
Company Contract Date
Sales of goods and services
CTPM International S.A. Amendment No. 1 to Contract Manufacturing Agreement May 1, 2009
Philip Morris Slovakia s.r.o. Amendment No. 1 to Distribution Agreement July 31, 2009

Purchase of goods and services

Philip Morris International Inc. Renewal Agreement January 1, 2009
Philip Morris International Management S.A.  Amendment No. 2 to Agreement for the Sale of Goods (Semis) April 1, 2009
Philip Morris International Management S.A.  Amendment No. 1 to Agreement for the Sale of Goods April 1, 2009
Philip Morris International Management S.A. Data Transfer Agreement November 11, 2009
Philip Morris International Inc. Service Agreement November 20, 2009

Other performances and counter-performances as specified in Notes to Separate Financial Statements, Note 26, were fulfilled
based on negotiated offers and purchase orders without concluding written contracts.

Controlled entity carried out transactions with the following related parties in 2009

Philip Morris Products S.A.

Intertaba S.p.A

Philip Morris GmbH

Philip Morris Holland B.V.

Philip Morris AB

Philip Morris Services S.A.

Charles Stewart and Company Ltd

Philip Morris Zagreb d.o.o.

Philip Morris Polska S.A.

DIN "Fabrika Duvana" a.d. Nis

Papastratos Cigarette Manufacturing Company SA
Philip Morris Finland Oy

Philsa Philip Morris Sabanci Sigarave Tutunculuk Sanayi ve Ticaret A.S.
Philip Morris Hungary Ltd.

Philip Morris International Inc.

Philip Morris International Management S.A.
Philip Morris Management Services B.V.
CJSC Philip Morris Ukraine

Philip Morris Kazakhstan LLP

Philip Morris Slovakia s.r.o.

Philip Morris Manufacturing GMBH

Philip Morris Spain S.L.

Philip Morris Manufacturing Senegal S.A.R.L.
UAB Philip Morris Lietuva
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Philip Morris Products S.A.

Philip Morris Romania S.R.L.

ZAO Philip Morris Izhora

f6 Cigarettenfabrik GmbH & Co. KG

Philip Morris Malaysia SDN. BHD

CTPM International S.A.

PMI Service Center Europe SP.Z.0.0.

Philip Morris Colombia S.A.

Philip Morris Brasil Industria e Comercio Ltda
Philip Morris International IT Center Sarl
Philip Morris International Insurance (Ireland) LTD
Philip Morris Polska Tobacco SP. Z O.0.
Philip Morris Polska Distribution Sp. z 0.0.

Ostatni pravni tkony uskuteé¢néné ve prospéch propojenych osob

V prabéhu uéetniho obdobi nebyly v zdjmu ovladajici osoby nebo ovladané osoby nebo jinych osob ovladanych stejnou ovladajici
osobou uéinény zadné pravni ukony nebo, pokud doslo k pravnim tkonim ve vztahu k vySe uvedenym osobam, jednalo se

0 obecné pravni postupy u¢inéné na zakladé podminek pro uskuteénéni pravnich ukonu ze strany ovladané osoby ve vztahu

k ovladajici osobé z titulu jejiho postaveni akcionare ovladané osoby.

Ostatni opatieni ve prospéch nebo na podnét propojenych osob

V prabéhu uéetniho obdobi nebyla ve prospéch nebo na podnét ovladajici osoby nebo osob ovladanych stejnou ovladajici osobou
prijata Zadna opatreni, s vyjimkou obecnych opatieni prijatych ovlddanou osobou ve vztahu k ovladajici osobé z titulu jejiho
postaveni akcionafe ovladané osoby.

Poskytnuta pInéni a ajmy vzniklé ovladané osobé a zpusob jejich vyrovnani

Ovladané osobé nevznikla z vy$e uvedenych poskytnutych plnéni, smluv, ostatnich pravnich tkond, jinych opatfeni nebo z jinych

prijatych nebo poskytnutych plnéni Zzddna ujma. Transakce uskute¢néné mezi propojenymi osobami jsou podrobné uvedeny
v pfiloze k samostatné Ucetni zavérce, v bodé 26.

V Kutné Hore dne 22. bfezna 2010

Alvise Giustiniani Daniel Gordon
pfedseda predstavenstva ¢len predstavenstva
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Philip Morris Products S.A.

Philip Morris Romania S.R.L.

ZAO Philip Morris Izhora

f6 Cigarettenfabrik GmbH & Co. KG

Philip Morris Malaysia SDN. BHD

CTPM International S.A.

PMI Service Center Europe SP.Z.0.0.

Philip Morris Colombia S.A.

Philip Morris Brasil Industria e Comercio Ltda
Philip Morris International IT Center Sarl
Philip Morris International Insurance (Ireland) LTD
Philip Morris Polska Tobacco SP. Z O.0.
Philip Morris Polska Distribution Sp. z 0.0.

Other legal transactions undertaken in the interest of the related entities

No legal acts in the interest of the controlling entity or of the controlled entity or other entities controlled by the same controlling
entity were made during the accounting period, or if there were any legal acts relating to the above mentioned entities, those were
general legal procedures made under the terms of legal acts by the controlled entity in relationship to the controlling entity in its
capacity as shareholder of the controlled entity.

Other measures in the interest of or at the instigation of the related entities

No measures in the interest, or at the instigation, of the controlling entity or entities controlled by the same controlling entity were
taken within the accounting period, except for general measures taken by the controlled entity in relationship to the controlling
entity in its capacity as shareholder of the controlled entity.

Performance provided and losses arising to the controlled entity and method of their settlement

There is no loss arising in the controlled entity from the above-mentioned performance provided, contracts, other legal actions,

other measures or from other fulfillment received or provided. Related party transactions are detailed in the Notes to Separate
Financial Statements, Note 26.

In Kutna Hora on March 22, 2010

e 4

Alvise Giustiniani Daniel Gordon
Chairman of the Board of Directors Member of the Board of Directors
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[ OSTATNIi INFORMACE PRO AKCIONARE

1. Informace o pfijmech, které byly za Gc¢etni obdobi 2009 pfijaty vedoucimi
osobami a ¢leny dozoréi rady

Zakon €. 256/2004 Sb., o podnikani na kapitalovem trhu, 8 118, stanovi povinnost uvadét informace o vSech penézitych

a naturalnich prijmech, které byly pfijaty za i&etni obdobi vedenim spole&nosti a &leny dozoréi rady od Philip Morris CR a.s.
(,Spole¢nost”). Do skupiny vedeni Spole¢nosti jsou zahrnuty pfijmy fediteld, jejichZ funkce spadaji do okruhu jmenovanych
funkci v souladu s definici uvedenou v § 73 Zakoniku prace. Dle této definice za vedeni Spole¢nosti jsou povazovani ¢lenové
pfedstavenstva, ktefi fidi vymezené oblasti ¢innosti Spolec¢nosti. Pfedseda predstavenstva je sou¢asné generalnim feditelem.

Odména ¢lent vedeni Spolecnosti a dozoréi rady, ktefi jsou zaméstnanci Spole¢nosti, zahrnuje zakladni ro¢ni plat, roéni bonus,
Uhrady akciemi a ostatni nepenézni zameéstnanecké vyhody jako napf. podnikova auta, pfispévek na stravovani, penzijni pojisteni,
Zivotni a Urazové pojisténi.

Bonus (,,Incentive Compensation”), ktery je vyplacen zaméstnanciim Spolecénosti, je jednorazova ro¢ni vykonnostni finanéni
odmeéna. Tento bonus je vyjadien jako procento ro¢ni zakladni mzdy, které zavisi na hodnoceni vykonu ¢lena vedeni, jakoz

i na celkovych vysledcich skupiny Philip Morris International Inc. (,,PMI”). Koncem roku 2009 Komise pro odménovani PMI
sledovala a hodnotila vykon skupiny PMI za rok 2009 oproti planovanym ciliim. Nékteré ze zakladnich kritérii hodnoceni
stanovenych cil maji kvantitativni charakter, jako je plnéni provozniho zisku, penéznich tok, a také kvalitativni charakter,

jako napfriklad inovativni pFistup, rozvoj fidicich schopnosti atd. Generalni feditel navrhuje vysi bonusu jednotlivym ¢élentiim
vedeni Spole¢nosti a prezident regionu EU navrhuje vysi bonusu generalnimu rediteli Spole¢nosti. Tyto navrhy jsou potvrzeny
a schvaleny dvéma urovnémi vyssiho vedeni PMI tak, aby byl zajistén konzistentni pfistup v ramci PMI.

Clenové vedeni, ktefi nejsou zaméstnanci Spole&nosti, jsou zaméstnanci Philip Morris Management Services S.A. nebo jinych
spolecnosti ve skupiné PMI a jsou témito spole¢nostmi také odménovani. Od Spolecnosti dostavaji pouze podnikova auta

a prispévek na stravovani. Odména ¢lent dozoréi rady, ktefi nejsou zaméstnanci Spole¢nosti nebo jinych spolec¢nosti ve skupiné
PMI, predstavuje jednorazovou roéni odmeénu.

Clenové vedeni Spole&nosti a dozoréi rady, ktefi jsou zaméstnanci Spoleénosti nebo jiné spoleénosti ve skupingé PMI, nemaji 7adné
prijmy z titulu ¢lena predstavenstva a dozor¢i rady.

V roce 2009 nebyly u Zaddného ¢lena predstavenstva ani u Zzddného ¢lena dozoréi rady zjistény jakékoliv skutec¢nosti, které by vedly
ke stfetu zajmu.

Informace o penézitych a naturalnich pfijmech, které od Spoleénosti a spole¢nosti ovladanych Spole¢nosti pfijali za ucetni obdobi
¢lenové vedeni a ¢lenové dozoréi rady z titulu jejich funkce ve Spoleénosti (v tis. K¢):

2009 2008
Penézity pfijem Naturalni pfijem Penézity pfijem Naturalni pfijem
Predstavenstvo 12 638 399 8 690 292
Dozor¢i rada 1652 57 1565 66

2. Odmeény uhrazené auditorim za Géetni obdobi

Spoleénost uhradila za rok 2009 odménu auditorské spole¢nosti ve vysi 6 675 tis. K& (2008: 6 384 tis. K&) za auditorské a souvisejici
sluzby. Odména za dariové a ostatni poradenstvi byla v roce 2009 a 2008 nulova.

Skupina uhradila za rok 2009 odménu auditorské spolecnosti ve vys$i 7 715 tis. K& (2008: 7 427 tis. K&) za auditorské a souvisejici
sluzby. Odména za dariové a ostatni poradenstvi byla v roce 2009 a 2008 nulova.



[ OTHERINFORMATION FOR SHAREHOLDERS

1. Information on remuneration received by Executives and Supervisory Board
members during the accounting period 2009

The Act on business activities on the capital market, no. 256/2004 Coll., section 118 assesses the obligation to publish information
on all monetary income and income in kind received by Executives and Supervisory Board members during the accounting
period from the Philip Morris CR a.s. (“the Company*). The Executive category includes income of directors whose position
meets a definition of Section 73 of the Labour Code. Based on this definition, the Executive category represents the members of
the Board of Directors who at the same time manage a defined area of the Company’s operations. The Chairman of the Board of
Directors is the Managing Director of the Company at the same time.

Remuneration of Executives and members of the Supervisory Board who are employees of the Company comprises annual base
salary, annual bonus, share-based payments and other remuneration in kind such as cars for use, lunch allowances, pension
contribution, life and accident insurance.

Bonus (Incentive Compensation) is a one-off payment, made in addition to the Annual Base Salary. This bonus is expressed as
a percentage of the annual base salary and is based on assessments of both Philip Morris International Inc (“PMI“) business
performance as well as individual performance. PMI annual business performance is reviewed and evaluated by PMI by the
Compensation Committee towards the end of the year versus objectives. Some of the key components used to assess those
objectives are based on quantitative data such as operating company income, cash flow as well as qualitative data such as
business development, strengthening the organization etc. Managing Director of the Company proposes IC bonus to individual
Executives and President EU region proposes the IC bonus to Managing Director of the Company. These proposals are validated
at the Senior Management level to ensure consistency of treatment across PMI.

Non-employee Executives are employees of Philip Morris Management Services S.A. or other PMI group of companies and their
remuneration is provided by these companies. The Company provides them with other remuneration in kind such as cars for use
and lunch allowances. Remuneration of members of the Supervisory Board who are non-employees of the Company or an entity
within the PMI group comprises an annual fee.

Executives and members of Supervisory Board who are employees of the Company or an entity within the PMI group of
companies receive no additional compensation for services as members of the Board of Directors and Supervisory Board.

In 2009 no matters which could lead to a conflict of interest were discovered either with Board of Directors members or with the
Supervisory Board members.

Information on all monetary income and income in kind received by Executives and members of the Supervisory Board from the
Company or the entities controlled by the Company during the current accounting year (in CZK 000°):

2009 2008
Monetary income Income in kind Monetary income Income in kind
Board of Directors 12 638 399 8690 292
Supervisory Board 1652 57 1565 66

2. Fee paid to auditors

In 2009, the Company paid CZK 6 675k in fees to its auditor for audit and audit-related services (2008: CZK 6 384k). In 2009 and
2008, no fees were paid for tax and other consultancy services.

In 2009, the Group paid CZK 7 715k in fees to its auditor for audit and audit-related services (2008: CZK 7 427k). In 2009 and 2008,
no fees were paid for tax and other consultancy services.
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3. Hlavni investice

V roce 2009 Spolecnost investovala zejména do vyrobniho zafizeni za u¢elem rozsifeni vyrobniho portfolia a zvy$eni efektivity
vyrobniho procesu a do stroju na zpracovani tabaku. Spole¢nost také investovala do vymény vozového parku.

Nejdulezitéjsi investice jsou nasledujici (v tis. K&):

Pofizovaci hodnota

Investice do procesu zpracovani tabaku 79 844
Investice do rozsifeni portfolia vyroby 521 281
Investice do vozového parku 35 4381
Ostatni projekty 70 204

Veskery dlouhodoby nehmotny a hmotny majetek byl financovan z vlastnich zdroja Spole¢nosti.

V roce 2010 Spoleénost planuje celkovou hodnotu investic ve vysi 751 605 tis. KE., z éehoz nakup vyrobniho zafizeni ¢ini
166 380 tis K¢, ke kterému se jiz Spolecnost k 31. 12. 2009 zavazala. Plan investic Spole¢nost pravidelné kontroluje, skuteéné
naklady se v8ak mohou od vyse planovanych udaju lisit.

4. Nemovitosti, stroje a zafizeni - dodateéné informace

Spolecénost vlastnila k 31. 12. 2009 budovy a prilehlé pozemky v hodnoté 512 785 tis. K& (2008: 533 693 tis. K¢), ze kterych
nejvyznamnéjsi jsou (v tis. K¢&):

Budovy
Zustatkova hodnota

Umisténi Vyuziti 2009 2008
Kutna Hora Vyrobni hala 370 189 401 401
Kutna Hora Kancelarske prostory 18 738 20 936
Kutna Hora Skladové prostory 38990 33 696
Straznice Skladové prostory 19 152 22 164
Kutna Hora Ostatni prostory 47 048 36 593
Pozemky

Umisténi Pofizovaci hodnota
Kutna Hora 10 822
Straznice 2514

Spolecnost méla k 31. 12. 2009 v drzZeni strojni zafizeni, které je vyuzivano ke zpracovani tabaku, v hodnoté 146 408 tis. K&
(2008: 111 716 tis. K¢&) a k vyrobé a baleni cigaret v hodnoté 966 302 tis. K¢ (2008: 750 196 tis. K¢).

Zustatkova hodnota

Typ strojniho zafizeni Doba uzivani (roky) 2009 2008
Strojni zafizeni ke zpracovani tabaku 5 538 675
8 34038 8 099

15 111832 102 942

Strojni zarizeni k vyrobé a baleni cigaret 8 315 141 124 377
15 651 161 625 819

Spole¢nost dale méla k 31. 12. 2009 v drZzeni dopravni prostfedky v zUstatkové hodnoté 55 605 tis. K& (2008: 67 450 tis. K¢)
a zafizeni pro zpracovani dat v zlistatkové hodnoté 30 480 tis. K& (2008: 32 336 tis. K&).



3. Investments

In 2009, the main investments were equipment to increase capacity and improve manufacturing efficiency and leaf processing
machinery. The Company also invested in the replacement of car fleet.

The most important are (in CZK 000's):

Acquisition value

Investments in equipment for leaf processing 79 844
Investments in equipment to increase capacity 521 281
Investments to car fleet 35481
Other projects 70 204

All investments in non-current assets were financed by the Company’s own resources.

In 2010, the Company expects to incur capital expenditures of CZK 751 605k, out of which the purchase of manufacturing
equipment amounting to CZK 166 380k was committed by the December 31, 2009. Investment programs are subject to periodic
reviews and actual construction in progress may vary from the mentioned estimates.

4. Property, plant and equipment - additional information

At December 31, 2009 the Company had buildings and land in the amount of CZK 512 785k (2008: CZK 533 693k). The most
important are (in CZK 000's):

/I/ Philip Morris CR a.s.

Buidings
Net carrying amount

Location Utilization 2009 2008
Kutna Hora Factory unit 370 189 401 401
Kutna Hora Office space 18 738 20 936
Kutna Hora Warehousing space 38990 33 696
Straznice Warehousing space 19 152 22 164
Kutna Hora Other space 47 048 36 593
Land

Location Acquisition value
Kutna Hora 10 822
Stréznice 2514

At December 31, 2009 the Company had leaf processing equipment in the amount of CZK 146 408k (2008: CZK 111 716k) and
equipment for production of cigarettes in the amount of CZK 966 302k (2008: CZK 750 196k).

The useful lives of leaf processing and cigarette production equipment are as follows (in CZK 000's):

Net carrying amount

Machinery equipment Useful lives in years 2009 2008
Leaf processing equipment 5 538 675
8 34038 8 099

15 111832 102 942

Production of cigarettes 8 315 141 124 377
15 651 161 625 819

At December 31, 2009 the Company had vehicles in the carrying amount of CZK 55 605k (2008: CZK 67 450k) and equipment for
data processing in the carrying amount of CZK 30 480k (2008: CZK 32 336k).
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5. Organizaéni slozka podniku v zahraniéi

Spolec¢nost nema Zadnou organizacni slozku podniku v zahranici.

6. Ostatni

V Gcetnim obdobi 2009 nedoslo k pferuseni podnikatelskych aktivit Spole¢nosti, které by mélo nebo mohlo mit vyznamny vliv
na finanéni situaci Spole¢nosti.

Ochrana Zivotniho prostredi je zajisStovana v souladu s ¢eskou legislativou v oblasti ochrany Zivotniho prostredi.

Spolecnost neni Ucastnikem Zadnych soudnich, spravnich nebo rozhodc¢ich fizeni, které by mély nebo mohly mit vyznamny vliv
na finanéni situaci Spole¢nosti.

7. Clenové predstavenstva

Na majetek Zzadného ¢lena predstavenstva nebyl prohlaSen konkurs, v ramci insolvenéniho fizeni nebyl Zadny ¢len pfedstavenstva
omezen predbéZznym opatienim v nakladani se svym majetkem, ani proti Zzddnému ¢lenovi nebyl podan insolvenéni navrh, ktery
by byl nasledné zamitnut z dlivodu, Ze jeho majetek nepostacuje k uhradé nakladl insolvenéniho fizeni.

VsSichni ¢lenové predstavenstva jsou bezihonni ve smyslu zdkona ¢. 455/1991 Sb., o Zivnostenském podnikani, ve znéni pozdéjSich
pfedpisd, tj. nebyli pravomocné odsouzeni za trestny ¢in spachany imysiné, samostatné nebo v soubéhu s jinymi trestnymi

¢iny, k nepodminénému trestu v trvani nejméné jednoho roku, ani za jiny trestny ¢in spachany iamyslinég, jehoz skutkova podstata
souvisi s podnikanim.




&

/I/ Philip Morris CR a.s.

5. Organisational branch abroad

The Company has no organisational branch abroad.

6. Other
In 2009, no business interruptions occurred that had or might have a significant effect on the financial situation of the Company.
Environmental protection is secured in accordance with the Czech environmental legislation.

The Company does not have any pending legal, administrative or arbitration proceedings that had or might have a substantial
effect on the financial situation of the Company.

7. Members of the Board of Directors

No bankruptcy has been declared in respect of assets of any member of the Board of Directors. No member of the Board

of Directors has been restricted from disposing of his assets by a preliminary injunction issued in the course of insolvency
proceedings, nor has an insolvency petition been filed against him and rejected on the grounds that his assets are insufficient to
cover the costs of the insolvency proceedings.

All the members of the Board of Directors are blameless within the meaning of Act no. 455/1991 Coll., the Trade Licensing Act,
as amended, i.e. they have not been finally and unappealably sentenced for a criminal offence committed willfully, whether
separately or together with other criminal offences, to unconditional imprisonment of one year or more, or for any other willfully
committed criminal offence related to business activity.
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[ A)SOUHRNNA VYSVETLUJICIi ZPRAVA PREDSTAVENSTVA
SPOLECNOSTI PHILIP MORRIS CR A.S.
za rok 2009 dle § 118 odst. 8 zdkona €. 256/2004 Sb., o podnikani na kapitalovém trhu ve znéni pozdéjsich predpisu
(dale jen "ZPKT"), tykajici se zaleZitosti podle § 118 odst. 5 pism. a) az k) ZPKT

(i) Informace o strukture viastniho kapitalu emitenta, véetné cennych papird nepfrijatych k obchodovani na regulovaném trhu se
sidlem v ¢lenském staté Evropské unie a pripadného uréeni riznych druhu akcii nebo obdobnych cennych papirt predstavujicich
podil na emitentovi a podilu na zékladnim kapitalu kazdého druhu akcii nebo obdobnych cennych papirt predstavujicich podil
na emitentovi:

Vlastni kapital spoleénosti Philip Morris CR a.s. (,,Spoleénost”) tvofi &tyfi zakladni polozky: zakladni kapital, emisni &%io a ostatni
pFispévky akcionarim, kumulované nerozdélené zisky a ostatni kapitalové fondy

(v milionech K¢) 31.12. 2009 31.12. 2008
Zakladni kapital 2745 2745
Emisni azZio a ostatni prispévky akcionaru 2 356 2 356
Fondy 549 549
Kumulované zisky 3211 2597
Vlastni kapital celkem 8 861 8247

Zakladni kapital Spole¢nosti predstavuje 2 745 386 kusti kmenovych akcii na jméno ve jmenovité hodnoté 1 000 K¢ kazda. 1913 698 kusUl
zaknihovanych kmenovych akcii na jméno bylo pfijato k obchodovani na hlavnim trhu Burzy cennych papirt Praha, a.s. Zbyvajicich
831 688 listinnych kmenovych akcii na jméno nebylo pfijato k obchodovéani na Zadném regulovaném trhu se sidlem v élenském staté
Evropské unie. Zakladni kapital Spole¢nosti je plné splacen.

(ii) Informace o omezeni prevoditelnosti cennych papirt:
K prevodu akcii Spolecnosti je nutno splnit jen poZadavky stanovené pravnimi predpisy. Stanovy Spole¢nosti nijak neomezuji
pfevod akcii Spolecnosti a neni zde Zadné jiné omezeni pfevoditelnosti akcii Spole¢nosti, které by spocivalo na strané Spole¢nosti.

(iii) Informace o vyznamnych pfimych a nepfimych podilech na hlasovacich pravech emitenta:

Informace o vyznamnych pfimych podilech na hlasovacich pravech emitenta k 31. 12. 2009 je uvedena v pfiloze k Gcetni zavérce,
v bodé 1.1. Popis spole¢nosti jako i ve Zpraveé o vztazich mezi propojenymi osobami véetné podilu na zakladnim kapitalu
Spolecnosti, ktery odpovida podilu na hlasovacich pravech emitenta.

Struktura vyznamného nepfimého podilu na hlasovacich pravech Spole¢nosti je k 31. 12. 2009 Spole¢nosti zndma pouze
u ovladajici osoby, kterou je Philip Morris Holland Holdings B.V.

Akcionafi Spolecnosti, jejichZ podil na zakladnim kapitalu Spole¢nosti, a tim i na hlasovacich pravech Spoleénosti, presahuje
v souladu s § 181 odst. 1 obchodniho zakoniku 3%, jsou k 31. 12. 2009 fondy spravované spole¢nosti Millgate Capital Inc.

(iv) Informace o vlastnicich cennych papiru se zvlastnimi pravy, véetné popisu téchto prav:
Spole¢nost nevydala Zzadné cenné papiry se zvlastnimi pravy, pouze kmenové akcie zminéné v bodé (i) vyse.

(v) Informace o omezeni hlasovacich prav:
Hlasovaci prava jsou spojena se vSemi akciemi vydanymi Spolec¢nosti a mohou byt omezena nebo vyloucena pouze v pfipadech
stanovenych zakonem. Spolecnost si neni védoma Zzadného omezeni nebo vyloucéeni hlasovacich prav k akciim, které emitovala.

(vi) Informace o smlouvach mezi akcionari nebo obdobnymi viastniky cennych papirt predstavujicich podil na emitentovi, které
mohou mit za nasledek ztiZzeni prevoditelnosti akcii nebo obdobnych cennych papirt predstavujicich podil na emitentovi nebo
hlasovacich prav, pokud jsou emitentovi znamy:

Spolec¢nosti nejsou znamy zadné smlouvy mezi akcionari nebo obdobnymi vlastniky cennych papird predstavujicich podil

na Spolec¢nosti, které mohou mit za nasledek ztizeni prevoditelnosti akcii nebo obdobnych cennych papirli pfedstavujicich podil
na Spole¢nosti nebo hlasovacich prav.
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[ A)SUMMARY EXPLANATORY REPORT OF THE BOARD OF
DIRECTORS OF PHILIP MORRIS CR A.S.
for 2009 pursuant to Section 118, subsection 8 of act no. 256/2004 Coll., on business activities on the capital market,
as amended (the “Act on Business Activities on the Capital Market”), regarding the matters pursuant to Section 118,
Subsection 5 (A) to (k) of the Act on business activities on the capital market

(i) Information about the structure of the issuer’s equity, including securities which have not been admitted for trading on

a regulated market with a registered office in an EU member state and, if applicable, specification of the various classes of shares
or similar securities representing participation in the issuer and specification of the share in the registered capital of each class of
shares or similar securities representing participation in the issuer:

The equity of Philip Morris CR a.s. (“the Company”) consists of four basic components: the registered capital, share premium and
other shareholders’ contributions, retained earnings and other capital funds.

(in CZK million) December 31, 2009 December 31, 2008
Registered capital 2745 2745
Share premium and other shareholders’ contributions 2 356 2 356
Reserves 549 549
Retained earnings 3211 2 597
Equity 8 861 8 247

The Company'’s registered capital comprises 2 745 386 registered ordinary shares with a nominal value of CZK 1 000 each.

1913 698 book-entry registered ordinary shares have been admitted for trading on the main market of the Prague Stock Exchange
(Burza cennych papirt Praha, a.s.). The remaining 831 688 certificated registered ordinary shares have not been admitted for
trading on any regulated market with its registered office in an EU member state. The Company's registered capital is fully paid.

(ii) Information about limitations on the transferability of securities:

For the transfer of the Company’s shares, it is necessary to meet only the requirements set by the legal regulations. The
Company'’s Articles of Association do not set any limitations on the transfer of the Company’s shares, nor are there any other
restrictions from the Company relating to the transferability of the Company’s shares.

(iii) Information about significant direct and indirect participation in the issuer’s voting rights:

The information on significant direct participations in the issuer's voting rights as at December 31, 2009 is specified in the Notes
to the Financial Statements, point 1.1. Company description and in the Report on Relations between Related Parties, including the
share in the issuer’s voting rights.

The composition of significant indirect participation in the Company's voting rights as at December 31, 2009 is only known to the
Company in the case of the controlling entity, Philip Morris Holland Holdings B.V.

The funds administered by Millgate Capital Inc. are shareholders whose participation in the Company's registered capital and thus
in the Company's voting rights exceeds 3% as at December 31, 2009 as defined in Section 181 (1) of the Commercial Code.

(iv) Information about the owners of securities with special rights, including the description of such rights:
The Company did not issue any shares with special rights; it only issued the ordinary shares specified in Section (i) above.

(v) Information about limitations on voting rights:
Voting rights apply to all shares issued by the Company and may only be limited or excluded where stipulated by law. The
Company is not aware of any restrictions on or exclusions of voting rights attached to the shares that it has issued.

(vi) Information about agreements between the shareholders or similar owners of securities representing participation in

the issuer that may reduce the transferability of shares or similar securities representing participation in the issuer or the
transferability of the voting rights, if known to the issuer:

The Company is not aware of any agreements between shareholders or similar owners of securities representing participation in
the Company that may reduce the transferability of shares or similar securities representing participation in the Company or of the
voting rights.
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(vii) Informace o zvlastnich pravidlech uréujicich volbu a odvolani ¢lent statutarniho orgdnu a zménu stanov nebo obdobného
dokumentu emitenta:

Clenové predstavenstva Spole&nosti jsou voleni a odvolavani valnou hromadou Spoleénosti. Podminky volitelnosti &lent
pfedstavenstva vyplyvaji ze zdkona a stanov Spole¢nosti. Spole¢nost nezavedla zadna zvlastni pravidla upravujici volbu a odvolani
¢lent predstavenstva Spolecnosti. Spolec¢nost rovnéz nezavedla zadna zvlastni pravidla pro doplfiovani a zmény stanov.

(viii) Informace o zvlastnich pravomocich ¢len( statutarniho orgdnu, zejména o povéreni podle § 161a a § 210 obchodniho
zakoniku:
Clenové predstavenstva Spoleénosti nemaji zadné zvlastni pravomoci.

(ix) Informace o vyznamnych smlouvéch, ve kterych je emitent smluvni stranou a které nabudou ucinnosti, zméni se nebo
zaniknou v pripadé zmény ovladani emitenta v disledku nabidky prevzeti, a o ucincich z nich vyplyvajicich, s vyjimkou takovych
smluv, jejichZ uverejnéni by bylo pro emitenta vazné poskozujici; tim neni omezena jina povinnost uverejnit takovou informaci
podle tohoto zakona nebo jinych pravnich predpisi:

Spolecnost neuzaviela zadné smlouvy, které nabudou Gcinnosti, zméni se nebo zaniknou v pfipadé zmény ovladani Spole¢nosti
v disledku nabidky prevzeti.

(x) Informace o smlouvach mezi emitentem a ¢leny jeho statutarniho orgdnu nebo zaméstnanci, kterymi je emitent zavazan

k pInéni pro pripad skonceni jejich funkce nebo zaméstnani v souvislosti s nabidkou prevzeti:

Mezi spoleénosti a ¢leny jejiho predstavenstva nebo jejimi zaméstnanci nebyly uzavieny smlouvy, kterymi by byla spole¢nost
zavazana k plnéni pro pripad skonéeni jejich funkce nebo zaméstnani v souvislosti s nabidkou prevzeti.

(xi) Informace o pripadnych programech, na jejichzZ zakladé je zaméstnanciim a ¢leniim statutarniho organu spolec¢nosti umoznéno
nabyvat ucastnické cenné papiry spolecnosti, opce na tyto cenné papiry ¢i jind prava k nim za zvyhodnénych podminek, a o tom,
jakym zplsobem jsou préava z téchto cennych papirt vykonavana:

Pro zaméstnance ¢i ¢leny predstavenstva Spole¢nosti nebyly vytvoreny Zzadné programy, na jejichz zakladé by jim bylo umoznéno
nabyvat G¢astnické cenné papiry Spolecnosti, opce na tyto cenné papiry ¢i jina prava k nim za zvyhodnénych podminek.
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(vii) Information about special rules regulating the election and recalling of members of the statutory body and changes to the
Articles of Association or similar documents of the issuer:

The members of the Company’s Board of Directors are elected and recalled by the General Meeting of the Company. The
conditions relating to the election of the members of the Board of Directors are stipulated by law and by the Company's Articles
of Association. The Company has no special rules regulating the election and recalling of members of the Board of Directors. The
Company also does not have any special rules regulating amendments and changes to the Articles of Association of the Company.

(viii) Information about special powers of the members of the statutory body, particularly authorisations pursuant to Sections 161a
and 210 of the Commercial Code:
The members of the Board of Directors have no special powers.

(ix) Information about significant agreements to which the issuer is a party and which will become effective, change or cease to exist
in the event of a change of control of the issuer as a result of a take-over bid, and about the effects arising from such agreements,
with the exception of agreements whose disclosure would cause harm to the issuer; this does not limit any other obligation to
disclose such information pursuant to the Act on Business Activities on the Capital Market or other legal regulations in force:

The Company has not entered into any agreements that will become effective, change or cease to exist in the event of a change of
control of the issuer as a result of a take-over bid.

(x) Information about agreements between the issuer and the members of its statutory body or employees that bind the issuer to
take on any commitments in the event of the termination of their offices or employment in connection with a takeover bid:

The Company has not entered into any agreements with the members of the Board of Directors or employees that bind the
Company to take on any commitments in the event of the termination of their offices or employment in connection with

a takeover bid.

(xi) Information about schemes on the basis of which employees and members of the Company’s statutory body may acquire
participation securities in the Company, options concerning such securities or any other rights related to these securities, under
more favourable terms, and information about how these rights are exercised:

The Company has no schemes on the basis of which employees or members of the Board of Directors of the Company may
acquire participation securities in the Company, options concerning such securities or any other rights related to these securities
under more favourable terms.
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[ B) UPLATNOVANI PRAVIDEL RIZENi A SPRAVY SPOLECNOSTI

Spoleénost dobrovolné dodrzuje a spliiuje vSechna hlavni kritéria, principy a doporuéeni Kodexu spravy a fizeni spole¢nosti
zaloZzeného na principech OECD, ktery byl prijat v roce 2004 Komisi pro cenné papiry. Do Kodexu spravy a fizeni spole¢nosti
zaloZzeného na principech OECD, ktery byl prijat v roce 2004 Komisi pro cenné papiry je mozno nahlédnout v sidle Spolecnosti
nebo zplisobem umoznujicim dalkovy pfistup na nasledujici webové strance:

http://www.philipmorris.cz

Informace Spolecnosti za rok 2009 dle 8 118 odst. 4 pism. b), ¢), d) a e) zakona €. 256/2004 Sb., o podnikani na kapitalovém trhu,

ve znéni pozdéjSich predpist

(i) Informace o zdsadach a postupech vnitini kontroly a pravidlech pristupu emitenta a jeho konsolidacniho celku k rizikim, kterym
emitent a jeho konsolidacni celek je nebo muZe byt vystaven ve vztahu k procesu ucéetniho vykaznictvi:

V ramci své podnikatelské ¢innosti je Spole¢nost vystavena fadé externich a internich rizik, ktera jsou také popsana ve zprave
predstavenstva a také v priloze k samostatné Ucetni zavérce a ke konsolidované ucetni zavérce.

Spoleénost vytvofila postupy a procesy s cilem identifikovat, kvantifikovat a snizit tato rizika za Gcelem jejich pfedchazeni

a efektivniho Fizeni. Oddéleni interni kontroly Spole¢nosti poskytuje predstavenstvu a dozoréi radé, a po jeho vytvoreni, také
vyboru pro audit, objektivni hodnoceni systému interni kontroly Spole¢nosti. Oddéleni interni kontroly Spole¢nosti zejména
hodnoti kontrolni mechanismy, postupy a systémy za uc¢elem zajisténi vérnosti a poctivosti finanénich a provoznich informaci,
kontroly rizika ucetnich a jinych chyb a podvod(, ochrany majetku Spolecnosti, dodrZzovani internich smérnic Spole¢nosti

a ucelného a Setrného nakladani se zdroji.

(ii) Popis postupt rozhodovani a sloZeni statutarniho organu, dozorc¢iho organu ¢i jiného vykonného nebo kontrolniho orgdnu
emitenta, a jsou-li zfizeny, také jejich vyboru:

Predstavenstvo Spole¢nosti je jejim statutdrnim organem, ktery fidi ¢innost Spole¢nosti, jedna jejim jménem zplsobem
uvedenym ve stanovach Spolecnosti a sklada se ze Sesti ¢lent, ktefi jsou voleni a odvolavani valnou hromadou. Pfedstavenstvo
rozhoduje usnesenim, které se zpravidla pfijima na zasedanich pfedstavenstva. Pfedstavenstvo je zplsobilé se usnaset,

jsou-li pfitomni alespon ¢tyri ¢lenové predstavenstva. K platnosti usneseni je tfeba souhlasu nadpoloviéni vétSiny pfitomnych
¢lenu predstavenstva. Kazdy ¢len pfedstavenstva ma jeden hlas. V pfipadé rovnosti hlasl je rozhodujici hlas predsedajiciho.

V naléhavych pripadech se predstavenstvo usnasi mimo zasedani predstavenstva, jestlize s tim souhlasi vSichni ¢lenové
pfedstavenstva. Pfedstavenstvo je zplsobilé usnaset se mimo zasedani predstavenstva, Ucastni-li se tohoto hlasovani alespon
Gtyfi Clenové predstavenstva. K platnosti usneseni se vyzaduje nadpoloviéni vétsina hlasl ¢lenl predstavenstva, ktefi hlasovali
mimo zasedani predstavenstva.

Dozoréi rada se sklada ze Sesti ¢lenu, ktefi musi byt fyzickymi osobami spliiujicimi poZadavky zdkona. Dva ¢lenové dozoréi rady
jsou voleni a odvolavani zaméstnanci Spolecnosti v souladu s ustanovenimi § 200 obchodniho zakoniku, zbyvaijici ¢tyfi clenové
valnou hromadou. Clenové dozoréi rady voli ze svych fad predsedu dozoré&i rady. Dozoré&i rada je zplsobila se usnaset, je-li
pfitomna nadpoloviéni vétsina vSech jejich ¢lenl. Kazdy ¢len dozoréi rady ma jeden hlas. K platnosti usneseni je tfeba souhlasu
nadpoloviéni vétsiny vSech ¢lent dozoréi rady. O usnaseni dozoréi rady mimo zasedani plati obdobné ustanoveni o usnaseni
pfedstavenstva mimo zasedani s tim, Ze k platnosti takového usneseni se vyZaduje vétSina hlast vSech ¢lent dozoréi rady.

(iii) Popis prav a povinnosti spojenych s prislusnym druhem akcie nebo obdobného cenného papiru predstavujiciho podil

na emitentovi, a to alespori odkazem na obchodni zékonik a stanovy emitenta, pokud se jedna o druh akcie, nebo na srovnatelny
zahranicni pravni predpis a stanovam obdobny dokument emitenta, pokud se jedna o druh obdobného cenného papiru
predstavujiciho podil na emitentovi:

Prava a povinnosti akcionaf(i stanovi pravni pfedpisy a stanovy Spolecnosti. Opravnéni majitelé akcii maji pravo ucastnit se

na fizeni Spole¢nosti. Toto pravo uplatiiuji zdsadné na valné hromadé. Akcionar je povinen splatit emisni kurz a pfipadné emisni
azio jim upsanych akcii. Mezi prava akcionare patfi pravo uc¢astnit se valné hromady, hlasovat na ni, ma pravo poZadovat a dostat
na ni vysvétleni zaleZitosti tykajicich se Spole¢nosti a uplatiiovat navrhy a protinavrhy. Akcionar ma pravo na podil na zisku
Spolec¢nosti (dividendu) a po dobu trvani Spole¢nosti, ani v pfipadé jejiho zrugeni, neni akcionar opravnén pozadovat vraceni
svych vkladu. PFi zruseni Spolecnosti s likvidaci ma akcionar pravo na podil na likvida¢nim zlstatku.




B S /I

/ Philip Morris CR a.s.

[ B) APPLICATION OF THE RULES OF CORPORATE
GOVERNANCE

The Company voluntarily meets and complies with all the main criteria, principles and recommendations set out in the Code of
Corporate Governance based on the OECD principles adopted by the Securities Commission in 2004. This Code is available at the
Company'’s registered office and also on the following website:

http://www.philipmorris.cz

Information about the Company for 2009 pursuant to Section 118, Subsection 4 (b), (c), (d) and (e) of Act No. 256/2004 Coll., on
Business Activities on the Capital Market, as amended

(i) Information about the principles and procedures related to internal controls and the rules relating to the approach of the issuer
and its consolidated group to the risks that the issuer and its consolidated group are facing or may face in relation to the financial
reporting process:

In its operations, the Company faces a number of external and internal risks as presented in the description of the Company and
its business in the Report of the Board of Directors and in the Notes to the Separate Financial Statements and the Consolidated
Financial Statements.

The Company has set up procedures and processes that aim to identify, quantify and reduce these risks in order to prevent and
manage them effectively. The Company’s Internal Controls department provides the Board of Directors and the Supervisory Board, and
after its establishment also to the Audit Committee, with objective assessments of the adequacy and effectiveness of the Company's
internal control systems. In particular, the Internal Controls Department assesses the controls, procedures, and systems in place to
ensure reliability and integrity of financial and operational information and control the risk of accounting and other errors and fraud,
safeguarding of assets, compliance with Company policies and the cost-effective and efficient use of resources.

(ii) Description of the composition and decision-making process of the issuer’s statutory body, supervisory body or other
executive or controlling body and of the issuer’s committees, if established:

The Board of Directors of the Company is the statutory body which manages the Company's activities and acts in its name in
the manner defined in the Company's Articles of Association. The Board of Directors consists of six members who are elected
and recalled by the General Meeting. The Board of Directors decides by way of resolutions which are generally adopted at Board
of Directors meetings. The Board of Directors is quorate if at least four members of the Board of Directors are present at Board
of Directors meeting. Resolutions are adopted if they are approved by more than half of the members of the Board of Directors
present. Every member of the Board of Directors has one vote. In the event of a tie, the chairman's vote is decisive. In urgent
events, the Board of Directors may adopt resolutions outside of a meeting if all members of the Board of Directors agree to this.
The Board of Directors is quorate for outside-of-meeting voting if at least four members of the Board of Directors participate in
such voting. Resolutions are valid if they are approved by more than half of the members of the Board of Directors participating in
the outside-of-meeting voting.

The Supervisory Board consists of six members. They must be natural persons and comply with the requirements stipulated

by law. Two members of the Supervisory Board are elected and recalled by the Company's employees in accordance with

Section 200 of the Commercial Code, and four members are elected and recalled by the General Meeting. The members of the
Supervisory Board elect one member as a chairman. The Supervisory Board is quorate if more than half of its members are
present. Every member of the Supervisory Board has one vote. Resolutions are adopted if they are approved by more than half of
all the members of the Supervisory Board. The same rules as those for adopting resolutions outside Board of Directors meetings
apply to adopting resolutions outside Supervisory Board meetings; however, in the latter case approval by a majority of votes of
all the members of the Supervisory Board is required for such a resolution to be valid.

(iii) Description of the rights and obligations relating to the relevant classes of shares or similar securities representing
participation in the issuer, at least by way of reference to the Commercial Code and the issuer’s Articles of Association in regard
to classes of shares, or reference to a similar foreign legal regulation or a document similar to Articles of Association in regard to
similar securities representing participation in the issuer:

The rights and obligations of the shareholders are set out in the legal regulations and in the Articles of Association of the
Company. The authorised owners of the shares are entitled to participate in the Company's management. This right is exercised
at General Meetings. A shareholder is obliged to pay the issue price and the share premium, if any, for the shares it subscribes for.
The shareholder's rights include the right to participate in General Meetings, to vote at General Meetings, to ask for explanations
and to receive answers to questions about matters concerning the Company and to submit proposals and counterproposals.

A shareholder is entitled to receive a portion of the Company's profit (i.e. dividends) and a shareholder may not demand the
refund of its investment contribution during the existence of the Company or even in the event of its dissolution. If the Company
goes into liquidation, the shareholders are entitled to a share on liquidation estate.
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(iv) Popis postupt rozhodovani a zakladniho rozsahu pusobnosti valné hromady emitenta nebo obdobného shromazdéni vlastniki
cennych papirt predstavujicich podil na emitentovi:

Valna hromada akcionafll je nejvy$Sim orgdnem Spolecnosti. Rozhoduje o vSech zalezZitostech Spolecnosti, které do jeji
plsobnosti svéfuji stanovy nebo obecné zavazny pravni predpis.

Do plisobnosti valné hromady nalezi zejména rozhodnuti o zméné stanov, rozhodovani o zvysSeni i snizeni zakladniho kapitalu,
schvaleni ucetni zavérky, rozhodnuti o vydani dluhopist, rozhodnuti o zruseni Spoleénosti s likvidaci, rozhodnuti o fazi, pfevodu
jméni na jednoho akcionafe nebo rozdéleni, popfipadé o zméné pravni formy Spole¢nosti.

Do pusobnosti valné hromady dale patfi volba a odvolani ¢lent organti Spole¢nosti; rozhodovani o schvaleni smlouvy o vykonu
funkce ¢lena téchto organu a jejich odménovani, rozhodnuti o kétaci Gcastnickych cennych papirt vydanych spolecnosti podle
zvlastniho zékona a o jejich vyfazeni z obchodovani na regulovaném trhu, rozhodnuti o uzavieni smlouvy, jejimz predmétem

je pfevod podniku nebo jeho ¢asti nebo jeho najem, schvaleni jednani u¢inénych jménem Spolec¢nosti do jejiho vzniku podle

§ 64 obchodniho zakoniku, schvaleni ovladaci smlouvy, smlouvy o pfevodu zisku a smlouvy o tichém spolecenstvi a jejich zmén,
zfizovani nepovinnych fond Spoleénosti a stanoveni postupu jejich tvorby a ¢erpani, rozhodnuti o zméné prav spojenych

s jednotlivymi druhy akcii, jakoZ i zméné druhu, formy a podoby akcii; o §tépeni akcii ¢i spojeni vice akcii do jedné akcie,

o omezeni prevoditelnosti akcii ¢i rozhodnuti o nabyti vliastnich akcii Spoleénosti v souladu s § 161a obchodniho zakoniku.

Valna hromada je schopna se usnaset, jsou-li pfitomni akcionafi, ktefi maji akcie se jmenovitou hodnotou presahujici 30 %
zakladniho kapitalu Spole¢nosti. Valna hromada rozhoduje nadpoloviéni vétSinou hlasu pritomnych akcionafd, pokud obchodni
zakonik nebo stanovy Spolec¢nosti nestanovi jinak. Hlasovani na valné hromadé se provadi aklamaci, pokud valna hromada
nerozhodne jinak. Nejprve se hlasuje o navrhu predstavenstva nebo dozoréi rady. Neni-li takovy névrh pfijat, hlasuje se

o protinavrhu akcionére.




(iv) Description of the decision-making process and the basic scope of powers of the issuer’s general meeting or a similar meeting
of owners of securities representing participation in the issuer:

The General Meeting is the supreme body of the Company. It makes decisions on all matters of the Company that fall within its
powers pursuant to the Articles of Association or pursuant to generally binding legal regulations.

The powers of the General Meeting particularly include the power to make decisions on changes to the Articles of Association,
decisions on the increase or reduction of the registered capital, decision on approval of the financial statements, decisions on the
issue of bonds, decisions on the winding up of the Company and its going into liquidation, and decisions on merger, transfer of
business assets to one shareholder, de-merger or on the conversion of the legal form.

Furthermore, it is within the powers of the General Meeting to elect and recall members of the Company's statutory bodies, to approve
agreements on the performance of an office by the members of such bodies and their remuneration, to decide on the listing of the
participating securities of the Company under another act or their withdrawal from trading on a regulated market, to decide on entering
into agreements the subject matter of which is the transfer of business or part of it or its lease, to approve acts performed on behalf of
the Company before its incorporation as defined in Section 64 of the Commercial Code, to approve controlling agreements, agreements
on the transfer of profit and silent partnership agreements and any changes to such agreements, to create non-mandatory reserves

of the Company and to decide on the procedure for the creation and use of such reserves, to decide on changes to the rights related

to individual classes of shares, as well as on changes to the class, form and nature of shares, on splitting of shares or merging several
shares into one share, on restrictions related to the transferability of shares, as well as to decide on the acquisition of the Company's
own shares in accordance with Section 161a of the Commercial Code.

The General Meeting is quorate if shareholders owning shares with a nominal value exceeding 30% of the Company's registered
capital are present. Unless the Commercial Code or the Company's Articles of Association require otherwise, the General
Meeting's decisions must be adopted by a simple majority of the votes of the shareholders present. Voting is performed by

a show of hands unless decided otherwise by the General Meeting. Proposals submitted by the Board of Directors or the
Supervisory Board are voted on first. If such proposals are not adopted, shareholders' counterproposals are voted on.
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[ CLENOVE PREDSTAVENSTVA A DOZORCIi RADY
SPOLECNOSTI PHILIP MORRIS CR A.S.

Pfedstavenstvo:

Alvise Giustiniani, pfedseda predstavenstva
Adresa do zaméstnani: Philip Morris CR a.s., Karlovo namésti 10, 120 00 Praha

Alvise Giustiniani byl jmenovan do pozice generalniho reditele CZ, SK & HU od 1. 3. 2008. Zodpovida za celkové vysledky
spoleénosti Philip Morris CR a.s., Philip Morris Slovakia s.r.o. a Philip Morris Hungary. Pan Giustiniani méa za sebou pozoruhodnou
kariéru ve Philip Morris International, kterou zah4jil v roce 1993 v oddéleni financi némecké pobocky Philip Morris International.
Béhem devadesatych let pracoval ve strategickych pozicich v oblastech rozvoje obchodu, vnéjsich vztaht a prodeje ve spole¢nosti
Philip Morris International ve Svycarském Lausanne a v pobodéce Philip Morris International v Italii. Pfed nastupem do spole¢nosti
Philip Morris CR a.s. zastaval pozici generalniho Feditele spole&nosti Tabaqueira v portugalské poboé&ce Philip Morris International.
Pan Alvise Giustiniani je drzitelem titulu MBA z institutu INSEAD ve Francii, a je rovnéZ absolventem oboru stavebnictvi na
univerzité v italské Padové.

Pan Alvise Giustiniani je pfedsedou predstavenstva spoleénosti Philip Morris CR a.s. od 19. 5. 2008.

Daniel Gordon, ¢len predstavenstva
Adresa do zaméstnani: Philip Morris CR a.s., Karlovo namésti 10, 120 00 Praha

Pan Gordon zadal pracovat pro spoleénost Philip Morris CR a.s. v fijnu roku 2007 na pozici feditele financi a IS CZ & SK. Zodpovida
za finanéni zaleZitosti, za informaéni sluzby a administrativni ginnost spoleénosti Philip Morris CR a.s. a Philip Morris Slovakia s.r.o.
V roce 1989 zacal pracovat pro spolecnost Philip Morris International, kde zastaval riizné pozice v ramci finanéniho oddéleni. Byl
zodpovédny za finance pro vyrobu, investice a s nimi souvisejici analyzy, rozpo¢tovani a planovani. Pfredtim, neZ zacal pracovat ve
spoleénosti Philip Morris CR a.s., pisobil na pozici ManaZera Operation Finance ve Philip Morris International ve Svycarsku. Pan
Gordon ma vysokoskolské vzdélani v oboru business administration.

Pan Gordon je &lenem predstavenstva spoleénosti Philip Morris CR a.s. od 1. 9. 2007.

Andrea Gontkoviéova, ¢lenka pfedstavenstva
Adresa do zaméstnani: Philip Morris CR a.s., Karlovo namésti 10, 120 00 Praha

Pani Andrea Gontkovi¢ova byla jmenovana do pozice feditelky vné&jsich vztah(i spoleénosti Philip Morris CR a.s. v zafi 2009. Pani
Gontkovi¢ova zacala pracovat ve spolecnosti Philip Morris Slovakia s.r.o. v roce 1997, kde postupné zastavala rizné pozice, véetné
pozic v oddéleni vné&jsich vztaht. V roce 2004 piesla do spoleénosti Philip Morris International ve Svycarsku, kde ziskala zkugenosti
z oddéleni strategického planovani. Po jejim navratu v prosinci 2005, byla jmenovana do pozice vedouciho oddéleni vnéjSich
vztah Philip Morris Slovakia s.r.o. Pani Gontkovicova je drzitelkou univerzitniho titulu PhDr. z filozofie.

Pani Gontkovitova je élenkou predstavenstva spoleénosti Philip Morris CR a.s. od 12. 10. 2009.

Andre Dahan, ¢len predstavenstva
Adresa do zaméstnani: Philip Morris CR a.s., Karlovo namésti 10, 120 00 Praha

Andre Dahan zadal pracovat pro Philip Morris CR a.s. v Fijnu 2008 jako Feditel marketingu CZ & SK. Zodpovida za marketingovou
ginnost Philip Morris CR a.s. a Philip Morris Slovakia s.r.o. Pro spolegnost Philip Morris International zagal pracovat v roce

1999, odkdy zastaval rizné pozice v ramci marketingovych oddéleni v nékolika zemich, naposledy jako feditel marketingu

v Madarsku. Pfed tim, nez za¢al pracovat pro Philip Morris International, pracoval ve spole¢nostech Leo Burnett Advertising

a Saatchi & Saatchi Advertising. Pan Andre Dahan je drzitelem titulu MBA v oblasti financi a marketingu z institutu d'Etudes
Politiques v PafiZzi.

Pan Andre Dahan je &lenem predstavenstva spoleénosti Philip Morris CR a.s. od 29. 4. 2009.

Ivo Slanina, ¢len pfedstavenstva
Adresa do zaméstnani: Philip Morris CR a.s., Karlovo ndamésti 10, 120 00 Praha

Ivo Slanina pfigel do spolecnosti v roce 1994 jako obchodni zastupce po pfedchozi praxi ve statni spravé. V letech 1997-2004 se
specializoval na fizeni kliCovych zakaznikd a tymu obchodnich zastupct. Od fijna 2004 do bfezna 2009 pracoval pro Philip Morris
v Ruské federaci, nejprve ve funkci distribuéniho manaZera a pozdéji na pozici feditele prodeje pro oblast vychod. Od dubna 2009
pulsobi ve své sougasné pozici feditele prodeje a distribuce spoleénosti Philip Morris CR a.s. Zodpovida za ¢innost Spoleénosti

v oblasti prodeje a distribuce. Ivo Slanina ma vysokogkolské vzdélani.

Pan Ivo Slanina je élenem predstavenstva spoleénosti Philip Morris CR a.s. od 29. 4. 2009.
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[ BOARD OF DIRECTORS AND SUPERVISORY BOARD MEMBERS
OF PHILIP MORRIS CR A.S.

Board of Directors:

Alvise Giustiniani, Chairman of the Board of Directors
Working address: Philip Morris CR a.s., Karlovo nam. 10, 120 00 Prague

Mr. Alvise Giustiniani was appointed to the position of Managing Director CZ, SK & HU as of March 1, 2008. He is responsible
for overall business results in Philip Morris CR a.s., Philip Morris Slovakia s.r.o. and Philip Morris Hungary. Mr. Giustiniani

has had a distinguished career in Philip Morris International, beginning with a role in the Finance department of Philip Morris
International’s German affiliate in 1993. Throughout the 1990’s he worked in strategic roles within the Business Development,
Corporate Affairs, and Sales functions at the Philip Morris International’s operations center in Lausanne, Switzerland, in

Philip Morris International’s affiliate in Italy, and most recently as Managing Director of Tabaqueira, the Portuguese affiliate of
Philip Morris International. Mr. Alvise Giustiniani holds an MBA from INSEAD in France, and a degree in civil engineering from
the University of Padua, Italy.

Mr. Alvise Giustiniani is a Chairman of the Board of Directors of the company Philip Morris CR a.s. since May 19, 2008.

Daniel Gordon, member of the Board of Directors
Working address: Philip Morris CR a.s., Karlovo nam. 10, 120 00 Prague

Mr. Daniel Gordon joined Philip Morris CR a.s. in October 2007 as Director Finance & IS CZ & SK with responsibility for
finance, information services and administration in Philip Morris CR a.s. and Philip Morris Slovakia s.r.o. He began his career
with Philip Morris International in 1989 and has held various positions overseeing finance activities related to costing, capital
expenditure and investment analysis, and budgeting and planning. Before joining Philip Morris CR a.s. he worked as Manager
Operations Finance at PMI in Switzerland. Mr. Gordon holds a university degree in business administration.

Mr. Gordon is a member of the Board of Directors of Philip Morris CR a.s. since September 1, 2007.

Andrea Gontkovic¢ova, member of the Board of Directors
Working address: Philip Morris CR a.s., Karlovo nam. 10, 120 00 Prague

Mrs. Gontkoviéovéa was appointed Director Corporate Affairs in Philip Morris CR a.s in September 2009. She started working for
Philip Morris Slovakia s.r.o. in 1997 and held various positions in the company, including Corporate Affairs Department. In 2004
she was relocated to Philip Morris International in Switzerland and she built an experience in the regional Strategic Planning
department. Upon her return in December 2005 she was appointed the Head of the Corporate Affairs department in Philip Morris
Slovakia s.r.o. Mrs. Gontkovicova holds a university degree in philosophy.

Mrs. Gontkovigova is a member of the Board of Directors of Philip Morris CR a.s. since October 12, 2009.

Andre Dahan, member of the Board of Directors
Working address: Philip Morris CR a.s., Karlovo nam. 10, 120 00 Prague

Andre Dahan joined Philip Morris CR a.s. in October 2008 as Director Marketing CZ and SK with the responsibility for the
Philip Morris CR a.s. and Philip Morris Slovakia s.r.o. marketing activities. He began his career with Philip Morris International
in 1999 and has held vaious positions in the marketing departments in various markets, most recently as Director Marketing
in Hungary. Before joining Philip Morris International he worked in Leo Burnett Advertising and Saatchi & Saatchi Advertising.
Mr. Dahan holds an MBA in Finance and Marketing from Institut d'Etudes Politiques de Paris (IEP).

Mr. Dahan is a member of the Board of Directors of Philip Morris CR a.s. since April 29, 2009.

Ivo Slanina, member of the Board of Directors
Working address: Philip Morris CR a.s., Karlovo nam. 10, 120 00 Prague

Ivo Slanina joined Philip Morris CR a.s. in 1994 as a Sales Representative after previous experience in the public administration.
During the period from 1997 to 2004 he specialized in key account management and management of sales representatives teams.
Since October 2004 till March 2009 he worked in Philip Morris Russia, firstly in the position of Manager Distribution and later

in the position of Manager Sales in the East Area. In April 2009 he was appointed to his current position of Director Sales and
Distribution CZ with responsibility for the Company’s Sales and Distribution activities.

Ivo Slanina holds a university degree.

Mr. lvo Slanina is a member of the Board of Directors of Philip Morris CR a.s. since April 29, 2009.
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Walter Veen, ¢len predstavenstva
Adresa do zaméstnani: Philip Morris CR a.s., Vitézna 1, 284 03 Kutna Hora

Pan Veen zadal pracovat pro spoleénost Philip Morris CR a.s. v srpnu roku 2007 na pozici feditel vyroby. V roce 1989 zadal pracovat
ve spoleénosti Philip Morris Holland v oddéleni vyroby a engineeringu. V roce 1993 zacal pracovat pro spole¢nost Philip Morris
International ve Svycarsku, odkud byl nasledné& premist&n do Egypta, kde pracoval jako zastupce spole&nosti Philip Morris
International u vyrobce cigaretovych vyrobk tfeti strany. Byl zodpovédny za oddéleni Engineering. V roce 2001 byl jmenovan

do pozice manazera vyroby. Nasledné byl jmenovan do pozice manazera vyroby ve Philip Morris Philippines Manufacturing.

V roce 2004 byl jmenovan do pozice feditele vyroby ve Philip Morris Korea. Pan Veen ma vysokos$kolské vzdélani v oboru strojniho
inZenyrstvi.

Pan Veen je &lenem predstavenstva spoleénosti Philip Morris CR a.s. od 1. 9. 2007.

Dozoréi rada:

Daniel Fahrny, predseda dozor¢i rady
Adresa do zaméstnani: Philip Morris International Management S.A., Av. de Rhodanie 50, 1007 Lausanne, Svycarsko

Pan Daniel Fahrny zacal pracovat pro skupinu Philip Morris v roce 1980. Plsobil jako finan¢ni feditel ve Svycarské, némecké

a japonské pobocce spolecnosti Philip Morris a v sou¢asné dobé zastava pozici Vice President EU Finance ve Philip Morris
International Management SA, se zodpovédnosti za financovani regionu Evropské unie. Absolvoval bakalarské studium

v oboru ekonomie na University of Neuchatel ve Svycarsku. Daniel Fahrny je pfedsedou dozoréi rady dozoréi rady spoleénosti
Philip Morris CR a.s. od 25. 8. 2009. Pan Daniel Fahrny byl rovné? jmenovan &lenem dozoré&ich rad poboé&ek spoleénosti

Philip Morris ve Svycarsku, v Némecku, ve Spanélsku, v Italii, v Belgii, v Lucembursku, ve Velké Britanii a ve Skandinavii.

Antonis Koupparis, ¢len dozoréi rady
Adresa do zaméstnani: Philip Morris International Management S.A., Av. de Rhodanie 50, 1007 Lausanne, Svycarsko

Pan Koupparis zacal pracovat pro skupinu Philip Morris International v roce 2001 po desetileté praxi v rliznych vyssSich pozicich
v mezinarodnich auditorskych spole¢nostech. V ramci skupiny Philip Morris International ptsobil na pozici feditele financi

v polské a madarské pobocce spolecnosti Philip Morris a v sou¢asnosti zastava pozici EU Controller ve spoleénosti Philip Morris
International Management S.A., kde je zodpovédny za region Evropské Unie. Je certifikovany Gcetni ve Velké Britanii a ziskal
vysokoskolské ekonomické vzdélani na univerzité Southampton ve Velké Britanii.

Antonis Koupparis je ¢lenem dozoré&i rady spoleénosti Philip Morris CR a.s. od 28. 4. 2008.

Mezi jeho dalsi funkce patfi: Pan Koupparis je ¢lenem dozoréi rady v nasledujicich spole¢nostech: Philip Morris Hungary Cigarette
Trading Ltd., Philip Morris Polska S.A.

Paul Maas, ¢len dozoréi rady
Adresa do zaméstnani:
Philip Morris International Management S.A., Avenue de Rhodanie 50, 1001 Lausanne, Svycarsko

Pan Paul Maas pusobi v sou¢asné dobé na pozici Director Internal Controls & Fiscal Compliance ve Philip Morris International.
Pan Maas zacal pracovat pro skupinu Philip Morris International ve Velké Britanii v roce 1985. Zastaval rGizné pozice v internim
auditu a ruzné financni pozice ve spole¢nostech Philip Morris International, pfedevsim jako finanéni feditel v Hong Kongu,
Australii a Beneluxu. Do své soucasné pozice byl jmenovan v listopadu 2006. Pan Maas ziskal bakalarské vzdélani v oboru
business administration a mezindrodni management na European Business School v Londyné.

Paul Maas je élenem dozoréi rady spoleénosti Philip Morris CR a.s. od 24. 4. 2007.
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Walter Veen, member of the Board of Directors
Working address: Philip Morris CR a.s., Vitézna 1, 284 03 Kutné Hora

Mr. Veen joined Philip Morris CR a.s. in August 2007 as Director of Operations of Philip Morris CR a.s. In 1989 he started working
in Philip Morris Holland within the production / engineering department. In 1993 he started working for Philip Morris International
and was seconded to Egypt, where he was initially responsible for Engineering in the Third Party Manufacturing environment. In
2001 he was appointed as Manager Operations in Egypt. Thereafter he was appointed Manager Manufacturing for Philip Morris
Philippines Manufacturing. In 2004 he was appointed Director Operations of Philip Morris Korea. Mr. Veen holds a university
degree in Mechanical Engineering.

Mr. Veen is a member of Board of Directors of Philip Morris CR a.s. since September 1, 2007.

Supervisory Board:

Daniel Fahrny, Chairman of the Supervisory Board
Working address: Philip Morris International Management S.A., Av. de Rhodanie 50, 1007 Lausanne, Switzerland

Mr. Fahrny joined Philip Morris in 1980.

He worked as Director Finance in the Swiss, German and Japanese affiliates of Philip Morris, currently holds the position of Vice
President EU Finance in Philip Morris International Management S.A., with the responsibility for finance of the European Union
Region. He holds a Bachelor Degree in Economics from the University of Neuchatel, Switzerland.

Daniel Fahrny is a chairman of the Supervisory Board of the Supervisory Board of Philip Morris CR a.s. since August 25, 2009.

His other appointments include: Mr. Fahrny was appointed as a member of the Supervisory Board of several Philip Morris entities
in Switzerland, Germany, Spain, Italy, Belgium, Luxemburg, United Kingdom and Scandinavia.

Antonis Koupparis, member of the Supervisory Board
Working address: Philip Morris International Management S.A., Av. de Rhodanie 50, 1007 Lausanne, Switzerland

Mr. Koupparis joined Philip Morris in 2001 after 10 years of experience, holding positions of increasing responsibility with
International Accounting firms. He worked as Director Finance in the Polish affiliates of Philip Morris and currently holds the
position of EU Controller in Philip Morris International Management S.A., with the responsibility for the European Union region.
He is a UK Chartered Accountant and holds an Economics degree from the University of Southampton, UK.

Mr. Antonis Koupparis is a member of Supervisory Board of Philip Morris CR a.s. since April 28, 2008.

His other appointments include: Mr. Koupparis was appointed as a member of the Supervisory Board of the following companies:
Philip Morris Hungary Cigarette Trading Ltd. and Philip Morris Polska S.A.

Paul Maas, member of the supervisory board
Working address: Philip Morris International Management S.A., Avenue de Rhodanie 50, 1001 Lausanne, Switzerland

Mr. Maas is currently Director Internal Controls & Fiscal Compliance PMI at Philip Morris International Headquarters in Lausanne,
Switzerland. He joined Philip Morris International in the UK in 1985. Mr Maas has held several responsible positions in the
Internal Audit and Finance functions at Philip Morris International affiliates, notably as statutory Director of Finance in Hong Kong,
Australia and Benelux. He was appointed to his current role in November 2006. Mr. Maas holds a Bachelors Degree in Business
Administration and International Management from the European Business School in London.

Mr. Paul Maas is a member of Supervisory Board of Philip Morris CR a.s. since April 24, 2007.
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Prof. Ing. Jifi Davidek DrSc., ¢len dozor¢i rady
Adresa do zaméstnani: Vysoka Skola chemicko-technologickd, Technicka 5, 166 28 Praha

Vysokogkolsky profesor Ustavu chemie a analyzy potravin, Vysokéa $kola chemicko-technologicka Praha. Je autor nebo spoluautor
15 knih (9 cizojazyénych), vice jak 330 publikaci ve védeckych ¢asopisech a pfiblizné stejného poc¢tu pfednasek doma i v zahranici.
Je ¢lenem Americké spolecnosti potravinarskych technologt, redakéni rady ¢asopisu Czech J. of Food Sciences, redakéni rady
Gasopisu Biomedical and Enviromental Sciences, Odborné rady pro udélovani narodni znacky Klasa. Je také predseda Odborné
skupiny pro potravinafskou a agrikulturni chemii Ceské spoleénosti chemické a narodni delegat v Divizi potravinarské chemie,
Federace Evropskych Chemickych Spole¢nosti (FECS). BEéhem poslednich péti let nebyl ¢lenem pfedstavenstva ani dozoréi rady
jakékoliv jiné spoleénosti.

Petr Bubeniéek, zastupce zaméstnancl v dozoréi radé
Adresa do zaméstnani: Philip Morris CR a.s., Vitézna 1, 284 01 Kutna Hora

Pan Bubeniéek zadal pracovat ve spoleénosti Philip Morris CR a.s. jako vedouci smény v zavodé Kutna Hora v Ginoru roku 1996

po dvouleté praxi s fizenim u spoleénosti Johnson Controls v Ceské republice — vyroba umé&lohmotnych odlitké odlévanim pod
tlakem. V roce 2000 byl jmenovan na pozici vedouci vyroby. Od bfezna 2006 ptsobi ve spoleénosti Philip Morris CR a.s. na pozici
specialista bezpegnostnich programii; zodpovida za oblast bezpe&nosti ve spole&nosti Philip Morris CR a.s., za strategii, standardy,
zavadeéni postupl a za dodrZzovani veskerych prislunych zakonu, pravnich predpist a nafizeni. Pan Bubenitek Gspésné absolvoval
stfedni primyslovou 8kolu, obor chemie.

Pan Bubenigek byl zvolen zaméstnanci spoleénosti Philip Morris CR a.s. jako jejich zastupce do dozoréi rady dne 18. 3. 2003.

Jolana Peterkova, zastupkyné zaméstnancu v dozoréi radé
Adresa do zaméstnani: Philip Morris CR a.s., Karlovo namésti 10, 120 00 Praha

Pani Peterkova v souéasnosti zastava pozici Skolitel prodeje a distribuce. Do spole&nosti Philip Morris CR a.s. nastoupila v roce
1998 a zacala pracovat v oddéleni lidskych zdrojli na pozici Management & Organization Development Specialist, kde se vénovala
oblastem 8koleni a rozvoje zaméstnancl. Od dubna 2003 pracovala na pozici Human Resources Executive, kde byla zodpovédna
za nabor zaméstnanct. V dubnu 2006 presla do oddéleni prodeje a distribuce na pozici Skolitel prodeje a distribuce a v ramci
svého rozvoje zastavala po dobu ptl roku pozici Supervisor Sales & Merchandising. Absolvovala pétileté studium na Pedagogické
fakulté University Karlovy.

Pani Peterkova byla zvolena zamé&stnanci spole&nosti Philip Morris CR a.s. jako jejich zastupkyné& do dozoréi rady dne 24. 4. 2007.
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Prof. Ing. Jifi Davidek DrSc., member of the Supervisory Board
Working address: The University of Chemistry and Technology, Technicka 5, 166 28 Prague

Mr. Davidek is a University Professor at the Institute of Chemistry and Food Analysis. He is the author or co-author of 15 books

(9 foreign-language ones), more than 330 articles published in scientific magazines, and the author of approximately the same
number of lectures and advice delivered in the Czech Republic and abroad. He is a member of the American Association of Food
Technologists, a member of the Editorial Board of the Czech J. of Food Sciences magazine, a member of the Editorial Board of
the Biomedical and Environmental Sciences magazine, a member of the Professional Board for Granting of the National Brand
“Klasa". Professor Davidek is also the Chairman of the Professional Group for the Food and Agricultural Chemistry of the Czech
Chemical Society, and a national delegate to the Division of Food Chemistry, the Federation of European Chemical Societies
(FECS). For the period of the past five years he has not been appointed a member of a Board of Directors or Supervisory Board of
any other company.

Petr Bubeniéek, employees’ representative in the Supervisory Board
Working address: Philip Morris CR a.s., Vitézna 1, 284 01 Kutné Hora

Mr. Bubeni&ek joined Philip Morris CR a.s. as a Shift Leader in Kutna Hora Factory in February 1996 with 2 years of supervisory
experience in the plastics die-casting industry gained at Johnson Controls in Czech Republic. In 2000 he was appointed to

the position of the Secondary Production Supervisor. Since March 2006 he is Safety Management Programs Specialist with
responsibility for the safety policy, standards, procedures implementation and for the factory compliance with all applicable laws,
codes and regulations. Mr. Bubeni¢ek completed A level in the Secondary Technical School of Chemistry.

Mr. Bubenigek was elected by Philip Morris CR a.s. employees as their representative in the Supervisory Board on March 18, 2003.

Jolana Peterkova, employees’ representative in the Supervisory Board
Working address: Philip Morris CR a.s., Karlovo nam. 10, 120 00 Praha

Mrs. Peterkova currently works in the position of Sales & Distribution Trainer. She joined Philip Morris CR a.s. in 1998. She started
working in Human Resources department in the position Management & Organization Development Specialist responsible for
the training and development of employees. In April 2003 she worked in the position Human Resources Executive responsible for
recruitment of employees. In April 2006 she moved to the Sales and Distribution department as Sales & Distribution Trainer and
as a part of her development program she worked in the position of Supervisor Sales & Merchandising. She holds a university
degree of College of Education.

Mrs. Peterkova was elected by Philip Morris CR a.s. employees as their representative in the Supervisory Board on April 24, 2007.
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